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Before Reading This Simple User 
Guide
This Product comes with this Simple User Guide and an 
embedded User guide.
(  > left directional button >  Settings > Support >  
Tips and User Guides > Open User guide)

Warning! Important Safety 
Instructions
Please read the Safety Instructions before using your 
Product. Refer to the table below for an explanation of 
symbols which may be on your Samsung product.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT OPEN.

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO 
NOT REMOVE COVER (OR BACK). THERE ARE NO USER 
SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER ALL SERVICING TO 
QUALIFIED PERSONNEL.

This symbol indicates that high voltage is 
present inside. It is dangerous to make any 
kind of contact with any internal part of 
this product.

This symbol indicates that this product has 
included important literature concerning 
operation and maintenance.

Class II product: This symbol indicates 
that a safety connection to electrical earth 
(ground) is not required. If this symbol 
is not present on a product with a mains 
lead, the product MUST have a reliable 
connection to protective earth (ground).

AC voltage: Rated voltage marked with this 
symbol is AC voltage.

DC voltage: Rated voltage marked with this 
symbol is DC voltage.

Caution. Consult instructions for use: This 
symbol instructs the user to consult the 
Simple User Guide for further safety related 
information.

Power
	• Do not overload wall outlets, extension cords, or adapters 

beyond their voltage and capacity. It may cause fire or 
electric shock. Refer to the power specifications section of 
the manual or the power supply label on the product for 
voltage and amperage information.

	• Power-supply cords should be placed so that they are not 
likely to be walked on or pinched by items placed upon or 
against them. Pay particular attention to cords at the plug 
end, at wall outlets, and at the point where they exit from 
the appliance. 

	• Never insert anything metallic into the open parts of this 
apparatus. This may cause electric shock. 

	• To avoid electric shock, never touch the inside of this 
apparatus. Only a qualified technician should open this 
apparatus. 

	• Be sure to plug in the power cord until it is firmly seated. 
When unplugging the power cord from a wall outlet, 
always pull on the power cord's plug. Never unplug it by 
pulling on the power cord. Do not touch the power cord 
with a wet body part.

	• If this apparatus does not operate normally - in particular, 
if there are any unusual sounds or smells coming from it - 
unplug it immediately and contact an authorised dealer or 
Samsung Service Centre.

	• To protect this apparatus from a lightning storm, or to 
leave it unattended and unused for a long time, be sure to 
unplug it from the wall outlet and disconnect the antenna 
or cable system.

	– Accumulated dust can cause an electric shock, an 
electric leakage, or a fire by causing the power cord to 
generate sparks and heat or by causing the insulation 
to deteriorate. 

	• Use only a properly grounded plug and wall outlet.
	– An improper ground may cause electric shock or 

equipment damage. (Class l Equipment only.)
	• To turn off this apparatus completely, disconnect it from 

the wall outlet. To ensure you can unplug this apparatus 
quickly if necessary, make sure that the wall outlet and 
power plug are readily accessible.
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Installation
	• Do not place this apparatus near or over a radiator or heat 

register, or where it is exposed to direct sunlight.
	• Do not place any objects (vases etc.) containing water on 

this apparatus, as this can result in a fire or electric shock.
	• Do not expose this apparatus to rain or moisture.
	• Be sure to contact an authorised Samsung Service Centre 

for information if you intend to install your Product in a 
location with heavy dust, high or low temperatures, high 
humidity, chemical substances, or where it will operate 
24 hours a day such as in an airport, a train station, etc. 
Failure to do so may lead to serious damage to your 
Product.

	• Do not expose this apparatus to dripping or splashing.

Safety Precaution

Caution: Pulling, pushing, or climbing 
on the Product may cause the Product 
to fall. In particular, do not hang on or 
destabilise the Product. This action may 
cause the Product to tip over, causing 
serious injuries or death. Follow all 
safety precautions provided in the Safety 
Flyer included with your Product.
For added stability and safety, you can 
purchase and install the anti-fall device, 
referring to "Preventing the Product 
from falling".

WARNING: Never place a Product set in an 
unstable location. The Product set may fall, 
causing serious personal injury or death. 
Many injuries can be avoided by taking simple 
precautions such as:

	• Always use cabinets or stands or mounting methods 
recommended by Samsung.

	• Always use furniture that can safely support the Product 
set.

	• Always ensure the Product set is not overhanging the 
edge of the supporting furniture.

	• Always educate about the dangers of climbing on 
furniture to reach the Product set or its controls.

	• Always route cords and cables connected to your Product 
so they cannot be tripped over, pulled or grabbed.

	• Never place a Product set in an unstable location.
	• Never place the Product set on tall furniture (for example, 

cupboards or bookcases) without anchoring both the 
furniture and the Product set to a suitable support.

	• Never place the Product set on cloth or other materials 
that may be located between the Product set and 
supporting furniture.

	• Never place items that might tempt to climb, such as 
toys and remote controls, on the top of the Product or 
furniture on which the Product is placed.

If the existing Product set is going to be retained and 
relocated, the same considerations as above should be 
applied.

	• When you have to relocate or lift the Product for 
replacement or cleaning, be sure not to pull out the stand.

Operation
	• This apparatus uses batteries. In your community, there 

might be environmental regulations that require you to 
dispose of these batteries properly. Please contact your 
local authorities for disposal or recycling information. 

	• Store the accessories (remote control, batteries, or etc.) in 
a location safely out of the reach. 

	• Do not drop or strike the product. If the product is 
damaged, disconnect the power cord and contact a 
Samsung Service Centre.

	• Do not dispose of remote control or batteries in a fire. 
	• Do not short-circuit, disassemble, or overheat the 

batteries.
	• CAUTION: There is danger of an explosion if you replace 

the batteries used in the remote with the wrong type of 
battery. Replace only with the same or equivalent type.

	• WARNING - Do not use liquid fumigators containing 
chemicals, such as mosquito repellent or air freshener, 
around the product. 

	– If steam comes in contact with the product surface or 
enters the product, it may cause stains or malfunction.
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01	 What's in the Box?
Make sure the following items are included with your 
Product. If any items are missing, contact your dealer.

	• Simple User Guide
	• Power Cord
	• *Samsung Smart Remote
	• USB Type-C Cable

*: Some of the items specified above may not be included in 
the package, depending on the model.

	• The items’ colours and shapes may vary depending on the 
models.

	• Cables not included can be purchased separately.
	• Check for any accessories hidden behind or in the packing 

materials when opening the box.

02	 Initial Setup
When you turn on your Product for the first time, it 
immediately starts the Initial Setup. Follow the instructions 
displayed on the screen and configure the Product's basic 
settings to suit your viewing environment.

	• You will need a Samsung Account to access our network-
based smart services. If you choose not to log in, you will 
only get a connection to external devices, such as HDMI.

Using the Product Controller
	– The Product shape may differ depending on the model.

	• WARNING - TO PREVENT THE SPREAD OF 
FIRE, KEEP CANDLES AND OTHER ITEMS 
WITH OPEN FLAMES AWAY FROM THIS 
PRODUCT AT ALL TIMES.

	• Do not place or store the product on an inclined surface.
	– If the product falls, the impact may damage 

the product and floor and cause the product to 
malfunction.

	• Do not use the product outdoors with the Moving Stand 
attached.

	– If you move the product outdoors using the wheels, the 
product may fall over or the product bottom may be 
scratched, resulting in damage.

	• When moving the product on an uneven floor or on a 
carpet or rug, be careful not to tip it over.

	– Friction with the floor surface may cause the product 
to fall over and become damaged.

	– The Moving Stand has wheels that may cause marks or 
damage depending on the floor material. For flooring 
that is prone to damage, please use protective pads.

	•  CAUTION: This product is designed for use with the 
supplied Samsung Moving Stand. If used with other 
stands, it may become unstable, fall and cause injury.

Caring for the Product
	• To clean this apparatus, unplug the power cord from 

the wall outlet and wipe the product with a soft, dry 
cloth. Do not use any chemicals such as wax, benzene, 
alcohol, thinners, insecticide, air fresheners, lubricants, or 
detergents. These chemicals can damage the appearance 
of the Product or erase the printing on the product.

	• The exterior and screen of the Product can get scratched 
during cleaning. Be sure to wipe the exterior and screen 
carefully using a soft cloth to prevent scratches.

	• Do not spray water or any liquid directly onto the Product. 
Any liquid that goes into the product may cause a failure, 
fire, or electric shock.
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Microphone switch : You can turn on or off the 
microphone. If microphone is turned off, All voice and 
sound features using microphone are not available.

	• During analysis using data from the microphone, the 
data is not saved.

Microphone LED
 Microphone
Eco Sensor
Power button 

	– You can turn on or off the Product.
	– When the product is turned on, tap the  button to 

display the Power Off menu. Select the menu item you 
want from among Power Off, Battery Rest Mode, and 
Restart. To use Mobile Remote, scan the QR Code.

	– If you press the  button for more than 2 seconds, the 
product turns off. If you press and hold it for more than 7 
seconds, the product restarts.
LED Indicator / Remote control sensor

Ports

1 Camera Port
Connects to a dedicated camera (sold separately) 
compatible with the product.

2 Kick Stand
	– The battery is located inside the kick stand.

	• Connects to a USB device, such as a keyboard or mouse.
	• Connects to a source device using a USB Type-C cable.

	– When connecting a USB Type-C source device, make 
sure to use the USB Type-C 3.1 Gen2 10G cable so 
that the screen is displayed properly. Lower version 
cables do not support the video input function 
(Displayport ALT).

Connects to a source device using an HDMI cable.
	– It is recommended to use the HDMI cable provided as 

components. If not provided, be sure to use authorised 
cable for HDMI cable connections.

	• Connects to a USB device, such as a keyboard or mouse.
	• Used when charging the product. Fast charging at 65 W 

or higher is possible when charging with a PD adapter. 
(45 W or higher if using a PD battery).

3 Battery charging indicator
Shows the battery charging status.

	• State-of-charge level by LED colour
	– Full charging :

0 ~ 79 % Red / 80 ~ 94 % Yellow / 95 ~ 100 % Green
	– Charging in battery protection mode (charging limit: 

85%) :
0 ~ 64 % Red / 65 ~ 79 % Yellow / 80 ~ 85 % Green

	• The product has a built-in magnet. Keep a safe distance 
from the product when using any items that can be 
negatively affected by magnets, such as implantable 
medical devices or credit cards. When using a medical 
device, it is recommended that you maintain a distance 
of at least 15 cm from the product. For more information, 
please consult your doctor or contact the medical device 
manufacturer.

	• Keep a safe distance between the product and objects 
vulnerable to magnetism. If any item vulnerable to 
magnetism, such as a credit card, bankbook, access 
card, transportation ticket, or parking ticket, is close to 
the product, its information may become damaged or 
unusable because of the product's magnet.

	• To ensure normal operation, use it in a place free from the 
influence of magnets.
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Using the Touch Function
This product supports a touch function.
For more information about the touch function, refer to the 
Touch Guide for the product or the embedded user manual.

	• Touch Guide :
 > left directional button >  Settings > All Settings > 

Support > Tips and User Guides > Touch Guide
	• To view the user manual :

 > left directional button >  Settings > All Settings 
> Support > Tips and User Guides > Open User guide > 
Advanced Features > Using the Touch Feature

Notes

	– If the screen or your hands are wet, touch recognition may 
not work properly or an unintended action may occur. 
Remove moisture from the screen and use it with dry 
hands.

Charging the battery
This product has a built-in battery, allowing users to 
conveniently use it for a certain period of time without 
having to connect to a power source.

Battery status indication

Check the status of your device from the status bar at the top 
right of the screen.

	– This option appears when the Home, Game, Daily Board, 
or Art screen opens, and disappears after a while.

Notes

	– Fully charge the battery before turning on the product for 
the first time after purchase.

	– Full battery charging time is approximately 3 hours if the 
power cable is connected and the product is in standby 
mode, and is approximately 3 hours and 30 minutes if the 
product is operating.

	– During video playback that meets IEC62087 standard, the 
battery life is up to 3 hours when Eco mode and factory 
default volume are in use, the input source is set to HDMI, 
and Battery Saving is in the ON state.

	– If the product is turned off using Battery Rest Mode, it 
can only be turned on by pressing the power button on 
the product.

Some features, such as Daily Board and Mobile Remote, 
are restricted.

	– If the battery temperature increases, the product may 
automatically turn off to protect the battery.

	– The battery will not charge if stored below 0 ℃ (32 ℉) or 
above 50 ℃ (122 ℉). Charge the battery after storing it at 
room temperature for a sufficient period of time.

	– Store the battery indoors at temperatures between  
0 ℃ and 40 ℃ (32 ℉ and 104 ℉).

	• The battery is for this product only. Do not use it with 
other appliances or for other purposes.

	• Using a non-genuine battery may cause the product to 
malfunction.

	• To replace the battery, please contact a Samsung Service 
Centre for assistance.

	• If a problem occurs with the battery, please contact the 
nearest Samsung Service Centre for assistance. Do not 
disassemble the battery.

	• If the battery charging time and usage time have 
shortened over time as the battery is used, the battery's 
lifespan is over. Please contact a Samsung Service Centre 
for a replacement.

	• If the battery is left in an environment with extremely 
high ambient temperatures, the battery may explode or 
leak flammable liquid or gas.

	• If the battery is left under extremely low pressure 
conditions, the battery may explode or leak flammable 
liquid or gas.

	• Do not disassemble or modify the product.
	• Do not throw the battery into fire or heat it.
	• Do not connect metallic objects to the charging (+, -) 

terminals.
	• Do not disassemble the battery. Be careful not to short-

circuit the +/- poles.
	• If battery fluid leaks, be careful not to let it come into 

contact with your skin or eyes.
	• Do not dispose of the battery in a fire or hot oven and do 

not mechanically crush or cut it, as it may explode.
	• [Caution] There is a risk of explosion if the battery is 

replaced with an incorrect type of battery.
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03	 TroubleShooting and 
Maintenance

Troubleshooting
For more information, refer to "Troubleshooting" in the User 
guide.
(  > left directional button >  Settings > Support > Tips 
and User Guides > Open User guide > Troubleshooting)
If none of the troubleshooting tips apply, please visit  
"www.samsung.com" and click Support or contact the 
Samsung Service Centre.

	• This panel is made up of sub pixels which require 
sophisticated technology to produce. There may be, 
however, a few bright or dark pixels on the screen. These 
pixels will have no impact on the performance of the 
product.

	• To keep your Product in optimum condition, upgrade to 
the latest software. (  > left directional button >  

 Settings > Support > Software Update).

The Product won’t turn on.

	• Make sure that the power cord is securely plugged into 
the product and the wall outlet.

	• Make sure that the wall outlet is working and the remote 
control sensor at the top of the Product is lit and glowing 
a solid red.

	• Make sure the power plug is plugged in.
	• If the battery has discharged, please charge it by 

connecting the power cord.
	• If the battery temperature is too high or too low, the 

product will not turn on. Let the battery stabilize at room 
temperature for a while before turning on the product.

	• Try pressing the Product Controller button at the top of 
the Product to make sure that the problem is not with 
the remote control. If the Product turns on, refer to "The 
remote control does not work."

The remote control does not work.

	• Check if the remote control sensor at the top of the 
Product blinks when you press the  button on the 
remote control.

	– When the remote's battery is discharged, charge the 
battery using the USB charging port (C-type), or turn 
over the remote to expose the solar cell to light. 

	• Try pointing the remote directly at the Product from 
1.5-1.8 m away.

	• If your Product came with a Samsung Smart Remote 
(Bluetooth Remote), make sure to pair the remote to the 
Product. To pair a Samsung Smart Remote, press the  
and  buttons together for 3 seconds.

Eco Sensor and screen brightness
Eco Sensor adjusts the brightness of the Product 
automatically. This feature measures the light in your room 
and optimises the brightness of the Product automatically 
to reduce power consumption. If you want to turn this off, go 
to  > left directional button >  Settings > All Settings > 
General & Privacy > Power and Energy Saving > Brightness 
Optimisation.

	• The eco sensor is located at the top of the Product. Do 
not block the sensor with any object. This can decrease 
picture brightness.

Decreasing power consumption
When you shut the Product off, it enters Standby mode. In 
Standby mode, it continues to draw a small amount of power. 
To decrease power consumption, unplug the power cord 
when you don't intend to use the Product for a long time.
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An administration fee may be charged in the following 
situations:

(a) An engineer is called out at your request, but it is 
found that the product has no defect (i.e., where the user 
manual has not been read).
(b) You bring the unit to the Samsung service centre, but 
it is found that the product has no defect (i.e., where the 
user manual has not been read).

You will be informed of the administration fee amount before 
a technician visits.

Following the repair by a non-authorised service provider, 
self-repair or non-professional repair of the product, 
Samsung is not liable for any damage to the product, any 
injury or any other product safety issue caused by any 
attempt to repair the product which does not carefully follow 
these repair and maintenance instructions. Any damage to 
the product caused by an attempt to repair the product by 
any person other than a Samsung certified service provider 
will not be covered by the warranty.

Hereby, Samsung declares that this radio equipment is in 
compliance with Directive 2014/53/EU and the relevant UK 
statutory requirements. The full text of the declaration of 
conformity is available at the following internet address:
http://www.samsung.com go to Support and enter the model 
name.
This equipment may be operated in all EU countries and in 
the UK. The 5 GHz function of this equipment may only be 
operated indoors.
RF max transmitter power :

100 mW at 2.4 GHz - 2.4835 GHz, 
200 mW at 5.15 GHz - 5.25 GHz, 
100 mW at 5.25 GHz - 5.35 GHz & 5.47 GHz - 5.725 GHz

04	 Specifications and Other 
Information

Specifications

Display Resolution
2560 x 1440 @ 120 Hz

Sound (Output)
10 W (5 W x 2)

Operating Temperature
0 °C to 40 °C (32 °F to 104 °F)
Operating Humidity
10 % to 80 %, non-condensing
Storage Temperature
-20 °C to 45 °C (-4 °F to 113 °F)
Storage Humidity
5 % to 95 %, non-condensing

Notes
	• This device is a Class B digital apparatus.
	• Typical power consumption is measured according to IEC 

62087.
	• To view the product label, open the Cover of the Kick 

Stand. The label is attached inside.
	– For the power supply type, view the power port at the 

bottom of the Moving Stand.
	• The images and specifications of the Unpacking and 

Installation Guide may differ from the actual product.
	• The use of this product is restricted to and permanently 

located in buildings, trains with metal coated windows 
and aircraft.

	• For detailed device specifications, visit the Samsung 
website.

	• This product does not support a waterproof or dustproof 
function.

	• Figures and illustrations in this Simple User Guide are 
provided for reference only and may differ from the actual 
product appearance. Product design and specifications 
may change without notice.

	• Please visit samsung.com/support to find futher 
information about external power adapter and remote 
control associated with EU Ecodesign directive - ErP 
regulation
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Correct Disposal of This Product (Waste 
Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in countries with separate 
collection systems)

This marking on the product, accessories or literature 
indicates that the product and its electronic accessories 
(e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed 
of with other household waste at the end of their working 
life. To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, please separate 
these items from other types of waste and recycle them 
responsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources.
Household users should contact either the retailer where 
they purchased this product, or their local government office, 
for details of where and how they can take these items for 
environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the 
terms and conditions of the purchase contract. This product 
and its electronic accessories should not be mixed with other 
commercial wastes for disposal.

Removing the battery
	• To remove the battery, contact an authorised service 

centre. To obtain battery removal instructions, please visit 
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

	• For your safety, you must not attempt to remove the 
battery. If the battery is not properly removed, it may 
lead to damage to the battery and device, cause personal 
injury, and/or result in the device being unsafe.

Correct disposal of batteries in this product
(Applicable in countries with separate 
collection systems)

The marking on the battery, manual or packaging indicates 
that the battery in this product should not be disposed of 
with other household waste. Where marked, the chemical 
symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains 
mercury, cadmium or lead above the reference levels in EC 
Directive 2006/66.
The battery incorporated in this product is not user 
replaceable. For information on its replacement, please 
contact your service provider. Do not attempt to remove the 
battery or dispose it in a fire. Do not disassemble, crush, or 
puncture the battery. If you intend to discard the product, 
the waste collection site will take the appropriate measures 
for the recycling and treatment of the product, including the 
battery.

Declaration of Conformity
Manufacturer
Name: Samsung
Registered Trade Name: Samsung Electronics Co., Ltd
Address: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, 
Gyeonggi-do, Korea
Product Details
Product: Smart Control
Model(s): VG-TM2360S
Declaration and applicable standards
We hereby declare under our sole responsibility that 
the product above is in compliance with the essential 
requirements of the Radio Equipment Directive(2014/53/EU) 
by application of:

EMC
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.3.1

Safety
EN IEC 62368-
1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3 :2020
EN 62479:2020

Radio
EN 300 328 V2.2.2
and the Directive (2011/65/EU) on the restriction of the use 
of certain hazardous substances in electrical and electronic 
equipment by application of EN IEC 63000:2018.

Signed for and on behalf of : Samsung
Samsung 
Euro QA Lab, 
Saxony Way, Yateley,  
GU46 6GG, UK ※  
19 / 09 / 2025 
(Place and date of signature)

Glenn Bodman – Director 
Regulatory Compliance
(Name and signature of 
authorized person)

	※ This is not the address of Samsung Service Centre. Please 
see the address or the phone number of Samsung Service 
Centre in the warranty card or contact the retailer where 
you purchased your product.

	• The model name of your Smart Control can be found in 
the label attached to the back of the remote control.

English - 9

English



Vor dem Lesen dieses Einfachen 
Benutzerhandbuchs
Das Gerät wird mit diesem Einfachen Benutzerhandbuch und 
einem eingebetteten Benutzerhandbuch geliefert.
(  > linke Richtungstaste >  Einstellungen > 
Unterstützung > Tipps und Benutzerhandbücher > 
Benutzerhandbuch öffnen)

Achtung! Wichtige 
Sicherheitshinweise
Lesen Sie die Sicherheitshinweise sorgfältig, bevor Sie das 
Produkt verwenden. In der folgenden Tabelle finden Sie eine 
Erklärung für die Symbole, die Sie möglicherweise auf Ihrem 
Samsung-Produkt sehen.

ACHTUNG

GEFAHR DURCH STROMSCHLAG NICHT ÖFFNEN

VORSICHT: UM DAS RISIKO EINES STROMSCHLAGS ZU 
VERRINGERN, DÜRFEN SIE DIE ABDECKUNG (ODER 
RÜCKSEITE) NICHT ÖFFNEN. ES BEFINDEN SICH IM 
INNEREN KEINE TEILE, DIE VON BENUTZERN GEWARTET 
WERDEN KÖNNEN. ALLE WARTUNGSARBEITEN SIND 
QUALIFIZIERTEM FACHPERSONAL ZU ÜBERLASSEN.

Dieses Symbol zeigt an, dass im Inneren 
Hochspannung vorhanden ist. Es ist 
gefährlich, Teile im Inneren dieses 
Bildschirms zu berühren.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass 
diesem Gerät wichtige Anweisungen zum 
Betrieb und zur Wartung beigefügt sind.

Produkt der Klasse II: Dieses Symbol zeigt 
an, dass das Gerät einen elektrischen 
Erdungsanschluss (Masse) nicht benötigt. 
Wenn dieses Symbol auf einem Produkt mit 
Netzkabel nicht vorhanden ist, MUSS das 
Produkt über eine zuverlässige Verbindung 
mit der Erde (Masse) verfügen.

Wechselspannung: Bei einer mit diesem 
Symbol gekennzeichneten Nennspannung 
handelt es sich um eine Wechselspannung.

Gleichspannung: Bei einer mit diesem 
Symbol gekennzeichneten Nennspannung 
handelt es sich um eine Gleichspannung.

Achtung! Gebrauchsanweisung beachten: 
Dieses Symbol weist den Benutzer an, weitere 
sicherheitsrelevante Informationen dem 
Einfachen Benutzerhandbuch zu entnehmen.

Netz
	• Belasten Sie Steckdosen, Verlängerungskabel oder 

Netzteile nicht über ihre maximale Spannung und 
Kapazität hinaus. Dies kann einen Brand oder elektrischen 
Schlag verursachen. Informationen zu Spannung und 
Stromstärke finden Sie im Abschnitt mit den technischen 
Daten des Handbuchs oder auf dem Etikett des Netzteils.

	• Netzkabel müssen so verlegt werden, dass man nicht 
darauf tritt und sie nicht durch spitze Gegenstände 
beschädigt werden könnten. Insbesondere ist auf Stecker, 
Netzteile und die Kabeldurchführung am Gerätegehäuse 
zu achten.

	• Führen Sie niemals Metallgegenstände in die Öffnungen 
dieses Geräts ein. Dies kann einen elektrischen Schlag 
verursachen.

	• Berühren Sie keinesfalls Bauteile im Geräteinneren, um 
Stromschläge zu vermeiden. Das Gerät darf nur von einem 
qualifizierten Techniker geöffnet werden.

	• Stellen Sie sicher, dass der Netzstecker fest in der 
Steckdose sitzt. Ziehen Sie immer am Stecker, wenn Sie 
das Netzkabel aus einer Steckdose ziehen. Ziehen Sie 
niemals am Kabel, um den Netzstecker aus der Steckdose 
zu ziehen. Berühren Sie das Stromkabel nicht mit 
feuchten Körperteilen.

	• Wenn dieses Gerät nicht normal arbeitet – insbesondere, 
wenn es ungewöhnliche Töne oder Gerüche von sich gibt 
– trennen Sie es sofort vom Netz und wenden Sie sich 
an den nächstgelegenen Händler oder an ein Samsung 
Kundenservicezentrum.

	• Trennen Sie das Gerät aus Sicherheitsgründen bei 
einem Gewitter oder bei längerer unbeaufsichtigter 
Nutzungspause unbedingt vom Netz und von der Antenne 
bzw. vom Kabelsystem.

	– Staubablagerungen können Stromschläge, 
Kurzschlüsse oder Brände verursachen, da sie zu 
Funkenbildung, übermäßiger Erwärmung und 
Beschädigung der Isolierung am Netzkabel führen 
können.

	• Verwenden Sie nur eine ordnungsgemäß geerdete 
Kombination aus Stecker und Steckdose.

	– Eine fehlerhafte Erdung kann zu einem elektrischen 
Schlag oder Schäden am Gerät führen. (Nur Geräte der 
Klasse I.)

	• Um dieses Gerät vollständig abzuschalten, müssen 
Sie den Netzstecker aus der Steckdose ziehen. Um 
sicherzustellen, dass Sie das Gerät bei Bedarf schnell 
vom Netz trennen können, müssen die Steckdose und der 
Netzstecker jederzeit leicht zugänglich sein.
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Installieren
	• Stellen Sie dieses Gerät nicht in die Nähe oder auf 

einen Heizkörper und setzen Sie es auch nicht direktem 
Sonnenlicht aus.

	• Stellen Sie keine mit Wasser gefüllten Objekte (Vasen 
usw.) auf dieses Gerät, da dies zu einem Brand oder 
Stromschlag führen kann.

	• Setzen Sie dieses Gerät niemals Regen oder Feuchtigkeit 
aus.

	• Wenden Sie sich immer an ein autorisiertes Samsung-
Kundendienstzentrum, wenn Sie das Produkt an einem 
Ort mit starker Staubentwicklung, hohen oder niedrigen 
Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit, chemischen 
Substanzen aufstellen möchten oder wo es 24 Stunden 
am Tag in Betrieb sein wird, wie beispielsweise auf einem 
Flughafen oder einem Bahnhof. Andernfalls kann es zu 
schweren Schäden an Ihrem Produkt kommen.

	• Schützen Sie das Gerät vor Wassertropfen und 
Spritzwasser.

Sicherheitshinweise

Vorsicht: Das Gerät kann hinfallen, wenn 
Sie daran ziehen, es schieben oder darauf 
klettern. Hängen Sie sich insbesondere 
nicht an das Produkt und destabilisieren 
Sie es nicht. Diese Handlung kann zum 
Umkippen des Produkts führen und 
schwere Verletzungen oder den Tod 
verursachen. Beachten Sie alle Ihrem 
Gerät beigefügten Sicherheitshinweisen 
genannten Anweisungen.
Noch mehr Stabilität und Sicherheit 
erhalten Sie, wenn Sie die 
Umfallschutzvorrichtung erwerben und 
installieren. Siehe dazu „Verhindern, 
dass das Produkt umfällt“.

WARNUNG: Stellen Sie ein Produktset 
niemals an einem instabilen Standort auf. 
Das Produktset kann fallen und schwere 
Verletzungen oder den Tod verursachen. Viele 
Verletzungen können durch einige einfache 
Vorkehrungen vermieden werden:

	• Verwenden Sie stets die von Samsung empfohlenenn 
Schränke, Standfüße und Installationsverfahren.

	• Verwenden Sie stets Möbelstücke, die das Produktset 
sicher tragen können.

	• Achten Sie immer darauf, dass das Produktset nicht über 
die Kante des tragenden Möbelstücks hinaushängt.

	• Weisen Sie stets auf die Gefahren hin, die entstehen, wenn 
man auf Möbelstücke klettert, um an das Produktset oder 
dessen Steuerungen zu gelangen.

	• Verlegen Sie an Ihr Produkt angeschlossene Kabel und 
Leitungen stets so, dass niemand darüber stolpern, daran 
ziehen oder sie greifen kann.

	• Stellen Sie ein Produktset niemals an einem instabilen 
Standort auf.

	• Stellen Sie das Produktset niemals auf hohe Möbelstücke 
(z. B. Schränke oder Bücherregale), ohne sowohl die 
Möbelstücke als auch das Produktset an einer geeigneten 
Stütze zu verankern.

	• Stellen Sie das Produktset niemals auf Tücher oder andere 
Materialien, die sich zwischen dem Produktset und den 
tragenden Möbeln befinden könnten.

	• Stellen Sie niemals Objekte, die zum Hochklettern 
verleiten könnten, wie Spielzeug und Fernbedienungen, 
auf das Produkt oder auf Möbelstücke, auf denen das 
Produkt steht.

Wenn das vorhandene Produktset beibehalten und 
umgestellt werden soll, sind die gleichen Überlegungen wie 
oben zu berücksichtigen.

	• Wenn Sie das Produkt zum Austausch oder zur Reinigung 
umstellen oder anheben müssen, achten Sie darauf, nicht 
den Ständer herauszuziehen.

Betrieb
	• Dieses Gerät verwendet Batterien. In Ihrer Kommune 

gibt es möglicherweise Umweltvorschriften, nach denen 
Sie diese Batterien ordnungsgemäß entsorgen müssen. 
Bitte wenden Sie sich bei Fragen zur ordnungsgemäßen 
Entsorgung an Ihre örtlichen Behörden.

	• Bewahren Sie die Zubehörteile (Fernbedienung, Batterien 
usw.) an einem sicheren Ort außerhalb der Reichweite auf.

	• Lassen Sie das Gerät nicht fallen, und setzen Sie es 
keiner Schlag- oder Stoßeinwirkung aus. Wenn das Gerät 
beschädigt ist, trennen Sie es vom Stromnetz und wenden 
Sie sich an ein Samsung-Kundendienstzentrum.

	• Entsorgen Sie die Fernbedienung oder die Batterien 
niemals in einem Feuer.

	• Schließen Sie die Batterien nicht kurz, nehmen Sie sie 
nicht auseinander und setzen Sie sie keiner Hitze aus.

	• VORSICHT: Es besteht Explosionsgefahr, wenn Sie die 
Batterien in der Fernbedienung durch den falschen 
Batterietyp ersetzen. Setzen Sie nur Batterien des 
gleichen oder eines gleichwertigen Typs ein.

	• WARNUNG - Verwenden Sie um das Produkt herum keine 
flüssigen Begasungsmittel, die Chemikalien enthalten, 
wie Mückenschutzmittel oder Lufterfrischer.

	– Wenn Dampf mit der Oberfläche des Geräts in 
Berührung kommt oder in das Gerät eindringt, kann er 
Flecken oder Fehlfunktionen verursachen.
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01	 Lieferumfang
Achten Sie darauf, dass die folgenden Elemente Ihrem 
Produkt beiliegen. Falls Komponenten fehlen sollten, setzen 
Sie sich bitte mit Ihrem Händler in Verbindung.

	• Einfaches Benutzerhandbuch
	• Netzkabel
	• *Samsung Smart Remote
	• USB Type-C-Kabel

*: Einige der oben genannten Elemente gehören je nach 
Modell eventuell nicht zum Paketinhalt.

	• Farbe und Form der Teile können sich je nach Modell 
unterscheiden.

	• Nicht mitgelieferte Kabel können gesondert erworben 
werden.

	• Kontrollieren Sie beim Öffnen der Verpackung, ob 
Zubehör hinter oder in den Verpackungsmaterialien 
versteckt ist.

02	 Ersteinrichtung
Wenn Sie Ihr Produkt zum ersten Mal einschalten, wird sofort 
die Ersteinrichtung gestartet. Befolgen Sie die auf dem 
Bildschirm angezeigten Anweisungen und konfigurieren Sie 
die Grundeinstellungen des Produkts entsprechend Ihrer 
Betrachtungsumgebung.

	• Sie benötigen ein Samsung-Konto, um auf unsere 
netzwerkbasierten Smart-Services zugreifen zu können. 
Wenn Sie sich dafür entscheiden, sich nicht anzumelden, 
erhalten Sie nur eine Verbindung zu externen Geräten, 
wie z. B. HDMI.

Verwendung der Steuerung des Produkts
	– Die Form des Produkts kann je nach Modell abweichen.

	• ACHTUNG: SORGEN SIE DAFÜR, DASS 
DAS GERÄT NIEMALS IN DIE NÄHE 
VON KERZEN, OFFENEM FEUER 
ODER SONSTIGEN GEGENSTÄNDEN 
MIT OFFENEN FLAMMEN 
GELANGT. ANDERNFALLS BESTEHT 
BRANDGEFAHR.

	• Stellen Sie das Produkt nicht auf einer geneigten Fläche 
auf bzw. lagern Sie es dort nicht.

	– Wenn das Produkt herunterfällt, kann der Aufprall 
das Produkt und den Boden beschädigen und eine 
Fehlfunktion des Produkts verursachen.

	• Verwenden Sie das Produkt nicht draußen, wenn der 
Bewegliche Standfuß angebracht ist.

	– Wenn Sie das Produkt mit den Rädern nach draußen 
bewegen, kann es umkippen oder die Unterseite kann 
zerkratzt werden, was zu Schäden führt.

	• Achten Sie beim Bewegen des Produkts auf einem 
unebenem Boden oder einem Teppich darauf, dass es 
nicht umkippt.

	– Reibung mit dem Boden kann dazu führen, dass das 
Produkt umkippt und beschädigt wird.

	– Der Bewegliche Standfuß hat Räder, die je nach 
Material des Bodens Spuren oder Beschädigungen 
verursachen können. Verwenden Sie für Bodenbeläge, 
die leicht beschädigt werden können, bitte 
Schutzpolster.

	•  VORSICHT: Dieses Produkt ist für die Verwendung mit 
dem mitgelieferten Beweglichen Standfuß von Samsung 
vorgesehen. Bei Verwendung mit anderen Ständern kann 
es zu Instabilität, Umkippen und Verletzungen kommen.

Pflege des Produkts
	• Ziehen Sie zum Reinigen den Netzstecker aus der 

Steckdose, und wischen Sie das Gerät mit einem weichen, 
trockenen Tuch ab. Verwenden Sie keine Chemikalien 
wie Wachs, Benzol, Alkohol, Verdünner, Insektizide, 
Lufterfrischer, Schmiermittel oder Reinigungsmittel. 
Diese Chemikalien können das Aussehen des Produkts 
schädigen oder die Schrift am Gerät auslöschen.

	• Das Äußere und der Bildschirm des Produkts können 
während der Reinigung zerkratzt werden. Wischen Sie 
das Gehäuse und den Bildschirm vorsichtig mit einem 
weichen Tuch ab, um Kratzer zu vermeiden.

	• Sprühen Sie kein Wasser oder sonstige Flüssigkeiten 
direkt auf das Produkt. Jede Flüssigkeit, die in den 
Bildschirm eindringt, kann zu einer Funktionsstörung, 
einem Brand oder einem Stromschlag führen.
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Mikrofon-Schalter : Sie können das Mikrofon ein- oder 
ausschalten. Ist das Mikrofon ausgeschaltet, sind alle 
Sprach- und Tonfunktionen, die das Mikrofon verwenden, 
nicht verfügbar.

	• Bei der Analyse anhand der Daten vom Mikrofon 
werden die Daten nicht gespeichert.

Mikrofon-LED
Mikrofon
Öko-Sensor
Netztaste 

	– Sie können das Produkt ein- oder ausschalten.
	– Wenn das Produkt eingeschaltet ist, tippen Sie auf die 

Taste , um das Ausschalten-Menü anzuzeigen. Wählen 
Sie das gewünschte Menüelement unter Ausschalten, 
Akkuruhemodus und Neu starten. Zum Verwenden von 
Mobile Remote scannen Sie den QR-Code.

	– Wenn Sie die Taste  länger als 2 Sekunden drücken, 
wird das Produkt ausgeschaltet. Wenn Sie sie länger als 7 
Sekunden gedrückt halten, startet das Produkt erneut.
LED-Anzeige / Fernbedienungssensor

Anschlüsse

1 Kameraanschluss
Zum Anschluss an eine spezielle Kamera (separat 
erhältlich), die mit dem Produkt kompatibel ist.

2 Aufstellbügel
	– Der Akku befindet sich im Aufstellbügel.

	• Lässt sich an ein USB-Gerät wir eine Tastatur oder Maus 
anschließen.

	• Zum Anschluss eines Quellgeräts über ein USB Type-
C-Kabel.

	– Wenn Sie ein USB Type-C-Quellgerät anschließen, 
vergewissern Sie sich, dass Sie das USB Type-C 
3.1 Gen2 10G-Kabel verwenden, damit die Anzeige 
auf dem Bildschirm richtig dargestellt wird. 
Kabel einer niedrigeren Version unterstützen die 
Videoeingangsfunktion nicht (Displayport ALT).

Zum Anschluss eines Quellgeräts über ein HDMI-Kabel.
	– Es wird empfohlen, das als Bestandteil beiliegende 

HDMI-Kabel zu verwenden. Wird keins bereitgestellt, 
vergewissern Sie sich, ein autorisiertes HDMI-Kabel für 
Verbindungen zu verwenden.

	• Lässt sich an ein USB-Gerät wir eine Tastatur oder Maus 
anschließen.

	• Wird beim Laden des Produkts verwendet. Das 
Schnellladen mit 65 W oder mehr ist möglich, wenn mit 
einem PD-Adapter geladen wird. (45 W oder mehr bei 
Verwendung eines PD-Akkus).

3 Akkuladeanzeige
Zeigt den Ladestatus des Akkus.

	• Ladestand anhand der LED-Farbe
	– Vollständiges Laden:

0 ~ 79 % Rot / 80 ~ 94 % Gelb / 95 ~ 100 % Grün
	– Laden im Akkuschutzmodus (Ladegrenze: 85%):

0 ~ 64 % Rot / 65 ~ 79 % Gelb / 80 ~ 85 % Grün

	• Das Produkt verfügt über einen integrierten Magneten. 
Halten Sie einen sicheren Abstand zum Produkt ein, 
wenn Sie Dinge verwenden, die durch Magneten negativ 
beeinträchtigt werden können, wie z. B. implantierte 
medizinische Geräte oder Kreditkarten. Bei Verwendung 
eines medizinischen Geräts wird empfohlen, einen 
Abstand von mindestens 15 cm zum Produkt einzuhalten. 
Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren 
Arzt oder den Hersteller des medizinischen Geräts.

	• �Halten Sie einen Sicherheitsabstand zwischen dem Produkt 
und magnetempfindlichen Gegenständen ein. Wenn sich 
ein gegen Magnetismus empfindlicher Gegenstand, wie z. 
B. eine Kreditkarte, ein Sparbuch, eine Zugangskarte, eine 
Fahrkarte oder ein Parkticket, in der Nähe des Produkts 
befindet, können dessen Daten durch den Magneten im 
Produkt beschädigt oder unbrauchbar werden.

	• Um einen normalen Betrieb zu gewährleisten, verwenden 
Sie es an einem Ort, der frei von Magnetfeldern ist.
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Verwendung der Touch-Funktion
Dieses Produkt bietet eine Touch-Funktion.
Für weitere Informationen zur Touch-Funktion siehe die 
Anleitung zur Touch-Funktion für das Produkt oder das 
integrierte Benutzerhandbuch.

	• Anleitung zur Touch-Funktion:
 > linke Richtungstaste >  Einstellungen > 

Alle Einstellungen > Unterstützung > Tipps und 
Benutzerhandbücher > Anleitung zur Touch-Funktion

	• Zum Anzeigen des Benutzerhandbuchs:
 > linke Richtungstaste >  Einstellungen > 

Alle Einstellungen > Unterstützung > Tipps und 
Benutzerhandbücher > Benutzerhandbuch öffnen > 
Erweiterte Funktionen > Verwenden der Touch-Funktion

Hinweise

	– Wenn der Bildschirm oder Ihre Hände nass sind, 
funktioniert die Berührungserkennung eventuell nicht 
richtig oder es kann zu einer unbeabsichtigten Aktion 
kommen. Entfernen Sie Feuchtigkeit von dem Bildschirm 
und verwenden Sie ihn mit trockenen Händen.

Aufladen der Batterie
Dieses Produkt verfügt über einen integrierten Akku, der es 
dem Benutzer ermöglicht, es für einen bestimmten Zeitraum 
bequem zu verwenden, ohne es an eine Stromquelle 
anschließen zu müssen.

Akkustatusanzeige

Überprüfen Sie den Status Ihres Geräts in der Statusleiste 
oben rechts auf dem Bildschirm.

	– Diese Option wird angezeigt, wenn sich der Bildschirm 
Start, Spiel, Daily Board oder Kunst öffnet und nach 
einiger Zeit ausgeblendet wird.

Hinweise

	– Laden Sie den Akku vollständig, bevor Sie das Produkt 
nach dem Kauf zum ersten Mal einschalten.

	– Die vollständige Ladezeit des Akkus ist ca. 3 Stunden, 
wenn das Netzkabel angeschlossen ist und sich das 
Produkt im Standby-Modus befindet, und sie ist ca. 3 
Stunden und 30 Minuten, wenn das Produkt betrieben 
wird.

	– Während der Videowiedergabe, die dem Standard 
IEC62087 entspricht, beträgt die Lebensdauer bis zu 3 
Stunden, wenn der Eco-Modus und die Standardlautstärke 
verwendet werden, die Eingangsquelle auf HDMI 
eingestellt ist und Akkusparen sich im Zustand EIN 
befindet.

	– Wenn das Produkt bei Verwendung des Akkuruhemodus 
ausgeschaltet wird, kann es nur durch Drücken der Ein-/
Aus-Taste am Produkt eingeschaltet werden.

Einige Funktionen wie Daily Board und Mobilgerät-
Fernbedienung sind eingeschränkt.

	– Wenn die Akkutemperatur ansteigt, schaltet sich das 
Produkt möglicherweise automatisch aus, um den Akku 
zu schützen.

	– Der Akku wird nicht geladen, wenn er bei weniger als 0 ℃ 
(32 ℉) oder mehr als 50 ℃ (122 ℉) gelagert wird. Laden 
Sie den Akku, nachdem Sie ihn eine ausreichende Zeit 
lang bei Raumtemperatur gelagert haben.

	– Lagern Sie den Akku in Innenräumen bei Temperaturen 
zwischen 0 ℃ und 40 ℃ (32 ℉ und 104 ℉).

	• Der Akku ist nur für dieses Produkt bestimmt. Verwenden 
Sie ihn nicht mit anderen Geräten oder für andere Zwecke.

	• Die Verwendung eines nicht originalen Akkus kann zu 
einer Fehlfunktion des Produkts führen.

	• Um den Akku auszutauschen, wenden Sie sich bitte an ein 
Samsung-Kundendienstzentrum.

	• Wenn ein Problem mit dem Akku auftritt, wenden 
Sie sich bitte an das nächstgelegene Samsung-
Kundendienstzentrum. Zerlegen Sie den Akku nicht.

	• Wenn die Ladezeit und die Nutzungsdauer des Akkus 
im Laufe der Zeit durch die Nutzung des Akkus kürzer 
geworden sind, ist die Lebensdauer des Akkus abgelaufen. 
Bitte wenden Sie sich zum Austausch an ein Samsung-
Kundendienstzentrum.

	• Wenn der Akku in einer Umgebung mit extrem hohen 
Umgebungstemperaturen aufbewahrt wird, kann der 
Akku explodieren oder es können brennbare Flüssigkeiten 
oder Gase austreten.

	• Wenn der Akku unter extrem niedrigem Druck aufbewahrt 
wird, kann der Akku explodieren oder es können 
brennbare Flüssigkeiten oder Gase austreten.

	• Zerlegen Sie das Produkt nicht und modifizieren Sie es 
nicht.

	• Werfen Sie den Akku nicht ins Feuer und erhitzen Sie ihn 
nicht.

	• Schließen Sie keine Metallgegenstände an die 
Ladeanschlüsse (+, -) an.

	• Zerlegen Sie den Akku nicht. Achten Sie darauf, die Pole 
+/- nicht kurzzuschließen.

	• Wenn Akkuflüssigkeit austritt, achten Sie darauf, dass sie 
nicht mit Ihrer Haut oder Ihren Augen in Kontakt kommt.

	• Entsorgen Sie den Akku nicht im Feuer oder in einem 
heißen Ofen und zerkleinern oder zerschneiden Sie ihn 
nicht mechanisch, da er explodieren kann.

	• [Vorsicht] Es besteht ein Explosionsrisiko, wenn der Akku 
durch einen falschen Akkutyp ersetzt wird.
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03	 Fehlerbehebung und 
Wartung

Fehlerbehebung
Weitere Informationen finden Sie unter „Fehlerbehebung“ im 
Benutzerhandbuch.
(  > linke Richtungstaste >  Einstellungen > 
Unterstützung > Tipps und Benutzerhandbücher > 
Benutzerhandbuch öffnen > Fehlerbehebung)
Sollten keine dieser Problemlösungstipps zutreffen, 
besuchen Sie bitte „www.samsung.com“ und klicken 
Sie auf Support oder wenden Sie sich an ein Samsung-
Kundendienstzentrum.

	• Dieser Bildschirm arbeitet mit Subpixeln und wurde 
mit Hilfe hochentwickelter Fertigungstechnologien 
produziert. Allerdings kann es vorkommen, dass einige 
wenige Pixel zu hell oder zu dunkel sind. Diese Pixelfehler 
haben keinen Einfluss auf die Geräteleistung.

	• Aktualisieren Sie Ihr Produkt auf die neueste 
Softwareversion, um es in einem optimalen Zustand zu 
halten. (  > linke Richtungstaste >  Einstellungen > 
Unterstützung > Software-Update).

Das Produkt kann nicht eingeschaltet werden.

	• Vergewissern Sie sich, dass das Netzkabel sicher mit dem 
Produkt und der Wandsteckdose verbunden ist.

	• Stellen Sie sicher, dass die Steckdose funktioniert und der 
Fernbedienungssensor oben am Produkt leuchtet.

	• Vergewissern Sie sich, dass der Netzstecker eingesteckt 
ist.

	• Wenn der Akku entladen ist, laden Sie ihn bitte durch 
Anschließen des Netzkabels auf.

	• Wenn die Batterietemperatur zu hoch oder zu niedrig ist, 
lässt sich das Produkt nicht einschalten. Lassen Sie den 
Akku eine Weile bei Raumtemperatur stabilisieren, bevor 
Sie das Produkt einschalten.

	• Versuchen Sie, die Taste Produkt Controller oben am 
Produkt zu drücken, um sicherzustellen, dass das Problem 
nicht an der Fernbedienung liegt. Wenn sich das Produkt 
einschalten lässt, siehe „Die Fernbedienung funktioniert 
nicht“.

Die Fernbedienung funktioniert nicht.

	• Überprüfen Sie, ob der Fernbedienungssensor oben 
am Produkt blinkt, wenn Sie die Taste  auf der 
Fernbedienung drücken.

	– Wenn die Batterie der Fernbedienung entladen 
ist, laden Sie die Batterie unter Verwendung des 
USB-Ladeanschlusses (Typ C) oder drehen Sie 
die Fernbedienung um, um die Solarzelle Licht 
auszusetzen.

	• Versuchen Sie, die Fernbedienung aus einer Entfernung 
von 1,5 bis 1,8 m direkt auf das Gerät zu richten.

	• Wenn Ihr Produkt mit einer Samsung Smart Remote 
(Bluetooth-Fernbedienung) ausgeliefert wurde, achten 
Sie darauf, die Fernbedienung mit dem Produkt zu 
koppeln. Zum Koppeln einer Samsung Smart Remote 
drücken Sie die Tasten  und  3 Sekunden lang 
gleichzeitig.

Öko-Sensor und Bildschirmhelligkeit
Eco-Sensor passt die Helligkeit des Produkts automatisch 
an. Diese Funktion misst das Licht in Ihrem Raum und 
optimiert automatisch die Helligkeit des Produkts, um den 
Stromverbrauch zu senken. Wenn Sie dies deaktivieren 
möchten, gehen Sie zu  > linke Richtungstaste > 

 Einstellungen > Alle Einstellungen > Allgemein 
und Datenschutz > Ein/Aus und Energiesparen > 
Helligkeitsoptimierung.

	• Der Eco-Sensor befindet sich oben auf dem Produkt. 
Achten Sie darauf, dass der Sensor nicht verdeckt wird. 
Dadurch kann sich die Helligkeit des Bilds verringern.

Verringern des Stromverbrauchs
Wenn Sie das Produkt ausschalten, wechselt es in den 
Standby-Modus. Im Standby-Modus verbraucht es weiterhin 
eine gewisse Menge an Strom. Um den Stromverbrauch zu 
senken, trennen Sie das Netzkabel von der Steckdose, wenn 
Sie das Produkt längere Zeit nicht verwenden möchten.
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Für Reparaturen an Ihrem Gerät fallen Gebühren an, wenn:
(a) auf Ihren Wunsch ein Techniker zu Ihnen geschickt 
wird, aber es wird festgestellt, dass kein Defekt des Geräts 
vorliegt (d. h. wenn das Benutzerhandbuch nicht gelesen 
wurde).
(b) Sie das Gerät in das Samsung Kundendienstzentrum 
bringen, aber es wird festgestellt, dass kein Defekt des 
Geräts vorliegt (d. h. wenn das Benutzerhandbuch nicht 
gelesen wurde).

Die Höhe eventuell anfallender Gebühren wird Ihnen vor dem 
Besuch eines Technikers mitgeteilt.

Bei jeder Reparatur sind zwingend die von Samsung 
bereitgestellten Reparatur- und Wartungsanweisungen zu 
beachten. Samsung übernimmt keinerlei Haftung für den 
Fall, dass infolge einer nicht entsprechend fachgerechten 
Reparatur oder eines nicht fachgerechten Reparaturversuchs 
Schäden jeglicher Art am Produkt, wie auch mögliche 
Verletzungen oder Produktsicherheitsmängel auftreten. 
Nicht fachgerecht ist eine Reparatur insbesondere, 
wenn die von Samsung bereitgestellten Reparatur- und 
Wartungsanweisungen nicht eingehalten wurden. Jegliche 
Schäden am Produkt, die auf einer Reparatur oder eines 
Reparaturversuchs durch Dritte, die nicht von Samsung als 
Service-Dienstleister zertifiziert sind, zurückzuführen sind, 
sind von der Herstellergarantie ausgeschlossen.

Hiermit erklärt Samsung, dass diese Funkausrüstung der 
Richtlinie 2014/53/EU und den maßgeblichen gesetzlichen 
Anforderungen des Vereinigten Königreichs entspricht. Den 
vollständigen Text der Konformitätserklärung können Sie 
unter folgender Internetadresse abrufen:
http://www.samsung.com Wechseln Sie dort zu „Support“ 
und geben Sie die Modellbezeichnung ein.
Dieses Gerät darf in allen Ländern der EU und im Vereinigten 
Königreich verwendet werden. Die 5 GHz-Funktion dieses 
Gerätes darf nur im Innenbereich genutzt werden.
Maximale RF-Transmitterleistung:

100 mW bei 2,4 GHz - 2,4835 GHz,  
200 mW bei 5,15 GHz - 5,25 GHz,  
100 mW bei 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz

04	 Technische Daten und 
weitere Informationen

Technische Daten

Anzeigeauflösung
2560 x 1440 @ 120 Hz

Ton (Ausgang)
10 W (5 W x 2)

Temperatur (im Betrieb)
0 °C bis 40 °C (32 °F bis 104 °F)
Luftfeuchtigkeit (im Betrieb)
10 % bis 80 %, nicht kondensierend
Temperatur (bei Lagerung)
-20 °C bis 45 °C (-4 °F bis 113 °F)
Luftfeuchtigkeit (bei Lagerung)
5 % bis 95 %, nicht kondensierend

Hinweise
	• Dies ist ein digitales Gerät der Klasse B.
	• Der typische Stromverbrauch wird gemäß IEC 62087 

gemessen.
	• Um das Typenschild anzusehen, öffnen Sie die Abdeckung 

des Aufstellbügels. Das Etikett ist an der Innenseite 
angebracht.

	– Zum Typ der Stromversorgung siehe den 
Netzanschluss an der Unterseite des Beweglichen 
Standfußes.

	• Die Abbildungen und technischen Daten des Auspackens 
und des Installationsleitfadens können vom tatsächlichen 
Produkt abweichen.

	• Die Verwendung dieses Produkts ist auf Gebäude, 
Züge mit metallbeschichteten Fenstern und Flugzeuge 
beschränkt, in denen es sich dauerhaft befindet.

	• Detaillierte technischen Daten des Geräts finden Sie auf 
der Website von Samsung.

	• Dieses Produkt bietet keine Funktion zum Schutz vor 
Wasser oder Staub.

	• Die Abbildungen und Illustrationen in diesem Einfachen 
Benutzerhandbuch dienen nur zur Information und 
können vom tatsächlichen Aussehen des Geräts 
abweichen. Änderungen an Ausführung und technischen 
Daten vorbehalten.

	• Auf der Webseite  
https://www.samsung.com/de/support/ findest du 
weitere Informationen zum externen Netzadapter und 
zur Fernbedienung im Hinblick auf die europäische 
Ökodesign-Richtlinie (ErP).
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Ordnungsgemäße Entsorgung dieses Geräts 
(Elektro- & Elektronik-Altgeräte)
(Anwendbar in Ländern mit Systemen zur 
getrennten Sammlung von Wertstoffen)

Diese Kennzeichnung auf dem Bildschirm, dem Zubehör oder 
der Dokumentation bedeutet, dass der Bildschirm sowie das 
elektronische Zubehör (z. B. Ladegerät, Headset, USB-Kabel) am 
Ende ihrer Lebensdauer nicht im normalen Hausmüll entsorgt 
werden dürfen. Entsorgen Sie diese Geräte bitte getrennt 
von anderen Abfällen, um der Umwelt bzw. der menschlichen 
Gesundheit nicht durch unkontrollierte Müllbeseitigung zu 
schaden. Recyceln Sie den Bildschirm, um die nachhaltige 
Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fördern.
Private Nutzer sollten den Händler, bei dem das Produkt 
gekauft wurde, oder die zuständigen Behörden kontaktieren, 
um in Erfahrung zu bringen, wie sie den Bildschirm auf 
umweltfreundliche Weise recyceln können.
Gewerbliche Benutzer wenden sich an ihren Lieferanten 
und überprüfen die Konditionen Ihres Kaufvertrags. Der 
Bildschirm und seine elektronischen Zubehörteile dürfen 
nicht zusammen mit anderem Gewerbemüll entsorgt werden.

Akku entfernen
	• Wenden Sie sich an ein autorisiertes Servicecenter, wenn 

der Akku entnommen werden soll. Eine Anleitung zum 
Entfernen des Akkus erhalten Sie unter 
 www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

	• Aus Sicherheitsgründen dürfen Sie nicht versuchen, den 
Akku zu entnehmen. Wird der Akku nicht ordnungsgemäß 
entfernt, kann dies zu Schäden an Akku und Gerät, zu 
Verletzungen und/oder zu einer Beeinträchtigung der 
Sicherheit des Geräts führen.

Ordnungsgemäße Entsorgung der 
Batterien dieses Produkts
(Anwendbar in Ländern mit Systemen zur 
getrennten Sammlung von Wertstoffen)

Die Kennzeichnung auf der Batterie bzw. auf der dazugehörigen 
Dokumentation oder Verpackung zeigt an, dass die 
Batterie dieses Geräts nicht zusammen mit dem normalen 
Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Wenn die Batterie mit den 
chemischen Symbolen Hg, Cd oder Pb gekennzeichnet ist, liegt 
der Quecksilber-, Cadmiumoder Blei-Gehalt der Batterie über 
den in der EG-Richtlinie 2006/66 festgelegten Grenzwerten.
Die in diesem Gerät verwendete Batterie darf nicht vom 
Benutzer ausgetauscht werden. Wenn Sie Informationen 
zum Austausch benötigen, wenden Sie sich bitte an den 
Kundendienst. Entsorgen Sie Batterien niemals in einem 
Feuer. Zerlegen, zerbrechen und bohren Sie die Batterie 
nicht an. Wenn Sie das Gerät entsorgen möchten, wird 
die Abfallsammelstelle die geeigneten Maßnahmen zum 
Recycling und zur Verarbeitung des Geräts und somit auch 
der Batterie ergreifen.

Konformitätserklärung
Hersteller
Bezeichnung: Samsung
Eingetragener Handelsname: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresse: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, 
Gyeonggi-do, Korea
Produktdetails
Produkt : Smart Control
Modell(e) : VG-TM2360S
Erklärung und gültige Normen
Hiermit erklären wir in alleiniger Verantwortung, dass 
das oben genannte Produkt mit den grundlegenden 
Anforderungen der Funkanlagenrichtlinie (2014/53/EU) 
übereinstimmt, und zwar durch Anwendung der folgenden 
Bestimmungen:

EMV
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.3.1

Sicherheit
EN IEC 62368-
1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3 :2020
EN 62479:2020

Funk
EN 300 328 V2.2.2
die Richtlinie (2011/65/EU) zur Beschränkung der 
Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und 
Elektronikgeräten durch die Anwendung der Norm EN IEC 
63000:2018

Unterzeichnet für und im Namen von: Samsung
Samsung 
Euro QA Lab, 
Saxony Way, Yateley, 
GU46 6GG, UK ※  
19 / 09 / 2025  
(Ort und Datum der 
Unterschrift)

Glenn Bodman – Direktor für 
Regulatory Affairs
(Name und Unterschrift der/
des Bevollmächtigten)

	※ Dies ist nicht die Adresse des Samsung-
Kundendienstzentrums. Die Adresse oder Telefonnummer 
des Samsung-Kundendienstzentrums finden Sie auf der 
Garantiekarte oder erfahren Sie von dem Händler, bei dem 
Sie das Produkt erworben haben.

	• Der Modellname Ihrer Smart Control ist auf dem Etikett 
auf der Rückseite der Fernbedienung angegeben.
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Avant de lire ce guide 
d'utilisation simplifié
Ce produit est fourni avec le présent guide d’utilisation 
simplifié ainsi qu’un guide de l’utilisateur intégré.
(  > bouton directionnel gauche >  Paramètres > 
Assistance > Conseils et guides utilisateur > Ouvrir le Guide 
utilisateur)

Avertissement ! Consignes de 
sécurité importantes
Veuillez lire les consignes de sécurité avant d’utiliser 
le projecteur. Référez-vous au tableau ci-dessous pour 
connaitre la signification des symboles pouvant apparaitre 
sur votre produit Samsung.

ATTENTION

RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE. NE PAS OUVRIR.

ATTENTION : POUR LIMITER LE RISQUE DE CHOC 
ÉLECTRIQUE, NE RETIREZ PAS LE CACHE (OU LE DOS). 
AUCUNE DES PIECES SITUEES A L'INTERIEUR DU PRODUIT 
NE PEUT ETRE REPAREE PAR L'UTILISATEUR. POUR TOUT 
DEPANNAGE, ADRESSEZ-VOUS A UN SPECIALISTE.

Ce symbole indique que ce produit 
est alimenté par haute tension. Il est 
dangereux de toucher la moindre pièce 
située à l'intérieur de ce produit.

Ce symbole indique qu'une documentation 
importante relative au fonctionnement et à 
l'entretien est fournie avec le produit.

Produit de classe II : Ce symbole indique 
qu'aucun raccordement de sécurité à la 
terre (prise de terre) n'est requis. Si ce 
symbole n’apparait pas sur un produit doté 
d’un câble électrique, le produit DOIT être 
connecté de façon sûre à un conducteur de 
protection (terre).

Tension CA : La tension nominale indiquée 
par ce symbole est une tension CA.

Tension CC : La tension nominale indiquée 
par ce symbole est une tension CC.

Avertissement. Consulter le mode 
d'emploi : Ce symbole indique à l'utilisateur 
qu'il doit consulter le guide d'utilisation 
simplifié pour plus d'informations relatives 
à la sécurité.

Marche/arrêt
	• Evitez de surcharger les prises murales, les rallonges 

et les adaptateurs au-delà de leur tension et de leur 
capacité. Cela risquerait de provoquer un incendie ou 
une électrocution. Reportez-vous à la section sur les 
caractéristiques électriques du manuel ou à l'étiquette 
d'alimentation apposée sur le produit pour en savoir plus 
sur la tension et l'ampérage.

	• Les cordons d’alimentation électrique doivent être placés 
de telle manière qu’il ne soit pas possible de marcher 
dessus et de poser des objets dessus ou contre eux. 
Accordez une attention particulière aux cordons au niveau 
de l'extrémité des fiches, des prises murales et de la 
sortie de l'appareil.

	• N'insérez jamais d'objet métallique dans les parties 
ouvertes de l'appareil Vous pourriez vous électrocuter.

	• Afin d'éviter tout risque de choc électrique, ne mettez 
jamais les doigts à l'intérieur de l'appareil. Seul un 
technicien qualifié est habilité à ouvrir l'appareil.

	• Veillez à brancher correctement et complètement le 
cordon d'alimentation. Lorsque vous débranchez le 
cordon d’alimentation d’une prise murale, tirez toujours 
sur la fiche du cordon d’alimentation. Ne le débranchez 
jamais en tirant sur le cordon d'alimentation. Ne touchez 
pas le cordon d’alimentation avec des parties du corps 
mouillées.

	• Si l’appareil ne fonctionne pas normalement, en 
particulier s’il émet des odeurs ou des sons anormaux, 
débranchez-le immédiatement et contactez un revendeur 
ou un centre de services Samsung agréés.

	• En cas d'orage, d'absence ou de non-utilisation de votre 
appareil pendant une longue période, débranchez-le de 
la prise murale, de même que l'antenne ou le système de 
câbles.

	– L'accumulation de poussière peut amener le cordon 
d'alimentation à produire des étincelles et de la 
chaleur ou l'isolation à se détériorer, entraînant un 
risque de fuite électrique, d'électrocution et d'incendie.

	• Utilisez uniquement une prise murale et une fiche 
correctement mises à la terre.

	– Une mise à la terre incorrecte peut entraîner des chocs 
électriques ou endommager l'appareil (appareils de 
classe I uniquement).

	• Pour éteindre complètement cet appareil, débranchez-le 
de la prise murale. Assurez-vous que la prise murale et la 
fiche d'alimentation sont facilement accessibles afin de 
pouvoir débrancher l'appareil rapidement si nécessaire.
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Installation
	• Ne placez pas l’appareil à proximité ou au-dessus d’un 

radiateur ou d’une bouche de chauffage, ni dans un 
endroit exposé à la lumière directe du soleil.

	• Ne placez pas d'objets (vases, etc.) contenant de l'eau sur 
cet appareil afin d'éviter tout risque d'incendie ou de choc 
électrique.

	• N'exposez pas l'appareil à la pluie ou à l'humidité.
	• Veillez à contacter un centre de services Samsung agréé 

pour obtenir des informations si vous envisagez d’installer 
votre produit dans un lieu exposé à la poussière, à des 
températures élevées ou faibles, à une humidité élevée 
ou à des substances chimiques ou dans un lieu où il 
fonctionnera 24 heures sur 24 comme dans un aéroport, 
une gare, etc., faute de quoi le produit risque d’être 
gravement endommagé.

	• N’exposez pas l’appareil à des gouttes ou des 
éclaboussures.

Précautions de sécurité

Attention : Si vous tirez ou poussez 
le produit ou si vous grimpez dessus, 
il risque de tomber. En particulier, ne 
vous suspendez pas au produit et ne 
le déstabilisez pas. Le produit pourrait 
basculer et provoquer des blessures 
graves, voire mortelles. Respectez toutes 
les précautions de sécurité indiquées 
dans la brochure relative à la sécurité 
fournie avec votre produit.
Afin d’améliorer la stabilité et la sécurité, 
vous pouvez acheter et installer le 
dispositif anti-chute, en vous reportant à 
« Empêcher le produit de tomber ».

AVERTISSEMENT : ne placez jamais l’ensemble 
du produit dans un endroit instable. 
L’ensemble du produit pourrait tomber et 
provoquer des blessures personnelles graves, 
voire mortelles. De nombreuses blessures 
peuvent être évitées en prenant de simples 
précautions telles que :

	• Utilisez des armoires, des supports et des méthodes 
recommandés par Samsung.

	• Utilisez toujours des meubles qui peuvent supporter 
l’ensemble du produit en toute sécurité.

	• Assurez-vous toujours que l’ensemble du produit ne 
dépasse pas du bord du meuble qui le soutient.

	• Informez toujours les enfants des dangers auxquels ils 
s’exposent en montant sur des meubles pour atteindre 
l’ensemble du produit ou ses commandes.

	• Acheminez toujours les cordons et les câbles connectés à 
votre produit pour éviter qu’ils ne puissent être piétinés, 
tirés ou attrapés.

	• Ne placez jamais l’ensemble du produit dans un endroit 
instable.

	• Ne placez jamais l’ensemble du produit sur un meuble 
haut (par exemple, une armoire ou une bibliothèque) sans 
ancrer à la fois le meuble et l’ensemble du produit à un 
support adéquat.

	• Ne placez jamais l’ensemble du produit sur un chiffon ou 
d’autres matériaux pouvant se trouver entre l’ensemble 
du produit et le meuble qui le soutient.

	• Ne placez jamais d’objets qui pourraient inciter à grimper, 
comme des jouets ou des télécommandes, sur le dessus 
du produit ou du meuble sur lequel le produit est placé.

Si l’ensemble du produit existant doit être conservé et 
déplacé, les mêmes considérations que ci-dessus doivent 
être appliquées.

	• Lorsque vous devez déplacer ou soulever le produit pour le 
remplacer ou le nettoyer, veillez à ne pas retirer le socle.

Fonctionnement
	• Cet appareil fonctionne à l’aide de piles. Il est possible 

que les réglementations environnementales locales 
vous imposent de mettre ces piles au rebut de 
manière adaptée. Veuillez donc contacter les autorités 
compétentes afin d'obtenir des informations sur la mise 
au rebut ou le recyclage des piles.

	• Rangez les accessoires (télécommande, piles, etc.) dans 
un endroit hors de portée.

	• Veillez à ne pas faire tomber le produit ni à lui donner des 
coups. En cas d’endommagement du produit, débranchez 
le cordon d’alimentation et contactez un centre de 
services Samsung.

	• Ne vous débarrassez pas de la télécommande ou des piles 
en les brûlant.

	• Vous ne devez pas court-circuiter, démonter ou 
surchauffer les piles.

	• ATTENTION : le remplacement des piles utilisées dans la 
télécommande par un type de piles incorrect présente un 
risque d’explosion. Remplacez-les exclusivement par des 
piles du même type.

	• AVERTISSEMENT - N'utilisez pas de fumigateurs liquides 
contenant des produits chimiques, tels que des produits 
antimoustiques ou des désodorisants, à proximité du 
produit.

	– Si de la vapeur entre en contact avec la surface du 
produit ou y pénètre, elle peut provoquer des taches ou 
un dysfonctionnement.
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01	 Contenu de la boîte
Assurez-vous que les éléments suivants sont fournis avec 
votre produit. Si un élément est manquant, contactez votre 
revendeur.

	• Guide d'utilisation simplifié
	• Cordon d'alimentation
	• *Télécommande intelligente Samsung
	• Câble USB Type-C

* : certains des éléments spécifiés ci-dessus peuvent ne pas 
être inclus dans le colis, en fonction du modèle.

	• Les couleurs et les formes des éléments peuvent varier en 
fonction des modèles.

	• Il est possible d'acheter séparément les câbles non 
fournis.

	• Vérifiez qu'aucun accessoire n'est caché derrière ou dans 
l'emballage lorsque vous ouvrez la boîte.

02	 Configuration initiale
Lorsque vous mettez votre produit sous tension pour 
la première fois, la configuration initiale démarre 
immédiatement. Suivez les instructions affichées à l’écran et 
configurez les paramètres de base du produit en fonction de 
votre environnement de visionnement.

	• Vous aurez besoin d’un compte Samsung pour accéder 
à nos services intelligents basés sur le réseau. Si vous 
choisissez de ne pas vous connecter, vous ne pourrez vous 
connecter qu’à des périphériques externes, tels que HDMI.

Utilisation de la commande du produit
	– La forme du produit peut varier en fonction du modèle.

	• ATTENTION : POUR ÉVITER TOUT RISQUE 
D'INCENDIE, TENEZ TOUJOURS CE 
PRODUIT À DISTANCE DES BOUGIES ET 
AUTRES FLAMMES NUES.

	• Ne placez pas et ne rangez pas le produit sur une surface 
inclinée.

	– Si le produit tombe, l’impact peut endommager 
le produit et le sol ainsi que provoquer un 
dysfonctionnement du produit.

	• N’utilisez pas le produit à l’extérieur avec le socle mobile 
fixé.

	– Si vous déplacez le produit à l’extérieur à l’aide des 
roues, il risque de tomber ou le dessous du produit 
risque d’être rayé, provoquant des dommages.

	• Lorsque vous déplacez le produit sur un sol irrégulier, un 
tapis ou une moquette, faites attention à ne pas le faire 
basculer.

	– Le frottement avec la surface du sol peut provoquer la 
chute du produit et l’endommager.

	– Le socle mobile est équipé de roues qui peuvent 
laisser des traces ou endommager le sol selon le 
type de revêtement. Pour les sols susceptibles d’être 
endommagés, veuillez utiliser des coussinets de 
protection.

	•  ATTENTION : ce produit est conçu pour une utilisation 
avec le socle mobile Samsung fourni. Son utilisation avec 
d’autres socles peut entraîner une instabilité, une chute 
ou des blessures.

Prendre soin du produit
	• Pour nettoyer l'appareil, retirez le cordon d'alimentation 

de la prise murale et nettoyez le produit à l'aide d'un 
chiffon doux et sec. N'utilisez aucune substance chimique, 
telle que la cire, le benzène, l'alcool, des solvants, des 
insecticides, des désodorisants, des lubrifiants ou des 
détergents. Ces produits chimiques peuvent endommager 
l’aspect du produit ou effacer les impressions au niveau 
du produit.

	• L’extérieur et l’écran du produit peuvent se rayer pendant 
le nettoyage. Veillez à effectuer le nettoyage avec 
précaution à l'aide d'un chiffon doux pour éviter les 
rayures.

	• Veillez à ne pas pulvériser d’eau ou de liquide directement 
sur le produit. Tout liquide qui entre dans le produit 
peut engendrer une défaillance, un incendie ou une 
électrocution.
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Commutateur de microphone : vous pouvez activer ou 
désactiver le microphone. Si le microphone est éteint, 
toutes les fonctions de reconnaissance vocale et audio 
utilisant le microphone sont indisponibles.

	• Lors d'une analyse utilisant les données du 
microphone, celles-ci ne sont pas enregistrées.

Voyant LED du microphone
Microphone
Capteur Eco
Bouton d'alimentation 

	– Vous pouvez activer ou désactiver le produit.
	– Lorsque le produit est activé, appuyez sur le bouton  

pour afficher le menu Eteindre. Sélectionnez l’élément de 
menu souhaité parmi Eteindre, Mode repos de la batterie 
et Redémarrer. Pour utiliser la télécommande mobile, 
scannez le Code QR.

	– Si vous appuyez sur le bouton  pendant plus de 
2 secondes, le produit s’éteint. Si vous appuyez sur celui-
ci et le maintenez enfoncé pendant plus de 7 secondes, le 
produit se rallume.
Voyant LED / Capteur de télécommande

Ports

1 Port de la caméra
Permet la connexion à une caméra dédiée (vendue 
séparément) compatible avec le produit.

2 Pied rabattable
	– La batterie se situe à l’intérieur du pied rabattable.

	• Se connecte à un périphériques USB, tel qu'un clavier 
ou une souris.

	• Permet le branchement à un périphérique source via un 
câble USB Type-C.

	– �Lors de la connexion d'un périphérique source USB 
Type-C, assurez-vous d'utiliser le câble 10 Gbps USB 
Type-C 3.1 Gen2 afin que l'affichage à l'écran soit correct. 
Les câbles de version antérieure ne prennent pas en 
charge la fonction d'entrée vidéo (DisplayPort ALT).

Permet le branchement à un périphérique source via un 
câble HDMI.

	– Il est recommandé d'utiliser le câble HDMI fourni. S'il 
n'est pas fourni, utilisez un câble homologué pour les 
connexions de câble HDMI.

	• Se connecte à un périphériques USB, tel qu'un clavier 
ou une souris.

	• Permet le chargement du produit. Le chargement 
rapide à 65 W ou plus est possible avec un adaptateur 
PD. (45 W ou plus si vous utilisez une batterie PD).

3 Voyant de charge de la batterie
Permet d’afficher l’état de charge de la batterie.

	• �Niveau de l’état de charge indiqué par la couleur du voyant
	– Charge complète :

0 ~ 79 % Rouge / 80 ~ 94 % Jaune / 95 ~ 100 % Vert
	– Charge en mode protection de la batterie (limite de 

charge : 85 %) :
0 ~ 64 % Rouge / 65 ~ 79 % Jaune / 80 ~ 85 % Vert

	• Le produit est équipé d’un aimant intégré. Gardez une 
distance de sécurité avec le produit lorsque vous utilisez 
des objets pouvant être négativement affectés par les 
aimants, tels que des dispositifs médicaux implantables 
ou des cartes de crédit. Lorsque vous utilisez un dispositif 
médical, il est recommandé de maintenir une distance 
d’au moins 15 cm avec le produit. Pour plus d’informations, 
veuillez consulter votre médecin ou contacter le fabricant 
du dispositif médical.

	• Gardez une distance de sécurité entre le produit et les 
objets sensibles au magnétisme. Si un objet sensible 
au magnétisme, tel qu’une carte de crédit, un livret 
bancaire, une carte d’accès, un titre de transport ou un 
ticket de parking, se trouve à proximité du produit, ses 
informations peuvent être endommagées ou inutilisables 
à cause de l’aimant du produit.

	• Pour garantir un fonctionnement normal, utilisez-le dans 
un endroit dépourvu de toute influence magnétique.
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Utilisation de la fonction tactile
Ce produit prend en charge une fonction tactile.
Pour plus d’informations concernant la fonction tactile, 
reportez-vous à Guide tactile pour le produit ou le manuel 
d’utilisation intégré.

	• Guide tactile :
 > bouton directionnel gauche >  Paramètres > 

Tous les paramètres > Assistance > Conseils et guides 
utilisateur > Guide tactile

	• Pour consulter le manuel d’utilisation :
 > bouton directionnel gauche >  Paramètres > 

Tous les paramètres > Assistance > Conseils et guides 
utilisateur > Ouvrir le Guide utilisateur > Fonctions 
avancées > Utilisation de la fonction tactile

Remarques

	– Si l’écran ou vos mains sont mouillés, la reconnaissance 
tactile peut ne pas fonctionner correctement ou une 
action involontaire peut se produire. Retirez toute 
humidité de l’écran et utilisez-le avec les mains sèches.

Charge de la batterie
Ce produit est équipé d’une batterie intégrée, permettant 
aux utilisateurs de s’en servir facilement pendant un certain 
temps sans avoir à le brancher à une source d’alimentation.

Indicateur d’état de la batterie

Vérifiez l’état de votre appareil à partir de la barre d’état 
située en haut à droite de l’écran.

	– Cette option s’affiche lorsque l’écran Accueil, Jeux, Daily 
Board ou Graphique s’ouvre, puis disparaît après un 
certain temps.

Remarques

	– Chargez complètement la batterie avant la première mise 
sous tension du produit après l’achat.

	– Le temps de charge complet de la batterie est d’environ 
3 heures si le cordon d’alimentation est branché et que 
le produit est en mode veille, et d’environ 3 heures et 
30 minutes si le produit est en fonctionnement.

	– Pendant la lecture vidéo conforme à la norme IEC62087, la 
durée de vie de la batterie peut atteindre 3 heures lorsque 
le mode Éco et le volume par défaut sont utilisés, que la 
source d’entrée est réglée sur HDMI et que Économie de la 
batterie est sur ACTIVE.

	– Si le produit est éteint à l’aide de Mode repos de la 
batterie, il ne peut être rallumé qu’en appuyant sur le 
bouton d’alimentation du produit.

Certaines fonctionnalités, telles que Daily Board et 
Télécommande mobile, sont limitées.

	– Si la température de la batterie augmente, le produit peut 
s’éteindre automatiquement pour protéger la batterie.

	– La batterie ne se charge pas si elle est stockée à une 
température inférieure à 0 ℃ (32 ℉) ou supérieure à 
50 ℃ (122 ℉). Chargez la batterie après l’avoir stockée 
à une température ambiante pendant une période 
suffisante.

	– Stockez la batterie à l’intérieur, à une température 
comprise entre 0 ℃ et 40 ℃ (32 ℉ et 104 ℉).

	• La batterie est uniquement destinée à ce produit. Ne 
l’utilisez pas avec d’autres appareils ou à d’autres fins.

	• L’utilisation d’une batterie qui n’est pas d’origine peut 
entraîner un dysfonctionnement du produit.

	• Pour remplacer la batterie, veuillez contacter un centre de 
services Samsung pour obtenir de l’aide.

	• En cas de problème avec la batterie, veuillez contacter le 
centre de services Samsung le plus proche pour obtenir de 
l’aide. Ne démontez pas la batterie.

	• Si le temps de charge et l’autonomie de la batterie ont 
diminué au fil du temps à mesure que la batterie est 
utilisée, la durée de vie de la batterie est alors atteinte. 
Veuillez contacter un centre de services Samsung pour 
obtenir un remplacement.

	• Si la batterie est laissée dans un environnement soumis à 
des températures ambiantes extrêmement élevées, elle 
peut exploser ou fuir du liquide ou du gaz inflammable.

	• Si la batterie est laissée dans un environnement soumis 
à une pression extrêmement basse, elle peut exploser ou 
fuir du liquide ou du gaz inflammable.

	• Ne démontez pas ou ne modifiez pas le produit.
	• Ne jetez pas la batterie au feu et ne la chauffez pas.
	• Ne raccordez pas d’objets métalliques aux bornes de 

charge (+, -).
	• Ne démontez pas la batterie. Veillez à ne pas court-

circuiter les pôles +/-.
	• En cas de fuite de la batterie, veillez à ne pas la laisser en 

contact avec votre peau ou vos yeux.
	• Ne jetez pas la batterie dans un feu ou un four chaud et ne 

l’écrasez pas ou ne la coupez pas mécaniquement, car elle 
pourrait exploser.

	• [Attention] Le remplacement de la batterie par un modèle 
inadapté risque d’entraîner une explosion.
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03	 Dépannage et entretien

Résolution des problèmes
Pour plus d’informations, reportez-vous à « Résolution des 
problèmes » dans le guide de l’utilisateur.
(  > bouton directionnel gauche >  Paramètres > 
Assistance > Conseils et guides utilisateur > Ouvrir le Guide 
utilisateur > Résolution des problèmes)
Si aucun de ces conseils de dépannage n’est pertinent, 
rendez-vous sur « www.samsung.com » et cliquez sur 
Assistance ou contactez un centre de services Samsung.

	• Ce panneau utilise des sous-pixels dont la fabrication 
nécessite une technologie sophistiquée. Il se peut 
toutefois que quelques points clairs ou sombres 
apparaissent à l'écran. Ils n'ont aucune incidence sur la 
performance du produit.

	• Pour conserver votre produit dans un état optimal, 
mettez-le à niveau avec le dernier micrologiciel. (  > 
bouton directionnel gauche >  Paramètres > Assistance 
> Mise à jour du logiciel).

Le produit ne s’allume pas.

	• Vérifiez que le cordon d’alimentation est correctement 
branché au produit et à la prise murale.

	• Assurez-vous que la prise murale fonctionne et que le 
capteur de télécommande situé au-dessus du produit est 
allumé et émet une lumière rouge fixe.

	• Assurez-vous que la fiche d’alimentation est branchée.
	• Si la batterie est déchargée, veuillez la recharger en 

branchant le cordon d’alimentation.
	• Si la température de la batterie est trop élevée ou trop 

basse, le produit ne s’allumera pas. Laissez la batterie se 
stabiliser à température ambiante pendant un certain 
temps avant d’allumer le produit.

	• Essayez d’appuyer sur le bouton Produit Contrôleur 
située au-dessus du produit pour vous assurer que le 
problème ne provient pas de la télécommande. Si le 
produit s’allume, reportez-vous à « La télécommande ne 
fonctionne pas ».

La télécommande ne fonctionne pas.

	• Vérifiez que le capteur de télécommande au-dessus du 
produit clignote lorsque vous appuyez sur le bouton  de 
la télécommande.

	– Lorsque la pile de la télécommande est déchargée, 
rechargez-la à l'aide du port de charge USB (type C) 
ou retournez la télécommande pour exposer la cellule 
solaire à la lumière.

	• Essayez de diriger directement la télécommande vers le 
produit à une distance comprise entre 1,5 et 1,8 m.

	• Si votre produit est livré avec une télécommande 
intelligente Samsung (télécommande Bluetooth), 
veillez à l’appairer avec le produit. Pour appairer une 
télécommande intelligente Samsung, appuyez sur les 
boutons  et  ensemble pendant 3 secondes.

Capteur Eco et luminosité de l'écran
Le capteur éco ajuste automatiquement la luminosité du 
produit. Cette fonction mesure la luminosité de votre pièce 
et optimise automatiquement celle de votre produit afin 
de réduire la consommation d’énergie. Si vous souhaitez 
désactiver cette fonction, accédez à  > bouton directionnel 
gauche >  Paramètres > Tous les paramètres > Général 
et Confidentialité > Électricité et économie d'énergie > 
Optimisation de la luminosité.

	• Le capteur éco est situé à l’avant du produit. Ne bloquez 
pas le capteur avec un objet quelconque. Cela pourrait 
diminuer la luminosité de l'image.

Réduction de la consommation d'énergie
Lorsque vous éteignez le produit, il passe en mode veille. 
En mode veille, le téléviseur continue à consommer une 
petite quantité de courant. Pour réduire la consommation 
d’énergie, débranchez le cordon d’alimentation lorsque vous 
ne prévoyez pas d’utiliser le produit pendant une période 
prolongée.
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Des frais d'administration peuvent vous être facturés dans 
les situations suivantes :

(a) Un technicien intervient à votre demande alors que le 
produit ne présente aucun défaut (c.-à-d. vous n'avez pas 
lu le manuel d'utilisation).
(b) Vous apportez le produit dans un centre de service 
après-vente Samsung alors que le produit ne présente 
aucun défaut (c.-à-d. vous n'avez pas lu le manuel 
d'utilisation).

Le montant des frais d'administration vous sera communiqué 
avant la visite du technicien.

Samsung ne saurait être tenu responsable en cas 
d'endommagement du produit suite à une réparation 
effectuée par un fournisseur de services non agréé ou encore 
par le client lui-même. Samsung décline toute responsabilité 
en cas d'endommagement du produit, de blessures ou 
autre problème de sécurité résultant d'une ouverture du 
produit par un tiers en mépris des consignes de réparation 
et d'entretien. Toute dommage causé lors d'une tentative 
de réparation par un tiers autre qu'un prestataire agréé par 
SAMSUNG ne saurait être couvert par la garantie.

Par la présente, Samsung déclare que cet équipement radio 
est conforme à la Directive 2014/53/UE et aux exigences 
réglementaires pertinentes du Royaume-Uni. Le texte 
complet de la déclaration de conformité est disponible ici :
http://www.samsung.com Pour y accéder, cliquez sur 
Assistance, puis saisissez le nom du modèle.
Cet équipement peut fonctionner dans tous les pays de l'UE 
et au Royaume-Uni. La fonction 5 GHz de cet équipement ne 
peut être utilisée qu’en intérieur.
Puissance de transmission RF max. :

100 mW à 2,4 GHz - 2,4835 GHz, 
200 mW à 5,15 GHz - 5,25 GHz, 
100 mW à 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz

04	 Spécifications 
et informations 
supplémentaires

Caractéristiques techniques

Résolution de l'affichage
2560 x 1440 à 120 Hz

Son (Sortie)
10 W (5 W x 2)

Température de fonctionnement
0 °C à 40 °C (32 °F à 104 °F)
Humidité de fonctionnement
10 à 80 %, sans condensation
Température de stockage
-20 °C à 45 °C (-4 °F à 113 °F)
Humidité de stockage
5 à 95 %, sans condensation

Remarques
	• Appareil numérique de Classe B.
	• La consommation de courant normale est mesurée selon 

la norme CEI 62087.
	• Pour visualiser l’étiquette produit, ouvrez le couvercle du 

pied rabattable. L’étiquette est apposée à l’intérieur.
	– Pour connaître le type d’alimentation, vérifiez le port 

d’alimentation situé en dessous du socle mobile.
	• Les images et les caractéristiques techniques figurant 

dans le guide de déballage et d’installation peuvent 
différer de celles du produit.

	• L'utilisation de ce produit est limitée à titre permanent 
aux bâtiments, aux trains dont les fenêtres sont 
recouvertes de métal et aux avions.

	• Pour les spécifications détaillées de l'appareil, veuillez 
visiter le site Web de Samsung.

	• Ce produit n’est pas étanche et ne résiste pas à la 
poussière.

	• Les schémas et illustrations contenus dans ce guide 
d'utilisation simplifié sont fournis uniquement à titre de 
référence. L'aspect réel du produit peut être différent. 
La conception et les spécifications du produit sont 
susceptibles d'être modifiées sans préavis.

	• Rendez-vous sur samsung.com/support pour plus 
d’informations sur les adaptateurs électriques et 
les télécommandes en conformité avec la Directive 
Européenne ErP – Energy related Products
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Les bons gestes de mise au rebut de ce 
produit (Déchets d’équipements électriques 
et électroniques)
(Applicable dans les pays pratiquant la 
collecte sélective de déchets)

Ce symbole présent sur le produit, ses accessoires ou sa 
documentation indique que ni le produit, ni ses accessoires 
électroniques usagés (chargeur, casque audio, câble USB, 
etc.) ne peuvent être jetés avec les autres déchets ménagers. 
La mise au rebut incontrôlée des déchets présentant des 
risques pour l'environnement et la santé publique, veuillez 
séparer vos produits et accessoires usagés des autres 
déchets. Vous favoriserez ainsi le recyclage de la matière qui 
les compose dans le cadre d'un développement durable.
Les particuliers sont invités à contacter le magasin leur ayant 
vendu le produit ou à se renseigner auprès des autorités 
locales pour connaître les procédures et les points de 
collecte de ces produits en vue de leur recyclage.
Les utilisateurs professionnels doivent contacter leur 
fournisseur et consulter les conditions générales du contrat 
d'achat. Ce produit et ses accessoires ne peuvent être jetés 
avec les autres déchets professionnels et commerciaux.

Retirer la batterie
	• Pour retirer la batterie, contactez un centre de service 

après-vente agréé. Pour obtenir les instructions de retrait 
de la batterie, rendez-vous à l’adresse  
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

	• Pour des raisons de sécurité, vous ne devez pas tenter 
de retirer la batterie vous-même. Si le retrait de la 
batterie n’est pas effectué correctement, ceci risque 
d’endommager la batterie et l’appareil, de provoquer 
des blessures corporelles et/ou de rendre l’appareil 
dangereux.

Élimination des piles de ce produit
(Applicable dans les pays pratiquant la 
collecte sélective de déchets)

Le symbole sur le manuel, l'emballage ou la batterie indique 
que celle-ci ne peut pas être mise au rebut avec les autres 
déchets ménagers. L'indication éventuelle des symboles 
chimiques Hg, Cd ou Pb signifie que la batterie contient des 
quantités de mercure, de cadmium ou de plomb supérieures 
aux niveaux de référence stipulés dans la directive CE 2006/66.
La batterie incluse dans ce produit ne peut pas être 
remplacée par l'utilisateur. Pour plus d'informations sur 
son remplacement, contactez votre fournisseur de services. 
N'essayez pas de retirer la batterie, ni de la jeter dans un 
feu. N'essayez pas de démonter, écraser ou ouvrir la batterie. 
Si vous souhaitez vous débarrasser du produit, le site de 
collecte des déchets prendra les mesures appropriées pour le 
recyclage et le traitement du produit, y compris de la batterie.

Déclaration de conformité
Fabricant
Nom: Samsung
Nom commercial depose: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresse: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, 
Gyeonggi-do, Korea
Détails du produit
Produit: Smart Control
Modèle(s): VG-TM2360S
Déclaration et normes applicables
Nous déclarons par la présente, sous notre seule 
responsabilité, que le produit cité ci-dessus est conforme aux 
exigences essentielles de la Directive sur les équipements 
radioélectriques (2014/53/UE) par application des normes 
suivantes :

CEM
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.3.1

Sécurité
EN IEC 62368-
1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3 :2020
EN 62479:2020

Radio
EN 300 328 V2.2.2
la directive (2011/65/EU) relative à la limitation de 
l’utilisation de certaines substances dangereuses dans les 
équipements électriques et électroniques conformément à la 
norme EN IEC 63000:2018.

Signé en nom et pour le compte de: Samsung
Samsung 
Euro QA Lab, 
Saxony Way, Yateley,  
GU46 6GG, UK ※  
19 / 09 / 2025  
(Lieu et date de signature)

Glenn Bodman – Directeur 
des affaires réglementaires
(Nom et signature du 
responsable autorisé)

	※ Cette adresse n'est pas celle du centre de service Samsung. 
Pour connaître l'adresse ou le numéro de téléphone du 
centre de service Samsung, consultez la carte de garantie 
ou contactez le point de vente où le produit a été acheté.

	• Le nom de modèle de votre Smart Control figure sur 
l'étiquette apposée au dos de la télécommande.
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Prima di leggere la presente 
guida semplice per l'utente
Questo prodotto viene fornito con la presente Guida semplice 
per l'utente e con una Guida dell'utente incorporata.
(  > tasto direzionale sinistro >  Impostazioni > Supporto > 
Suggerimenti e guide per l'utente > Apri la Guida per l'utente)

Avvertenza! Istruzioni 
importanti di sicurezza
Leggere le istruzioni di sicurezza, prima di usare il prodotto. 
Per una spiegazione sui simboli che possono comparire sui 
prodotti Samsung vedere la tabella sotto.

ATTENZIONE

RISCHIO DI SCARICHE ELETTRICHE. NON APRIRE.

ATTENZIONE: PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCARICHE 
ELETTRICHE, NON RIMUOVERE IL COPERCHIO (O IL PANNELLO 
POSTERIORE). NON CONTIENE PARTI RIPARABILI DALL'UTENTE. 
RIVOLGERSI A UN TECNICO DELL'ASSISTENZA QUALIFICATO.

Questo simbolo indica che all'interno sono 
presenti tensioni pericolose. E' pericoloso 
toccare in qualsiasi modo le parti interne di 
questo prodotto.

Questo simbolo indica la disponibilità di 
informazioni importanti nella letteratura 
del prodotto relative al funzionamento e 
alla manutenzione del dispositivo.

Prodotto di Classe II: Questo simbolo indica 
che non è necessaria alcuna connessione di 
sicurezza ad una presa di corrente dotata 
di messa a terra. Qualora questo simbolo di 
interesse non fosse presente su un prodotto 
dotato di cavo di alimentazione, ciò indica che 
il prodotto DEVE prevedere una connessione 
affidabile ad un polo di messa a terra.

Tensione CA: La tensione nominale 
contraddistinta con questo simbolo è di 
tipo CA.

Tensione CC: La tensione nominale 
contraddistinta con questo simbolo è di 
tipo CC.

Attenzione. Consultare le istruzioni per 
l'uso: questo simbolo indica all'utente la 
necessità di consultare la guida semplice 
per l'utente, per ulteriori informazioni sulla 
sicurezza.

Pulsante di alimentazione
	• Non sovraccaricare le prese a muro, i cavi di prolunga o 

altri adattatori oltre la loro capacità e tensione. In caso 
contrario, si potrebbe verificare un incendio o una scarica 
elettrica. Vedere la sezione relativa alle specifiche di 
alimentazione nel manuale o dell'etichetta apposta sul 
prodotto per conoscere le informazioni di voltaggio e 
amperaggio.

	• I cavi di alimentazione dovrebbero essere posizionati 
in maniera tale da evitare che vengano calpestati 
o schiacciati da oggetti posti sopra o contro di essi. 
Prestare particolare attenzione ai cavi e alle spine, in 
prossimità delle prese elettriche e nel punto in cui escono 
dall'apparecchio.

	• Non inserire mai oggetti metallici nelle aperture 
dell'apparecchio. Ciò potrebbe provocare una scarica 
elettrica.

	• Per evitare il pericolo di scosse elettriche, non toccare mai 
le parti interne dell'apparecchio. L'apparecchio può essere 
aperto solo da un tecnico qualificato.

	• Inserire saldamente la spina del cavo di alimentazione 
nella presa elettrica. Quando si scollega il cavo di 
alimentazione da una presa a parete, estrarlo sempre 
tirandolo dalla spina Non scollegare mai la presa 
tirando il cavo di alimentazione. Non toccare il cavo di 
alimentazione con una parte del corpo bagnata.

	• Se l'apparecchio non funziona normalmente, in 
particolare se emette suoni o odori insoliti, scollegarlo 
immediatamente e contattare un rivenditore autorizzato 
o un centro di assistenza Samsung.

	• Al fine di proteggere questo apparecchio da un eventuale 
fulmine, o al fine di lasciarlo senza sorveglianza 
inutilizzato per un lungo periodo di tempo, scollegare 
l'apparecchio dalla presa di corrente a muro e scollegare 
l'antenna o il cavo segnali.

	– La polvere accumulata può causare scariche elettriche, 
perdite di corrente o incendio a causa del calore o 
delle scintille generate dal cavo di alimentazione o dal 
degrado della guaina isolante.

	• Utilizzare soltanto una spina e una presa a parete 
correttamente collegate a terra.

	– Una messa a terra inadeguata può causare scosse 
elettriche o danni al prodotto. (Solo dispositivi di 
Classe I.)

	• Per spegnere completamente questo apparecchio, 
scollegare la spina dalla presa di corrente a parete. Per 
poter scollegare rapidamente il televisore dalla presa 
di corrente in caso di necessità, assicurarsi che la spina 
del cavo di alimentazione sia sempre rapidamente 
accessibile.
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Installazione
	• Non posizionare questa apparecchio sopra o in prossimità 

di un calorifero o di una valvola di regolazione del calore e 
non esporlo ai raggi diretti del sole.

	• Non collocare sul prodotto recipienti pieni d'acqua (come 
vasi, ecc...); la mancata osservanza di questa precauzione 
può causare incendio o scarica elettrica.

	• Non esporre questo apparato a pioggia o umidità.
	• Contattare un centro di assistenza Samsung autorizzato 

per ricevere informazioni se si intende installare il 
prodotto in un luogo molto polveroso, particolarmente 
caldo o freddo, molto umido o in cui sono presenti 
sostanze chimiche, oppure in luoghi in cui ne è previsto 
il funzionamento 24 ore al giorno, come aeroporti, 
stazioni ferroviarie e così via. In caso contrario, il prodotto 
potrebbe subire gravi danni.

	• Non esporre il prodotto a gocciolamento o schizzi di 
liquidi.

Precauzioni di sicurezza

AVVERTENZA: tirare, spingere o 
arrampicarsi sul prodotto può causare 
la caduta del prodotto. In particolare, 
non appendere o destabilizzare il 
prodotto. Questa azione può provocare 
il ribaltamento del prodotto, causando 
gravi lesioni o morte. Seguire tutte 
le precauzioni di sicurezza contenute 
nella scheda di sicurezza fornita con il 
prodotto.
Per maggiore stabilità e sicurezza, 
è possibile acquistare e installare il 
dispositivo anti-caduta; fare riferimento 
alla sezione "Evitare cadute del 
prodotto".

AVVERTENZA: non posizionare mai un set 
di prodotti in un luogo instabile. Il set di 
prodotti può cadere, causando lesioni gravi o 
mortali. Molte lesioni possono essere evitate 
prendendo delle semplici precauzioni come:

	• Usare sempre armadiature, piedistalli o metodi di 
montaggio consigliati da Samsung.

	• Utilizzare sempre mobili in grado di supportare in 
sicurezza il set di prodotti.

	• Verificare sempre che il set di prodotti non sporga dal 
bordo dei mobili su cui è appoggiato.

	• Informare sempre le persone dei pericoli che possono 
sorgere arrampicandosi sui mobili per raggiungere il set 
di prodotti o i suoi dispositivi di controllo.

	• Inoltrare sempre i fili e i cavi collegati al prodotto in modo 
che non determinino il rischio di inciampare o di essere 
tirati o afferrati.

	• Non posizionare mai un set di prodotti in un luogo 
instabile.

	• Non appoggiare mai il set di prodotti su mobili alti (ad 
esempio armadi o librerie) senza ancorare sia i mobili che 
il set di prodotti a un supporto adeguato.

	• Non appoggiare mai il set di prodotti su un panno o su 
altri materiali che potrebbero trovarsi tra il set di prodotti 
e i mobili su cui è appoggiato.

	• Non posizionare mai oggetti che potrebbero dare la 
tentazione di arrampicarsi, come giocattoli e telecomandi, 
sulla parte superiore del prodotto o sui mobili su cui il 
prodotto è appoggiato.

Se il set di prodotti esistente verrà conservato e 
riposizionato, si dovranno applicare le stesse considerazioni 
riportate sopra.

	• Quando si sposta o si solleva il prodotto per la 
sostituzione o la pulizia, prestare attenzione a non 
estrarre il piedistallo.

Funzionamento
	• L'apparecchio utilizza batterie. Nella propria are 

potrebbero essere in vigore normative ambientali che 
prescrivono il corretto smaltimento di tali batterie. 
Contattare l'autorità locale per richiedere informazioni 
sulle modalità di riciclo e smaltimento.

	• Tenere gli accessori (telecomando, pile, ecc.) in un luogo 
sicuro e fuori portata.

	• Non far cadere o colpire il prodotto. Se il prodotto è 
danneggiato, scollegare il cavo di alimentazione e 
rivolgersi a un centro di assistenza Samsung.

	• Non gettare il telecomando o le batterie nel fuoco.
	• Non disassemblare, surriscaldare o far entrare le batterie 

in cortocircuito.
	• ATTENZIONE: la sostituzione delle batterie del 

telecomando con batterie di tipo non corretto può 
determinare il rischio di esplosioni. Sostituire solo con 
batterie dello stesso tipo o equivalenti.

	• AVVERTENZA - Non utilizzare i fumigatori per liquidi 
contenenti sostanze chimiche, quali repellenti per zanzare 
o deodoranti per ambienti, in prossimità del prodotto.

	– Se il vapore entra in contatto con la superficie 
del prodotto o vi penetra, può causare macchie o 
malfunzionamenti.
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01	 Contenuto della confezione
Verificare che i seguenti elementi siano forniti con il 
prodotto. Se qualsiasi componente risulta mancante, 
contattare il rivenditore.

	• Guida semplice per l'utente
	• Cavo di alimentazione
	• * Samsung Smart Remote
	• Cavo USB Type-C

* Alcuni degli elementi elencati potrebbero non essere 
inclusi nella confezione, in base al modello.

	• La forma e il colore dei componenti possono variare in 
base al modello.

	• Eventuali cavi non forniti possono essere acquistati 
separatamente.

	• Una volta aperta la confezione, verificare che non vi siano 
accessori nascosti dietro o all'interno dei materiali di 
imballaggio.

02	 Configurazione iniziale
Quando si accende il prodotto per la prima volta, inizia 
immediatamente la configurazione iniziale. Seguire le 
istruzioni visualizzate sullo schermo e configurare le 
impostazioni di base del prodotto in base all'ambiente di 
visualizzazione.

	• Per accedere ai nostri servizi intelligenti basati sulla rete 
è necessario un account Samsung. Se si sceglie di non 
accedere, sarà possibile connettersi solo a dispositivi 
esterni, ad esempio tramite HDMI.

Utilizzo del controller del prodotto
	– La forma del prodotto può variare a seconda del modello.

	• AVVERTENZA - PER EVITARE IL PERICOLO 
DI INCENDIO, NON AVVICINARE MAI AL 
PRODOTTO CANDELE ACCESE O ALTRE 
FIAMME LIBERE.

	• Non collocare e non conservare il prodotto su una 
superficie inclinata.

	– Se il prodotto cade, l'impatto può danneggiare il 
prodotto e il pavimento, causando il malfunzionamento 
del prodotto.

	• Non utilizzare il prodotto all'aperto con il piedistallo 
mobile applicato.

	– Se si sposta il prodotto all'aperto utilizzando le ruote, il 
prodotto potrebbe cadere oppure il fondo del prodotto 
potrebbe graffiarsi, causando danni.

	• Quando si sposta il prodotto su una superficie irregolare 
o su un tappeto o una moquette, prestare attenzione a 
evitare che si ribalti.

	– L'attrito con la superficie del pavimento può far cadere 
il prodotto e danneggiarlo.

	– Il piedistallo mobile ha delle ruote che possono 
causare segni o danni, in base al materiale del 
pavimento. Sui pavimenti delicati, utilizzare dei 
cuscinetti protettivi.

	•  ATTENZIONE: questo prodotto è progettato per l'uso 
con il piedistallo mobile Samsung in dotazione. Se si 
utilizza con altri piedistalli può diventare instabile, cadere 
e causare lesioni.

Cura del prodotto
	• Per pulire il prodotto, scollegare il cavo di alimentazione 

dalla presa di corrente e pulirlo con un panno morbido e 
asciutto. Non usare prodotti chimici quali cera, benzene, 
alcol, solventi, insetticidi, deodoranti per l'ambiente, 
lubrificanti o detergenti. Queste sostanze chimiche 
possono danneggiare l'estetica del prodotto o cancellare 
le stampe sul prodotto.

	• L'esterno e lo schermo del prodotto possono graffiarsi 
durante la pulizia. Usare un panno morbido per non 
graffiare il telaio e lo schermo durante la pulizia.

	• Non spruzzare acqua o liquidi direttamente sul prodotto. 
Qualsiasi liquido che riesca a penetrare all'interno del 
prodotto può provocare guasti, incendio o una scossa 
elettrica.
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Interruttore del microfono: consente di attivare o 
disattivare il microfono. Se il microfono è disattivo, tutte 
le funzioni voce e audio che utilizzano il microfono non 
sono disponibili.

	• Durante l'analisi usando i dati del microfono, i dati 
non vengono salvati.

LED del microfono
Microfono
Sensore Eco
Pulsante di accensione 

	– È possibile accendere o spegnere il prodotto.
	– Quando il prodotto è acceso, toccare il tasto  per 

visualizzare il menu Spegni. Selezionare la voce di menu 
desiderata tra Spegni, Modalità di riposo della batteria 
e Riavvia. Per usare il telecomando mobile, scansionare 
il Codice QR.

	– Se si preme il tasto  per più di 2 secondi, il prodotto 
si spegne. Tenendolo premuto per più di 7 secondi, il 
prodotto si riavvia.
Indicatore LED / Sensore del telecomando

Porte

1 Porta della fotocamera
Consente di collegare telecamera dedicata (acquistabile 
separatamente) compatibile con il prodotto.

2 Cavalletto
	– La batteria si trova all'interno del cavalletto.

	• Si connette a un dispositivo USB, come tastiera o 
mouse.

	• Consente il collegamento a un dispositivo sorgente 
mediante un cavo USB Type-C.

	– Per il collegamento di un dispositivo sorgente USB 
Type-C, assicurarsi di utilizzare il cavo USB Type-C 
Gen2 10G per visualizzare correttamente lo schermo. 
I cavi di una versione inferiore non supportano la 
funzione di ingresso video (Displayport ALT).

Consente il collegamento a un dispositivo sorgente 
mediante un cavo HDMI.

	– Si consiglia di utilizzare il cavo HDMI fornito tra i 
componenti. Se non è stato fornito, assicurarsi di 
utilizzare un cavo autorizzato per le connessioni HDMI.

	• Si connette a un dispositivo USB, come tastiera o 
mouse.

	• Si usa durante la ricarica del prodotto. La carica rapida 
ad almeno 65 W è possibile solo se si utilizza un 
alimentatore di tipo PD. (almeno 45 W se si utilizza una 
batteria PD).

3 Indicatore della carica della batteria
Mostra lo stato di carica della batteria.

	• Livello della carica in base al colore del LED
	– Ricarica completa:

0-79% Rosso / 80-94% Giallo / 95-100% Verde
	– Ricarica in modalità di protezione della batteria 

(limite di carica: 85%):
0-64% Rosso / 65-79% Giallo / 80-85% Verde

	• Il prodotto ha un magnete incorporato. Rimanere a 
distanza di sicurezza dal prodotto quando si utilizzano 
oggetti che possono subire danni se avvicinati ai magneti, 
come dispositivi medici impiantabili o carte di credito. Se 
si utilizza un dispositivo medico è consigliabile rimanere 
a una distanza di almeno 15 cm dal prodotto. Per ulteriori 
informazioni, rivolgersi al proprio medico o contattare il 
produttore del dispositivo medico.

	• �Osservare una distanza di sicurezza tra il prodotto e gli 
oggetti sensibili alle forze magnetiche. Se un oggetto 
sensibile alle forze magnetiche, come una carta di credito, 
un libretto bancario, una card di accesso, un biglietto dei 
mezzi pubblici o il biglietto di un parcheggio viene avvicinato 
al prodotto, le sue informazioni possono subire danni o 
diventare inutilizzabili a causa del magnete del prodotto.

	• Per un funzionamento normale, utilizzarlo in un luogo 
privo di influenza di magneti.
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Utilizzo della funzione touch
Questo prodotto supporta la funzione touch.
Per ulteriori informazioni sulla funzione touch, consultare 
la Tocca Guida del prodotto o il manuale dell'utente 
incorporato.

	• Tocca Guida:
 > tasto direzionale sinistro >  Impostazioni > Tutte 

le impostazioni > Supporto > Suggerimenti e guide per 
l'utente > Tocca Guida

	• Per visualizzare il manuale dell'utente:
 > tasto direzionale sinistro >  Impostazioni > Tutte 

le impostazioni > Supporto > Suggerimenti e guide per 
l'utente > Apri la Guida per l'utente > Funzioni avanzate > 
Utilizzo della funzione touch

Note

	– In caso di schermo bagnato o mani bagnate, il 
riconoscimento dei controlli touch potrebbe non 
funzionare correttamente o potrebbero verificarsi azioni 
involontarie. Asciugare lo schermo e utilizzarlo con le 
mani asciutte.

Ricarica delle batterie
Questo prodotto ha una batteria integrata che consente 
di utilizzarlo comodamente per un certo periodo senza 
collegarlo a una fonte di alimentazione.

Indicazione dello stato della batteria

Controllare lo stato del dispositivo osservando la barra di 
stato nella parte superiore destra della schermata.

	– Questa opzione appare quando si accede alla schermata 
Pag. iniziale, Giochi, Daily Board o Arte e scompare dopo 
un po'.

Note

	– Caricare completamente la batteria prima di accendere il 
prodotto per la prima volta, dopo l'acquisto.

	– La ricarica completa della batteria richiede circa 3 ore 
se il cavo di alimentazione è collegato e il prodotto è 
in modalità standby; è di circa 3 ore e 30 minuti se il 
prodotto è in funzione.

	– Durante la riproduzione di contenuti video in conformità 
alla norma IEC62087, la batteria può durare fino a 3 ore se 
è attiva la modalità Eco, se il volume è quello predefinito 
del produttore, se la sorgente di ingresso è impostata su 
HDMI e se la funzione Risparmio della batteria è in stato 
ATTIVO.

	– Se il prodotto è stato spento utilizzando la Modalità 
di riposo della batteria, sarà possibile accenderlo solo 
premendo il tasto di accensione presente sul prodotto.

Alcune funzionalità, come Daily Board e Telecomando 
mobile, sono soggette a limitazioni.

	– Se la temperatura della batteria aumenta, il prodotto 
potrebbe spegnersi automaticamente per proteggere la 
batteria.

	– La batteria non si carica se conservata a temperature 
inferiori a 0 ℃ (32 ℉) o superiori a 50 ℃ (122 ℉). Caricare 
la batteria dopo averla lasciata a temperatura ambiente 
per un periodo sufficiente.

	– Conservare la batteria in ambienti chiusi a temperature 
comprese tra 0 ℃ e 40 ℃ (tra 32 ℉ e 104 ℉).

	• La batteria è destinata solo a questo prodotto. Non 
utilizzarla con altri apparecchi o per altri scopi.

	• L'utilizzo di una batteria non originale può causare il 
malfunzionamento del prodotto.

	• Per sostituire la batteria, rivolgersi a un centro di 
assistenza Samsung.

	• Se si verifica un problema con la batteria, rivolgersi al 
centro di assistenza Samsung più vicino per ricevere 
assistenza. Non smontare la batteria.

	• Se il tempo di ricarica della batteria e l'autonomia si 
riducono nel tempo, via che la batteria viene utilizzata, 
significa che la vita utile della batteria è finita. Rivolgersi 
a un centro di assistenza Samsung per la sostituzione.

	• Se la batteria viene lasciata in un ambiente con 
temperature estremamente alte, può esplodere o lasciar 
fuoriuscire liquidi o gas infiammabili.

	• Se la batteria viene lasciata in condizioni di pressione 
estremamente bassa, può esplodere o lasciar fuoriuscire 
liquidi o gas infiammabili.

	• Non smontare né modificare il prodotto.
	• Non gettare la batteria nel fuoco e non riscaldarla.
	• Non collegare oggetti metallici ai terminali di carica (+, -).
	• Non smontare la batteria. Prestare attenzione a non 

cortocircuitare i poli +/-.
	• Se il liquido della batteria fuoriesce, prestare attenzione a 

evitare il contatto con la pelle e con gli occhi.
	• Non smaltire la batteria nel fuoco o in un forno caldo 

e non schiacciarla fisicamente né tagliarla: potrebbe 
esplodere.

	• [Attenzione] Può verificarsi un'esplosione se la batteria 
viene sostituita con una di tipo errato.

Italiano - 6



03	 Risoluzione dei problemi e 
manutenzione

Risoluzione dei problemi
Per ulteriori informazioni, consultare la sezione "Ricerca e 
risoluzione guasti" della Guida dell'utente.
(  > tasto direzionale sinistro >  Impostazioni > Supporto > 
Suggerimenti e guide per l'utente > Apri la Guida per l'utente 
> Ricerca e risoluzione guasti)
Se nessuno dei suggerimenti per la risoluzione dei problemi 
è applicabile, visitare il sito "www.samsung.com" e fare clic 
su Supporto o contattare il centro di assistenza Samsung.

	• Questo schermo utilizza un pannello composto da sotto 
pixel la cui produzione richiede una speciale tecnologia. 
Tuttavia, sullo schermo alcuni pixel potrebbero risultare 
più luminosi o più scuri. Questo fenomeno non ha alcun 
impatto sulle prestazioni del prodotto.

	• Per tenere il prodotto in condizioni ottimali, aggiornare il 
software alla versione più recente. (  > tasto direzionale 
sinistro >  Impostazioni > Supporto > Aggiornamento 
software).

Il prodotto non si accende.

	• Verificare che la spina del cavo di alimentazione sia 
correttamente collegata al prodotto e alla presa a parete.

	• Verificare che la presa elettrica funzioni e che il sensore 
del telecomando, nella parte superiore del prodotto, 
rimanga illuminato in rosso.

	• Verificare che la spina di alimentazione sia inserita.
	• Se la batteria è scarica, caricarla collegando il cavo di 

alimentazione.
	• Se la temperatura della batteria è troppo alta o troppo 

bassa, il prodotto non si accende. Prima di accendere 
il prodotto, lasciar stabilizzare la batteria per un po' a 
temperatura ambiente.

	• Provare a premere il tasto Prodotto Telecomando nella 
parte superiore del prodotto per verificare che il problema 
non riguardi il telecomando. Se il prodotto si accende, fare 
riferimento alla sezione "Il telecomando non funziona".

Il telecomando non funziona.

	• Controllare se il sensore del telecomando nella parte 
superiore del prodotto lampeggia premendo il tasto  
sul telecomando.

	– Quando la batteria del telecomando è scarica, 
ricaricarla utilizzando la porta di ricarica USB (tipo C), 
o girare il telecomando per esporre la cella solare alla 
luce.

	• Puntare il telecomando direttamente verso il prodotto da 
una distanza di 1,5-1,8 m.

	• Se il prodotto è stato fornito con un Samsung 
Smart Remote (telecomando Bluetooth), abbinare il 
telecomando al prodotto. Per abbinare un Samsung Smart 
Remote, premere contemporaneamente i tasti  e  
per 3 secondi.

Sensore Eco e luminosità dello schermo
La funzione Sensore Eco regola automaticamente la 
luminosità del prodotto. Questa funzione misura la luce 
ambientale ottimizzando automaticamente la luminosità del 
prodotto per ridurre il consumo energetico. Per disattivarla, 
accedere a  > tasto direzionale sinistro >  Impostazioni 
> Tutte le impostazioni > Generale e privacy > Risparmio 
energetico > Ottimizzazione della luminosità.

	• Il Sensore Eco si trova nella parte superiore del prodotto. 
Prestare attenzione a non ostruire il sensore. Ciò potrebbe 
causare una riduzione indesiderata della luminosità 
dell'immagine.

Riduzione del consumo energetico
Quando il prodotto viene spento, passa alla modalità 
Standby. In modalità Standby continua a consumare 
una piccola quantità di energia. Per ridurre il consumo 
energetico, scollegare il cavo di alimentazione dalla presa 
elettrica in caso di inutilizzo prolungato del prodotto.

Italiano - 7

Italiano



Nelle seguenti condizioni è possibile che vengano addebitati 
costi amministrativi:

(a) l'uscita del tecnico in seguito a una chiamata non porta 
all'individuazione di alcun difetto nel prodotto (ovvero 
laddove l'utente non abbia letto il manuale dell'utente).
(b) L'utente ha consegnato l'unità ad un Centro di 
assistenza Samsung ma non è stato individuato alcun 
difetto nel prodotto (ovvero laddove l'utente non abbia 
letto il manuale dell'utente).

Prima dell'uscita del tecnico l'utente viene informato delle 
spese amministrative.

Samsung non potrà essere ritenuta responsabile per danni 
a cose e persone o per problematiche legate alla sicurezza 
dovute a riparazioni non effettuate da Samsung o da un 
fornitore di servizi autorizzato da Samsung in accordo con 
le linee guida dell'azienda relative alla riparazione ed alla 
manutenzione dei propri prodotti. Qualsiasi danno causato al 
prodotto da personale non autorizzato durante un tentativo 
di riparazione non potrà essere coperto dalla garanzia 
convenzionale.

Con la presente, Samsung dichiara che questo dispositivo 
radio è conforme ai requisiti essenziali della Direttiva 
2014/53/UE e ad altre disposizioni pertinenti nel Regno 
Unito. Il testo completo della Dichiarazione di conformità è 
disponibile al seguente indirizzo internet:
http://www.samsung.com accedere a Supporto e digitare il 
nome del modello.
L'uso di questo apparecchio è consentito in tutti i paesi 
europei e nel Regno Unito. La funzione a 5 GHz di questo 
apparecchio può essere utilizzata solo in ambienti chiusi.
Potenza max trasmettitore RF:

100 mW a 2,4 GHz - 2,4835 GHz,  
200 mW a 5,15 GHz - 5,25 GHz,  
100 mW a 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz

04	 Specifiche e altre 
informazioni

Specifiche

Risoluzione del display
2560 x 1440 a 120 Hz

Audio (Uscita)
10 W (5 W x 2)

Temperatura di esercizio
0 °C - 40 °C (32 °F - 104 °F)
Umidità di esercizio
10 % - 80 %, senza condensa
Temperatura di stoccaggio
-20 °C - 45 °C (-4 °F - 113 °F)
Umidità di stoccaggio
5 % - 95 %, senza condensa

Note
	• Questo prodotto è un’apparecchiatura digitale di Classe B.
	• Il consumo elettrico tipico viene misurato conformemente 

allo standard IEC 62087.
	• Per visualizzare l'etichetta del prodotto, aprire il coperchio 

del cavalletto. L'etichetta è applicata all'interno.
	– Per il tipo di alimentazione, osservare la porta di 

alimentazione nella parte inferiore del piedistallo 
mobile.

	• Le immagini e le specifiche contenute nella Guida al 
disimballaggio e all'installazione possono differire 
rispetto al prodotto reale.

	• L'utilizzo di questo prodotto è limitato a edifici e 
treni dotati di finestrini con rivestimento metallico e 
aeromobili.

	• Per le specifiche dettagliate del dispositivo, visitare il sito 
Web Samsung.

	• Questo prodotto non è impermeabile né ermetico alla 
polvere.

	• Le figure e le illustrazioni presenti in questa guida 
semplice per l'utente sono fornite unicamente a titolo 
di riferimento e possono differire da quelle del prodotto 
effettivo. Le specifiche e il design del prodotto possono 
variare senza preavviso.

	• Si prega gentilmente di visitare il sito samsung.com/
support per ulteriori informazioni sull'adattatore di 
alimentazione esterno e sul telecomando associati 
alla direttiva UE sulla progettazione ecocompatibile - 
Regolamento ErP
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Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti 
elettrici ed elettronici)
(Applicabile nei paesi con sistemi di raccolta 
differenziata)

Questo simbolo riportato sul prodotto, sugli accessori e sulla 
documentazione indica che il prodotto e i suoi accessori 
elettronici (per es. caricatore, cuffie, cavo USB) non devono 
essere smaltiti unitamente ai rifiuti domestici al termine del 
loro ciclo vitale. Per prevenire eventuali danni all'ambiente o 
alla salute delle persone derivanti da uno smaltimento non 
appropriato, separarli da altri tipi di rifiuti e riciclarli in modo 
responsabile per promuovere il riutilizzo sostenibile delle 
risorse materiali.
Gli utenti residenziali sono invitati a contattare il rivenditore 
presso il quale hanno acquistato il prodotto, o l'ufficio locale 
preposto, per richiedere le informazioni relative alla raccolta 
differenziata e al riciclaggio di questo tipo di prodotto.
Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il proprio 
fornitore e verificare i termini e le condizioni del contratto 
d'acquisto. Questo prodotto e i suoi accessori elettronici non 
devono essere smaltiti insieme agli altri rifiuti commerciali.

Rimozione della batteria
	• Per rimuovere la batteria, contattate un centro assistenza 

autorizzato. Per le istruzioni sulla rimozione della batteria, 
visitate www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

	• Per la vostra sicurezza, non dovete tentare di rimuovere 
la batteria. Una rimozione non corretta potrebbe causare 
danni alla batteria e al dispositivo, provocare infortuni e/o 
rendere il dispositivo non sicuro.

Corretto smaltimento delle batterie 
utilizzate in questo prodotto
(Applicabile nei paesi con sistemi di 
raccolta differenziata)

Il marchio riportato sulla batteria, sulla documentazione o 
sulla confezione, indica che la batteria di questo prodotto 
non deve essere smaltita insieme ai normali rifiuti domestici. 
Dove raffigurati, i simboli chimici Hg, Cd o Pb indicano che 
la batteria contiene mercurio, cadmio o piombo in quantità 
superiori ai livelli di riferimento della direttiva CE 2006/66.
La batteria installata in questo prodotto non è sostituibile 
dall'utente. Per informazioni sulla sostituzione, contattare 
il proprio fornitore di servizi. Non tentare di rimuovere o di 
incenerire la batteria. Non disassemblare, rompere o forare 
la batteria. Smaltire il prodotto conferendolo in una discarica 
idonea al riciclo e al trattamento del prodotto smaltito e 
della batteria.

Dichiarazione di Conformità
Produttore
Nome: Samsung
Nome commerciale registrato: Samsung Electronics Co., Ltd
Indirizzo: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, 
Gyeonggi-do, Korea
Dettagli prodotto
Prodotto : Smart Control
Modello(i) : VG-TM2360S
Dichiarazione e Standard applicabili
Si dichiara sotto nostra esclusiva responsabilità che il 
prodotto di cui sopra rispetta i requisiti essenziali della 
Direttiva sui dispositivi radio (2014/53/EU) tramite 
l’attuazione delle norme:

EMC
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.3.1

Sicurezza
EN IEC 62368-
1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3 :2020
EN 62479:2020

Radio
EN 300 328 V2.2.2
la Direttiva (2011/65/UE) sulla limitazione d'uso di alcune 
sostanze pericolose nei dispositivi elettrici ed elettronici 
tramite l'attuazione della norma EN IEC 63000:2018.

Firmato a nome e per conto di: Samsung
Samsung 
Euro QA Lab,  
Saxony Way, Yateley,  
GU46 6GG, UK ※  
19 / 09 / 2025 
(Luogo e data della firma)

Glenn Bodman – Director of 
Regulatory Affairs
(Nome e firma della persona 
autorizzata)

	※ L'indirizzo sopra riportato non è quello del Samsung 
Service Centre. Si prega di verificare l'indirizzo o il numero 
di telefono del Sam-sung Service Centre all'interno del 
certificato di garanzia o contattare il distributore presso 
cui è stato acquistato il prodotto.

	• Il nome del modello del telecomando Smart Control è 
riportato sull'etichetta applicata al retro di quest'ultimo.
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Voordat u deze eenvoudige 
gebruikersaanwijzing leest
Dit product wordt geleverd met deze eenvoudige 
gebruikersaanwijzing en een ingebouwde 
gebruikershandleiding.
(  > linker directionele knop >  Instellingen > 
Ondersteuning > Tips en gebruiksaanwijzingen > 
Gebruiksaanwijzing openen)

Waarschuwing! Belangrijke 
veiligheidsvoorschriften
Lees de veiligheidsinstructies door voordat u uw Product 
gebruikt. Raadpleeg de onderstaande tabel voor uitleg van 
symbolen die mogelijk op uw Samsung-product te vinden zijn.

LET OP

RISICO OP ELEKTRISCHE SCHOK. NIET OPENEN.

LET OP: OM DE KANS OP EEN ELEKTRISCHE SCHOK TE 
VERKLEINEN MAG U HET PANEEL NIET VERWIJDEREN (OF DE 
ACHTERZIJDE). DIT APPARAAT BEVAT GEEN ONDERDELEN 
DIE DE GEBRUIKER ZELF KAN REPAREREN. LAAT 
ONDERHOUD UITVOEREN DOOR BEVOEGD PERSONEEL

Dit symbool geeft aan dat de spanning 
binnen in het apparaat hoog is. Elk contact 
met onderdelen binnen in het product is 
gevaarlijk.

Dit symbool geeft aan dat er belangrijke 
informatie over het gebruik en onderhoud 
is meegeleverd met dit product.

Klasse Ii-product: Dit symbool 
geeft aan dat voor dit toestel geen 
veiligheidsaansluiting op aarde (massa) 
is vereist. Als dit symbool niet aanwezig 
is op een product met een voedingskabel, 
MOET het product een betrouwbare 
aardverbinding hebben (aarding).

Wisselspanning: dit symbool geeft aan dat 
de nominale spanning wisselspanning is.

Gelijkspanning: dit symbool geeft aan dat 
de nominale spanning gelijkspanning is.

Voorzichtig. Raadpleeg de instructies 
voor gebruik: Dit symbool geeft 
aan dat de gebruiker de eenvoudige 
gebruiksaanwijzing moet raadplegen voor 
meer informatie over de veiligheid.

Voeding
	• Voorkom overbelasting van stopcontacten, 

verlengsnoeren en adapters ten aanzien van 
spanning en capaciteit. Anders kan er brand of een 
elektrische schok ontstaan. Raadpleeg het gedeelte 
over stroomspecificaties in de handleiding of het 
stroomvoorzieningsetiket op het product voor meer 
informatie over voltage en stroomsterkte.

	• Elektriciteitssnoeren dienen zodanig te worden gelegd 
dat er niet op wordt getrapt en dat ze niet worden 
afgeknepen doordat er voorwerpen op of tegenaan 
worden geplaatst. Let met name op de stekker, het 
stopcontact en het punt waar de snoeren het apparaat 
verlaten.

	• Steek nooit metalen voorwerpen in de openingen van het 
apparaat. Er kunnen elektrische schokken ontstaan.

	• Raak nooit de binnenkant van het apparaat aan. Dit 
om het risico op een elektrische schok te voorkomen. 
Dit apparaat mag alleen door gekwalificeerde technici 
worden geopend.

	• Zorg dat de stekker correct en stevig is aangesloten. 
Wanneer u de stekker uit het stopcontact trekt, houd dan 
altijd de stekker zelf vast en niet het snoer. Trek nooit aan 
het netsnoer. Raak de stroomkabel niet aan met een nat 
lichaamsdeel.

	• Indien dit apparaat niet normaal werkt – met name als 
er sprake is van ongebruikelijke geluiden of geuren –, 
haalt u onmiddellijk de stekker uit het stopcontact en 
neemt u contact op met een geautoriseerde dealer of het 
servicecentrum van Samsung.

	• Bij onweer of wanneer het apparaat langere tijd niet wordt 
gebruikt, dient u de stekker uit het stopcontact te halen 
en de antenne of de kabel te verwijderen.

	– Ophoping van stof kan resulteren in een elektrische 
schok, weglekkend stroom of brand doordat het 
netsnoer vonken afgeeft en verhit raakt of het 
isolatiemateriaal beschadigd raakt.

	• Gebruik uitsluitend een goed geaarde stekker en 
stopcontact.

	– Verkeerde aarding kan een elektrische schok of schade 
aan het apparaat veroorzaken. (Alleen apparatuur van 
klasse 1.)

	• Haal de stekker uit het stopcontact als u het apparaat 
helemaal wilt uitschakelen. Zorg ervoor dat u eenvoudig 
bij het stopcontact en de stekker kunt. Zo bent u er zeker 
van dat u het apparaat indien noodzakelijk direct kunt 
uitschakelen.
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Installatie
	• Plaats het apparaat niet dicht bij of boven op een radiator 

of verwarmingsrooster, of op een plek waar het aan 
zonlicht blootstaat.

	• Plaats geen waterhoudende objecten (vazen e.d.) op 
het apparaat, aangezien dit risico oplevert op brand of 
elektrische schokken.

	• Stel dit apparaat niet bloot aan regen of vocht.
	• Neem contact op met een bevoegd servicecentrum van 

Samsung voor meer informatie als u uw product wilt 
installeren op een locatie met veel stof, hoge of lage 
temperaturen, een hoge luchtvochtigheid, chemicaliën 
of waar het 24 uur per dag zal draaien, zoals in een 
luchthaven, treinstation, enz. Doet u dit niet, dan kan dit 
tot ernstige schade aan uw product leiden.

	• Stel dit apparaat niet bloot aan water of andere 
vloeistoffen.

Veiligheidsmaatregelen

Let op: Door aan het product te trekken, 
het te duwen of erop te klimmen, kan 
het product vallen. Vermijd met name 
het ophangen of uit evenwicht brengen 
van het product. Dit kan ervoor zorgen 
dat het product omvalt, wat kan leiden 
tot ernstig letsel of de dood. Neem alle 
voorzorgsmaatregelen die in de bij uw 
product bijgesloten veiligheidsfolder 
worden genoemd.
Om de stabiliteit en veiligheid te 
verhogen, kunt u het antivalapparaat 
aankopen en plaatsen. Raadpleeg 
hiervoor ‘Voorkomen dat het product 
valt’.

WAARSCHUWING: Plaats een productset 
nooit op een onstabiele plek. De productset 
kan vallen en zo ernstig persoonlijk letsel of 
overlijden veroorzaken. Veel letsel kan worden 
vermeden door de volgende eenvoudige 
voorzorgsmaatregelen te nemen.

	• Gebruik altijd kasten of standaarden (voeten) of 
bevestigingsmethoden die door Samsung worden 
aanbevolen.

	• Gebruik altijd meubilair dat de productset veilig kan 
ondersteunen.

	• Zorg er altijd voor dat de productset niet voorbij de rand 
van het ondersteunende meubilair uitsteekt.

	• Informeer altijd over de gevaren van het beklimmen van 
meubilair om de productset of de bedieningselementen 
ervan te bereiken.

	• Leg snoeren en kabels die aan uw product gekoppeld zijn 
altijd zo dat niemand erover kan vallen, eraan kan trekken 
of ze kan vastgrijpen.

	• Plaats een productset nooit op een onstabiele plek.
	• Plaats de productset nooit op hoog meubilair (zoals 

kasten of boekenkasten) zonder zowel het meubilair als 
de productset te verankeren aan een geschikte steun.

	• Plaats de productset nooit op stof op andere materialen 
die zich tussen de productset en het ondersteunende 
meubilair kunnen bevinden.

	• Plaats nooit items die uitnodigen om te klimmen, zoals 
speelgoed en afstandsbedieningen, bovenop het product 
of meubilair waarop het product is geplaatst.

Als de bestaande productset moet worden bewaard en 
verplaatst, moeten dezelfde overwegingen als hierboven 
beschreven worden toegepast.

	• Als u het product moet verplaatsen of optillen ter 
vervanging of reiniging, let u erop dat u de standaard er 
niet uit trekt.

Bediening
	• Dit apparaat maakt gebruik van batterijen. In uw 

woonplaats zijn wellicht milieuvoorschriften van 
kracht die vereisen dat u deze batterijen op gepaste 
wijze afvoert. Neem contact op met de plaatselijke 
overheidsinstantie voor informatie over wegwerpen of 
recycling.

	• Bewaar de accessoires (afstandsbediening, batterijen 
enz.) op een veilige plaats buiten bereik.

	• Laat het product niet vallen en stoot er niet tegenaan. 
Als het product beschadigd is, trekt u het netsnoer 
uit het stopcontact en neemt u contact op met een 
servicecentrum van Samsung.

	• Werp de afstandsbediening of batterijen niet in het vuur.
	• De batterijen mogen niet worden gedemonteerd, 

kortgesloten of oververhit.
	• LET OP: Er bestaat explosiegevaar als u de gebruikte 

batterijen uit de afstandsbediening vervangt door het 
verkeerde type batterij. Vervang batterijen alleen door 
andere van hetzelfde type.

	• WAARSCHUWING - Gebruik geen vloeibare fumigators 
die chemicaliën bevatten, zoals muggenspray of 
luchtverfrisser, in de buurt van het product.

	– Als stoom in contact komt met het oppervlak van het 
product of het product binnendringt, kan dit vlekken of 
storingen veroorzaken.
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01	 Inhoud van de verpakking
Ga na of de volgende items zijn meegeleverd met uw 
product. Neem contact op met uw verkoper als er onderdelen 
ontbreken.

	• Eenvoudige gebruikersaanwijzing
	• Netsnoer
	• *Samsung Smart Remote
	• USB Type-C-kabel

*: Sommige van hierboven gespecificeerde items zijn 
mogelijk niet in het pakket inbegrepen, afhankelijk van het 
model.

	• De vorm en kleur van de items kunnen enigszins afwijken. 
Dit is afhankelijk van het model.

	• Niet-meegeleverde kabels kunnen apart worden 
aangeschaft.

	• Controleer bij het openen van de doos of er accessoires 
achter of in het verpakkingsmateriaal zijn verborgen.

02	 Eerste instelling
Wanneer u uw product voor het eerst inschakelt, wordt de 
eerste instelling automatisch opgestart. Volg de instructies 
op het scherm en configureer de basisinstellingen van het 
product volgens uw kijkomgeving.

	• U hebt een Samsung-account nodig om onze 
netwerkgebaseerde slimme diensten te kunnen 
gebruiken. Kiest u ervoor niet in te loggen, dan kunt u 
alleen verbinding maken met externe apparaten, zoals 
HDMI.

De productcontroller gebruiken
	– De vorm van het product kan per model verschillen.

	• WAARSCHUWING - HOUD KAARSEN 
EN ANDERE ZAKEN MET OPEN VUUR 
TE ALLEN TIJDE UIT DE BUURT VAN DIT 
APPARAAT, OM BRAND TE VOORKOMEN.

	• Plaats of bewaar het product niet op een hellend 
oppervlak.

	– De impact van een vallend product kan het product 
en de vloer beschadigen en kan een defect aan het 
product veroorzaken.

	• Gebruik het product niet buitenshuis wanneer de 
bewegende standaard is bevestigd.

	– Als u het product buitenshuis verplaatst met de wielen, 
kan het product omvallen of kan de onderkant ervan 
krassen oplopen, wat leidt tot schade.

	• Let erop dat u het product niet omkantelt bij het 
verplaatsen over een oneffen vloer of een tapijt of 
vloerkleed.

	– Het product kan omvallen en schade oplopen omwille 
van wrijving met het vloeroppervlak.

	– De bewegende standaard heeft wieltjes die sporen of 
schade kan nalaten, afhankelijk van het vloermateriaal. 
Gebruik beschermende kussentjes voor kwetsbare 
vloeren.

	•  LET OP: Dit product is ontworpen voor gebruik met 
de meegeleverde bewegende standaard van Samsung. 
Het product kan onstabiel worden, omvallen en letsel 
veroorzaken wanneer het wordt gebruikt met andere 
standaarden.

Voor het product zorgen
	• Reinig dit apparaat door het netsnoer uit het stopcontact 

te halen en veeg het product schoon met een zachte, 
droge doek. Gebruik geen chemische middelen zoals was, 
benzeen, alcohol, verdunningsmiddelen, insectenwerende 
middelen, luchtverfrissers, smeermiddelen of 
reinigingsmiddelen. Deze chemicaliën kunnen het 
uiterlijk van het product beschadigen of de opdruk op het 
product verwijderen.

	• De buitenkant en het scherm van het product kunnen 
tijdens het reinigen krassen oplopen. Zorg ervoor dat u 
de behuizing en het scherm voorzichtig afneemt met een 
zachte doek om krassen te voorkomen.

	• Sproei geen water of andere vloeistoffen rechtstreeks op 
het product. Vloeistoffen die in het product terechtkomen 
kunnen een storing, brand of elektrische schok 
veroorzaken.
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Microfoonschakelaar: U kunt de microfoon in- of 
uitschakelen. Wanneer de microfoon is uitgeschakeld, 
zijn alle stem- en geluidsfuncties die gebruikmaken van 
de microfoon onbeschikbaar.

	• Bij analyse met gebruik van gegevens van de 
microfoon worden de gegevens niet opgeslagen.

Microfoon-LED
Microfoon
Eco-sensor
Aan/Uit-knop 

	– U kunt het product in- of uitschakelen.
	– Tik wanneer het product is ingeschakeld op de knop 

 om het menu TV uit weer te geven. Selecteer het 
gewenste menu-item uit TV uit, Modus Resterende 
batterijlading en Opnieuw starten. Om Mobile Remote te 
gebruiken, scant u de QR-code.

	– U kunt het product uitschakelen door de knop  
gedurende langer dan 2 seconden ingedrukt te houden. 
Houdt u deze knop langer dan 7 seconden ingedrukt, dan 
start het product opnieuw op.
LED-lampje / Sensor van afstandsbediening

Poorten

1 Camerapoort
Maakt verbinding met een speciale camera (afzonderlijk 
verkrijgbaar) die compatibel is met het product.

2 Standaard
	– De batterij bevindt zich in de standaard.

	• Voor een aansluiting met een USB-apparaat, zoals een 
toetsenbord of muis.

	• Hierop sluit u bronapparatuur aan die werkt met een 
USB Type-C-kabel.

	– �Wanneer u een USB Type-C bronapparaat aansluit, moet 
u ervoor zorgen dat u de USB Type-C 3.1 Gen2 10 G-kabel 
gebruikt, zodat het scherm goed wordt weergegeven. 
Kabels met een lagere versie ondersteunen de functie 
video-ingang (Displayport ALT) niet.

Hierop sluit u bronapparatuur aan die werkt met een HDMI-kabel.
	– Het wordt aanbevolen om de HDMI-kabel te gebruiken 

die is meegeleverd als component. Als de kabel niet is 
geleverd, gebruik dan een erkende kabel voor HDMI-
kabelverbindingen.

	• Voor een aansluiting met een USB-apparaat, zoals een 
toetsenbord of muis.

	• Gebruikt wanneer het product wordt opgeladen. 
Snelladen aan 65 W of meer is mogelijk wanneer wordt 
geladen met een PD-adapter. (45 W of meer indien een 
PD-batterij wordt gebruikt).

3 Statuslampje batterij laden
Geeft de laadstatus van de batterij weer.

	• Laadtoestand volgens LED-kleur
	– Volledig opgeladen:

0 ~ 79% rood / 80 ~ 94% geel / 95 ~ 100% groen
	– Laden in batterijbeschermingsmodus 

(laadbeperking: 85%):
0 ~ 64% rood / 65 ~ 79% geel / 80 ~ 85% groen

	• Het product beschikt over een geïntegreerde magneet. 
Bewaar een veilige afstand tot het product wanneer u 
artikelen gebruikt die negatief kunnen worden beïnvloed 
door magneten, zoals implanteerbare medische 
hulpmiddelen of creditcards. Indien u een medisch 
hulpmiddel gebruikt, raden wij aan om een afstand van 
ten minste 15 cm van het product te bewaren. Raadpleeg 
uw arts of neem contact op met de fabrikant van het 
medisch hulpmiddel voor meer informatie.

	• Bewaar een veilige afstand tussen het product en 
voorwerpen die kwetsbaar zijn voor magnetisme. Als 
een voor magnetisme kwetsbaar voorwerp, zoals een 
creditcard, bankpas, toegangskaart, vervoersbewijs of 
parkingticket, zich dicht bij het product bevindt, kan 
de informatie erop worden beschadigd of onbruikbaar 
worden omwille van de magneet van het product.

	• Om een normale werking te garanderen, gebruikt u het in 
een ruimte buiten het bereik van magneten.
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De aanraakfunctie gebruiken
Dit product ondersteunt een aanraakfunctie.
Raadpleeg voor meer informatie over de aanraakfunctie 
de Aanraakgids voor het product of de ingebouwde 
gebruikershandleiding.

	• Aanraakgids :
 > linker directionele knop >  Instellingen 

> Alle instellingen > Ondersteuning > Tips en 
gebruiksaanwijzingen > Aanraakgids

	• Om de gebruikershandleiding te bekijken:
 > linker directionele knop >  Instellingen 

> Alle instellingen > Ondersteuning > Tips en 
gebruiksaanwijzingen > Gebruiksaanwijzing openen > 
Geavanceerde functies > De aanraakfunctie gebruiken

Opmerkingen

	– Als het scherm of uw handen nat zijn, werkt de 
aanraakherkenning mogelijk niet naar behoren of kan zich 
een onbedoelde handeling voordoen. Verwijder vocht van 
het scherm en gebruik het met droge handen.

De batterij opladen
Dit product heeft een geïntegreerde batterij. Dit stelt 
gebruikers in staat om het eenvoudig te gebruiken 
gedurende een bepaalde periode, zonder het te moeten 
aansluiten op een stroombron.

Statuslampje batterij

Controleer de status van uw apparaat met de statusbalk 
bovenaan rechts op het scherm.

	– Deze optie verschijnt wanneer het scherm Start, Games, 
Daily Board of Kunst opent en verdwijnt even later weer.

Opmerkingen

	– Laad de batterij volledig op voordat u het product voor het 
eerst na aankoop inschakelt.

	– Het duurt ongeveer 3 uur om de batterij volledig op te 
laden als de voedingskabel is aangesloten en het product 
in stand-by staat. Wanneer het product wordt bediend, 
duurt het opladen ongeveer 3 uur en 30 minuten.

	– Tijdens het afspelen van video’s die voldoen aan de norm 
IEC62087 gaat de batterij tot 3 uur lang mee wanneer de 
modus Eco en het standaard volume worden gebruikt, 
de invoerbron is ingesteld op HDMI en Batterijvoeding 
besparen op AAN staat.

	– Als het product wordt uitgeschakeld met Modus 
Resterende batterijlading, kan het enkel worden 
ingeschakeld door op de aan/uit-knop op het product te 
drukken.

Sommige functies, zoals Daily Board en Mobiele 
afstandsbediening, kunnen slechts beperkt worden 
gebruikt.

	– Als de batterijtemperatuur stijgt, kan het product 
automatisch worden uitgeschakeld om de batterij te 
beschermen.

	– De batterij laadt niet op als deze wordt bewaard 
onder 0 ℃ (32 ℉) of boven 50 ℃ (122 ℉). Laad de 
batterij gedurende voldoende tijd op na deze op 
kamertemperatuur te hebben bewaard.

	– Bewaar de batterij binnenshuis op aan temperaturen 
tussen 0 ℃ en 40 ℃ (32 ℉ en 104 ℉).

	• De batterij is enkel voor dit product bestemd. Gebruik 
deze niet met andere apparaten of voor andere 
doeleinden.

	• Een niet-originele batterij gebruiken kan ertoe leiden dat 
het product defect raakt.

	• Neem om de batterij te vervangen contact op met een 
servicecentrum van Samsung voor ondersteuning.

	• Neem in geval van een probleem met de batterij contact 
op met het dichstbijzijnde servicecentrum van Samsung 
voor ondersteuning. Demonteer de batterij niet.

	• Als de laadtijd en gebruikstijd van de batterij na verloop 
van tijd korter is geworden omwille van het gebruik, is de 
levensduur van de batterij verstreken. Neem contact op 
met een servicecentrum van Samsung om de batterij te 
vervangen.

	• Als de batterij wordt achtergelaten in een omgeving met 
extreem hoge omgevingstemperaturen kan de batterij 
ontploffen of ontvlambare vloeistof of gas lekken.

	• Als de batterij wordt achtergelaten in een omgeving 
met extreem lage druk kan de batterij ontploffen of 
ontvlambare vloeistof of gas lekken.

	• Demonteer en wijzig het product niet.
	• Werp de batterij niet in vuur en warm deze niet op.
	• Verbind geen metalen voorwerpen met de 

oplaadterminals (+, -).
	• Demonteer de batterij niet. Vermijd kortsluiting van de 

polen +/-.
	• Vermijd indien de batterij vloeistof lekt contact met uw 

huid of ogen.
	• Voer de batterij niet af in vuur of een hete oven en plet of 

snijd niet in de batterij. Dit kan leiden tot ontploffing.
	• [Let op] Er is gevaar voor ontploffing als de batterij wordt 

vervangen door een verkeerd type.
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03	 Probleemoplossing en 
onderhoud

Problemen oplossen
Raadpleeg ‘Problemen oplossen’ in de 
gebruikershandleiding.
(  > linker directionele knop >  Instellingen > 
Ondersteuning > Tips en gebruiksaanwijzingen > 
Gebruiksaanwijzing openen > Problemen oplossen)
Indien geen enkele tip voor probleemoplossing van 
toepassing is, ba dan naar ‘www.samsung.com/nl/’ en klik 
op Support of neem contact op met een servicecentrum van 
Samsung.

	• Het paneel bestaat uit subpixels die met geavanceerde 
technologie zijn geproduceerd. Het scherm kan echter 
enkele heldere of donkere pixels bevatten. Deze pixels 
zijn niet van invloed op de prestaties van het product.

	• Upgrade naar de nieuwste software om uw product in 
optimale conditie te houden. (  > linker directionele knop 
>  Instellingen > Ondersteuning > Software-update).

Het product kan niet worden ingeschakeld.

	• Controleer of het netsnoer correct op het product en het 
stopcontact is aangesloten.

	• Ga na of het stopcontact werkt en de sensor van 
afstandsbediening bovenaan het product continu rood 
brand.

	• Ga na of de stekker in het stopcontact zit.
	• Als de batterij is ontladen, laadt u deze op door het 

netsnoer aan te sluiten.
	• Als de batterijtemperatuur te hoog of te laag is, kan het 

product niet worden ingeschakeld. Laat de batterij even 
op kamertemperatuur komen voordat u het product 
inschakelt.

	• Probeer de knop Product Controller bovenaan het product 
in te drukken om er zeker van te zijn dat het probleem 
niet bij de afstandsbediening ligt. Als het product wordt 
ingeschakeld, raadpleegt u ‘De afstandsbediening werkt 
niet’.

De afstandsbediening werkt niet.

	• Controleer of de sensor van afstandsbediening bovenaan 
het product knippert wanneer u de knop  op de 
afstandsbediening indrukt.

	– Wanneer de batterij van de afstandsbediening geen 
lading meer heeft, laadt u de batterij op via de USB-
oplaadpoort (C-type) of draait u de afstandsbediening 
om de zonnecel aan het licht bloot te stellen.

	• Probeer de afstandsbediening rechtstreeks naar het 
product te richten vanop een afstand van 1,5-1,8 m.

	• Als bij uw product een Samsung Smart Remote 
(Bluetooth-afstandsbediening) werd geleverd, moet u de 
afstandsbediening koppelen met het product. Om een 
Samsung Smart Remote te koppelen, houdt u de knoppen 

 en  samen gedurende 3 seconden ingedrukt.

Eco-sensor en helderheid van het scherm
Eco-sensor past de helderheid van het product automatisch 
aan. Deze functie meet het licht in uw kamer en 
optimaliseert de helderheid van het product automatisch 
om het energieverbruik te verminderen. Als u dit wilt 
uitschakelen, gaat u naar  > linker directionele knop >  

 Instellingen > Alle instellingen > Algemeen en privacy > 
Aan/uit en spaarstand > Helderheidsoptimalisatie.

	• De eco-sensor bevindt zich aan de bovenkant van 
het product. Zorg ervoor dat de sensor niet wordt 
geblokkeerd. Hierdoor kan de helderheid van het beeld 
worden verminderd.

Het verlagen van het energieverbruik
Wanneer u het product uitschakelt, gaat deze in stand-
bymodus. In de standby-stand blijft de tv een kleine 
hoeveelheid stroom verbruiken. Om het energieverbruik 
te verminderen, trekt u het netsnoer uit het stopcontact 
wanneer u het product gedurende langere tijd niet gaat 
gebruiken.
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In de volgende gevallen kunnen administratiekosten in 
rekening worden gebracht:

(a) Als op uw verzoek een monteur wordt gestuurd, maar 
het product niet defect is (wanneer u hebt nagelaten de 
gebruiksaanwijzing te lezen).
(b) Als u het toestel naar het Samsung Servicecenter 
brengt, maar het product niet defect blijkt (bijv. wanneer 
u hebt nagelaten de gebruiksaanwijzing te lezen).

Voordat de monteur u bezoekt, krijgt u informatie over de 
administratiekosten.

Na reparatie door een niet-geautoriseerde serviceprovider, 
zelfreparatie of niet-professionele reparatie van het product, 
is Samsung niet aansprakelijk voor enige schade aan het 
product, letsel of enig ander productveiligheidsprobleem 
veroorzaakt door een poging om het product te repareren. 
Schade aan het product die is veroorzaakt door een poging 
het product te repareren door iemand anders dan een door 
Samsung gecertificeerde serviceprovider, wordt niet gedekt 
door de garantie.

Hierbij verklaart Samsung dat deze radioapparatuur 
voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU en de relevante wettelijke 
voorschriften van het Verenigd Koninkrijk. De volledige 
tekst van de conformiteitsverklaring is beschikbaar op het 
volgende internetadres:
http://www.samsung.com ga naar Support (Ondersteuning) 
en voer de naam van het model in.
Deze apparatuur kan in alle EU-landen en het VK worden 
gebruikt. De functie 5-GHz van deze apparatuur kan mogelijk 
alleen binnenshuis worden gebruikt.
RF max. zendvermogen:

100 mW bij 2,4 GHz - 2,4835 GHz,  
200 mW bij 5,15 GHz - 5,25 GHz,  
100 mW bij 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz

04	 Technische gegevens en 
overige informatie

Specificaties

Beeldresolutie
2560 x 1440 @ 120 Hz

Geluidsuitgang
10 W (5 W x 2)

Bedrijfstemperatuur
0 °C tot 40 °C (32 °F tot 104 °F)
Luchtvochtigheid bij gebruik
10% tot 80%, geen condensatie
Opslagtemperatuur
-20 ℃ tot 45 ℃ (-4 °F tot 113 °F)
Luchtvochtigheid bij opslag
5% tot 95%, geen condensatie

Opmerkingen
	• Dit is een digitaal apparaat van klasse B.
	• Standaard stroomverbruik gemeten overeenkomstig IEC 

62087.
	• Om het productetiket te bekijken, opent u de afdekking 

van de standaard. Het etiket is aan de binnenkant 
bevestigd.

	– Het type stroomtoevoer vindt u terug op de 
stroompoort onderaan de bewegende standaard.

	• De afbeeldingen en specificaties in de Uitpakken en 
installatiegids kunnen afwijken van het werkelijke 
product.

	• Het gebruik van dit product is beperkt tot en het product 
bevindt zich permanent in gebouwen, treinen met 
gemetaliseerde ramen en vliegtuigen.

	• Raadpleeg de website van Samsung voor de 
gedetailleerde specificaties van het apparaat.

	• Dit product ondersteunt geen water- of stofdichte functie.
	• De afbeeldingen en illustraties in deze eenvoudige 

gebruiksaanwijzing dienen alleen ter referentie en 
kunnen afwijken van het daadwerkelijke uiterlijk van het 
product. Het ontwerp en de specificaties van het product 
kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden 
gewijzigd.

	• Ga naar samsung.com/nl/support voor meer informatie 
over  externe voedingsadapters en afstandsbedieningen 
in met betrekking tot de EU Ecodesign-directive / ErP-
regulation
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Juiste afvoer van dit product 
(afvalverwerking van elektrische & 
elektronische apparatuur)
(Van toepassing in landen met afzonderlijke 
inzamelsystemen)

Dit label op het product, de accessoires of de documentatie 
bij dit product duidt erop dat het product en de bijbehorende 
elektronische accessoires (bijvoorbeeld de oplader, 
heetste of UBS-kabel) aan het eind van de levensduur niet 
mogen worden afgevoerd met het huishoudelijk afval. Om 
milieuverontreiniging of problemen voor de volksgezondheid 
als gevolg van ongeregelde afvalverwerking te voorkomen, 
dient u deze items van het andere afval te scheiden zodat 
de materialen op verantwoorde wijze kunnen worden 
hergebruikt.
Thuisgebruikers moeten contact opnemen met de winkel 
waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke 
overheidsinstanties als ze willen weten waar en hoe ze deze 
items op milieuvriendelijke wijze kunnen recyclen.
Zakelijke gebruikers dienen contact op te nemen met de 
leverancier en de voorwaarden en bepalingen van het 
koopcontract te raadplegen. Dit product en de bijbehorende 
elektronische accessoires mogen niet samen met ander 
commercieel afval worden afgevoerd.

De batterij verwijderen
	• Als u de batterij wilt verwijderen, neemt u contact op met 

een goedgekeurd servicecenter. Ga naar  
www.samsung.com/global/ecodesign_energy voor 
instructies voor het verwijderen van de batterij.

	• Voor uw eigen veiligheid moet u niet proberen de 
batterij te verwijderen. Als de batterij niet correct wordt 
verwijderd, kan dit schade aan de batterij en het apparaat 
veroorzaken, persoonlijk letsel veroorzaken en/of ervoor 
zorgen dat het apparaat niet meer veilig is.

Juiste afvoer van de batterijen in dit 
product
(Van toepassing in landen met 
afzonderlijke inzamelsystemen)

Het merkteken op de accu, handleiding of verpakking 
geeft aan dat de accu in dit product niet samen met ander 
huishoudelijk afval mag worden weggegooid. De chemische 
symbolen Hg, Cd of Pb geven aan dat het kwik-, cadmium- of 
loodgehalte in de accu hoger is dan de referentieniveaus in 
de Richtlijn 2006/66/EC.
De accu in dit product mag niet door de gebruiker zelf 
worden vervangen. Neem contact op met uw serviceprovider 
voor informatie over vervanging. Verwijder de accu niet 
en gooi deze niet in het vuur. Demonteer, plet of doorboor 
de accu niet. Als u het product weggooit, worden op de 
afvalinzamelingslocatie passende maatregelen genomen 
voor het recyclen en verwerken van het product, inclusief 
de accu.

Verklaring van overeenstemming
Fabrikant
Naam: Samsung
Geregistreerde handelsnaam: Samsung Electronics Co., Ltd
Addres: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, 
Gyeonggi-do, Korea
Productgegevens
Product: Smart Control
Model(len): VG-TM2360S
Verklaring en toepasselijke normen
Hierbij verklaren wij onder onze eigen verantwoordelijkheid 
dat het bovenstaande product voldoet aan de essentiële 
eisen van de Richtlijn Radioapparatuur (2014/53/EU) door 
toepassing van:

EMC
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.3.1

VEILIGHEID
EN IEC 62368-
1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3 :2020
EN 62479:2020

Radio
EN 300 328 V2.2.2
de richtlijn (2011/65/EU) betreffende beperking van het 
gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische 
en elektronische apparatuur door toepassing van EN IEC 
63000:2018.

Ondertekend voor en namens: Samsung
Samsung 
Euro QA Lab, 
Saxony Way, Yateley,  
GU46 6GG, UK ※  
19 / 09 / 2025  
(Plaats en datum van 
handtekening)

Glenn Bodman – Director 
Regulatory Compliance
(Naam en handtekening van 
bevoegde persoon)

	※ Dit is niet het adres van het Samsung Servicecenter. 
Voor het adres of telefoonnummer van het Samsung 
Servicecenter raadpleegt u de garantiekaart of neemt 
u contact op met de winkel waar u het product heeft 
gekocht.

	• De modelnaam van uw Smart Control vindt u op het etiket 
op de achterkant van de afstandsbediening.
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Antes de leer esta Guía del 
usuario sencilla
Este producto incluye esta Guía del usuario sencilla y una 
Guía del usuario integrada.
(  > botón direccional izquierdo >  Configuración > 
Asistencia > Consejos y guías del usuario > Abrir la guía del 
usuario)

¡Advertencia! Instrucciones 
importantes de seguridad
Lea las instrucciones de seguridad antes de utilizar el 
producto. Consulte la tabla a continuación para obtener 
una explicación de los símbolos que pueden aparecer en su 
producto Samsung.

PRECAUCIÓN

PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA. NO ABRIR.

PRECAUCIÓN: PARA REDUCIR EL RIESGO DE DESCARGA 
ELÉCTRICA, NO RETIRE LA CUBIERTA (NI LA PARTE 
POSTERIOR). NO HAY PIEZAS EN EL INTERIOR QUE 
PUEDA REPARAR EL USUARIO. CONSULTE AL PERSONAL 
CUALIFICADO DE SERVICIO TÉCNICO.

Este símbolo indica la presencia de alto 
voltaje en el interior. Es peligroso entrar 
en contacto con cualquier pieza interior de 
este producto.

Este símbolo indica que con este producto 
se incluye documentación importante 
correspondiente al funcionamiento y 
mantenimiento.

Producto de Clase II: Este símbolo indica que 
no se requiere una conexión de seguridad 
de puesta a tierra (toma de tierra). Si este 
símbolo no se encuentra en un producto con 
un cable de alimentación, el producto DEBE 
contar con una conexión fiable a una puesta 
a tierra de seguridad (conexión a tierra).

Tensión CA: La tensión nominal marcada 
con este símbolo es tensión CA.

Tensión CC: La tensión nominal marcada 
con este símbolo es tensión CC.

Precaución. Consult instructions for use: 
Este símbolo informa al usuario de que 
debe consultar la Guía del usuario sencilla 
para obtener más información relativa a la 
seguridad.

Encendido
	• No sobrecargue las tomas de corriente, cables de 

extensión o Adaptador más allá de su voltaje y capacidad. 
Podría causar un incendio o una descarga eléctrica. 
Consulte la sección de especificaciones de alimentación 
del manual o la etiqueta de suministro eléctrico del 
producto para obtener información sobre el voltaje y el 
amperaje.

	• Deben colocarse los cables de alimentación eléctrica 
de forma que no puedan pisarse ni doblarse por colocar 
objetos sobre ellos o ejercer presión sobre el cable. Preste 
especial atención a la parte del cable próximo al enchufe, 
la toma mural y la salida del aparato.

	• No inserte ningún objeto metálico en las aberturas del 
aparato. Podría causar una descarga eléctrica.

	• Para evitar descargas eléctricas, no toque nunca el 
interior de este aparato. Solo un técnico cualificado debe 
abrir este aparato.

	• Cuando conecte el cable de alimentación, compruebe que 
el enchufe está firmemente insertado. Al desenchufar el 
cable de la corriente, tire siempre del enchufe. Nunca lo 
desenchufe tirando del cable de alimentación. No toque el 
cable de alimentación con partes del cuerpo mojadas.

	• Desenchufe el aparato de inmediato si no funciona 
correctamente, especialmente si emite sonidos u olores 
extraños, y póngase en contacto con un distribuidor 
autorizado o un Centro de servicio técnico de Samsung.

	• Para proteger este aparato durante una tormenta 
eléctrica, o al dejarlo desatendido y sin usar durante un 
periodo prolongado asegúrese de desenchufarlo de la 
toma de corriente y de desconectar la antena o el sistema 
de cables.

	– El polvo acumulado puede hacer que el cable de 
alimentación genere chispas y calor elevado o 
deteriore el material de aislamiento, con el resultado 
de una descarga eléctrica, una fuga de electricidad o 
un incendio.

	• Use únicamente enchufes y tomas de corriente de pared 
que incluyan toma de tierra.

	– Una toma a tierra inadecuada puede producir 
descargas eléctricas o desperfectos en el equipo. (Solo 
equipos de Clase l.)

	• Para apagar completamente el aparato, desenchúfelo de 
la toma de la pared. Para asegurar que puede desconectar 
el aparato rápidamente si fuera necesario, compruebe 
que la toma de corriente y el enchufe resultan fácilmente 
accesibles.
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Instalación
	• No coloque el aparato cerca de un radiador o una rejilla de 

calefacción, ni lo exponga a luz solar directa.
	• No coloque ningún recipiente (jarrones, etc.) con agua 

sobre este aparato, ya que podría originar un incendio o 
una descarga eléctrica.

	• No exponga el aparato a la lluvia o la humedad.
	• Asegúrese de recabar la información pertinente de un 

Centro de servicio técnico autorizado de Samsung si desea 
instalar su producto en una ubicación en la que haya polvo 
en suspensión, temperaturas muy altas o muy bajas, un 
ambiente húmedo o presencia de sustancias químicas, así 
como en casos en que el aparato deba funcionar 24 horas 
al día, como por ejemplo en aeropuertos, estaciones, etc. 
De no obrar como le indicamos, se puede estropear el 
producto.

	• No exponga el aparato a goteos ni salpicaduras.

Precauciones de seguridad

Precaución: Tirar del producto, 
empujarlo o colgarse de él puede 
provocar su caída. Especialmente, se 
recomienda no colgarse del producto ni 
desestabilizarlo, ya que podría volcarse 
y provocar lesiones graves o la muerte. 
Siga las medidas de seguridad del folleto 
incluido con el producto.
Para aumentar la estabilidad y la 
seguridad, puede comprar e instalar 
el dispositivo antivuelco (consulte la 
sección "Para evitar que el producto se 
caiga").

ADVERTENCIA: Nunca coloque el producto en 
un lugar inestable. El producto podría caerse y 
provocar lesiones personales graves o incluso 
la muerte. Muchas lesiones pueden evitarse 
tomando sencillas precauciones como:

	• Utilice siempre armarios,estantes o métodos de montaje 
recomendados por Samsung.

	• Utilice siempre mobiliario que pueda soportar el peso y 
las dimensiones del producto de forma segura.

	• Asegúrese siempre de que el producto no sobresalga por 
el borde del mueble que lo sostiene.

	• Oriente siempre a las personas sobre los peligros de 
subirse a los muebles para llegar al producto o sus 
controles.

	• Coloque siempre los cables conectados al producto de 
manera que no sea posible tropezar con ellos, tirar de 
ellos ni agarrarlos.

	• Nunca coloque el producto en un lugar inestable.
	• Nunca coloque el producto sobre muebles altos (por 

ejemplo, armarios o estanterías) sin anclar tanto el 
mueble como el producto a un soporte adecuado.

	• Nunca coloque el producto sobre telas u otros materiales 
situados entre el producto y el mueble que lo soporta.

	• Nunca coloque encima del producto o de los muebles 
donde esté colocado objetos que puedan incitar a subirse 
en ellos, tales como juguetes o mandos a distancia.

Si el producto existente se va a conservar y reubicar, se 
deben aplicar las mismas consideraciones mencionadas 
anteriormente.

	• Cuando tenga que mover o levantar el producto para 
reemplazarlo o limpiarlo, asegúrese de no tirar del 
soporte.

Funcionamiento
	• Este aparato usa baterías. Es posible que en su caso sea 

de aplicación legislación medioambiental que regule el 
modo correcto de deshacerse de las baterías una vez se 
gasten. Póngase en contacto con las autoridades locales 
para obtener información sobre eliminación y reciclaje.

	• Guarde los accesorios (mando a distancia, pilas, etc.) en 
un lugar seguro.

	• No deje caer el producto ni lo someta a impactos. 
Si el producto se estropea, desenchufe el cable de 
alimentación y póngase en contacto con un Centro de 
servicio técnico de Samsung.

	• No deseche el mando a distancia ni las pilas arrojándolos 
al fuego.

	• No cortocircuite, desmonte ni sobrecaliente las pilas.
	• PRECAUCIÓN: Hay riesgo de que se produzca una 

explosión si en el mando a distancia reemplaza las 
baterías usadas con baterías que no sean del tipo 
adecuado. Reemplace la pila solo por una igual o de 
especificaciones equivalentes.

	• ADVERTENCIA: No utilice fumigadores líquidos que 
contengan productos químicos, tales como repelentes de 
mosquitos o ambientadores, junto al producto.

	– Si el vapor entra en contacto con la superficie del 
producto o penetra en él, puede provocar manchas o 
fallos de funcionamiento.
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01	 ¿Qué hay en la caja?
Asegúrese de que los siguientes elementos estén incluidos 
con el producto. Si falta alguno, póngase en contacto con su 
distribuidor.

	• Guía del usuario sencilla
	• Cable de alimentación
	• * Samsung Smart Remote
	• Cable USB Type-C

*: Es posible que algunos de los elementos especificados 
anteriormente no se incluyan en el paquete, según el 
modelo.

	• El color y la forma de los componentes pueden variar 
según los modelos.

	• Los cables no incluidos se pueden adquirir por separado.
	• Cuando abra la caja compruebe que no haya accesorios 

ocultos por los materiales del embalaje.

02	 Configuración inicial
Cuando encienda el producto por primera vez, este iniciará 
de inmediato la configuración inicial. Siga las instrucciones 
que aparecen en la pantalla y configure los ajustes básicos 
del producto para adaptarlos a su entorno de visualización.

	• Necesitará una Samsung account para acceder a nuestros 
servicios inteligentes basados en la red. Si decide no 
iniciar sesión, solo obtendrá una conexión a dispositivos 
externos, como HDMI.

Uso del mando a distancia del producto
	– La forma del producto puede variar según el modelo.

	• ADVERTENCIA - PARA IMPEDIR QUE 
EL FUEGO SE PROPAGUE, MANTENGA 
EN TODO MOMENTO LA LLAMA DE LAS 
VELAS Y DE OTROS OBJETOS LEJOS DE 
ESTE PRODUCTO.

	• No coloque ni guarde el producto en una superficie 
inclinada.

	– Si se cae, el impacto podría dañar el producto y el 
suelo, además de causar un mal funcionamiento del 
producto.

	• No utilice el producto al aire libre con el soporte móvil 
puesto.

	– Si mueve el producto al aire libre usando las ruedas, 
este podría volcarse o la parte inferior podría rayarse, 
lo que resultaría en daños.

	• Cuando mueva el producto sobre un suelo irregular o 
sobre una alfombra o moqueta, tenga cuidado de no 
volcarlo.

	– La fricción con la superficie del suelo puede hacer que 
el producto se caiga y se dañe.

	– El soporte móvil tiene ruedas que podrían causar 
marcas o daños dependiendo del tipo de suelo. 
Para suelos que sean propensos a dañarse, utilice 
almohadillas protectoras.

	•  PRECAUCIÓN: Este producto está diseñado para 
usarse con el soporte móvil de Samsung que se 
proporciona. Si se utiliza con otros soportes, podría 
desestabilizarse, caerse y causar lesiones.

Cuidado del producto
	• Para limpiar el aparato, desenchufe el cable de 

alimentación de la toma mural y límpielo con un paño 
suave y seco. No utilice ningún producto químico 
como cera, benzol, alcohol, disolvente, insecticida, 
ambientadores de aire, lubricantes o detergentes. Todos 
estos productos químicos pueden dañar el aspecto 
externo del producto o borrar el texto impreso sobre él.

	• La parte exterior y la pantalla del producto pueden 
rayarse durante la limpieza. Limpie cuidadosamente la 
parte exterior y la pantalla con un paño suave para evitar 
que se raye.

	• No rocíe agua ni ningún otro líquido directamente sobre 
el producto. Si penetra líquido en el producto se puede 
originar un problema en el funcionamiento, un incendio o 
una descarga eléctrica.
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Interruptor del micrófono: puede activar o desactivar 
el micrófono. Si el micrófono está apagado, no estará 
disponible ninguna de las funciones de voz y sonido que 
lo utilizan.

	• Durante el análisis con los datos del micrófono, los 
datos no se guardan.

LED del micrófono
Micrófono
Sensor económico
Botón de encendido 

	– Puede encender o apagar el producto.
	– Cuando el producto esté encendido, pulse el botón  

para acceder al menú Apagar. Seleccione el elemento 
del menú que desee entre Apagar, Modo descanso de 
la batería y Reiniciar. Para utilizar el mando a distancia 
móvil, escanee el Código QR.

	– Si pulsa el botón  durante más de 2 segundos, el 
producto se apaga. Si lo mantiene pulsado durante más 
de 7 segundos, el producto se reinicia.
Indicador LED/sensor del mando a distancia

Puertos

1 Puerto de la cámara
Se conecta a una cámara dedicada (vendida por separado) 
que sea compatible con el producto.

2 Soporte desplegable
	– La batería está ubicada dentro del soporte desplegable.

	• Se conecta a un dispositivo USB, como un teclado o un 
ratón.

	• Conecta con un dispositivo que actúa como fuente 
mediante un cable USB Tipo-C.

	– Al conectar a un dispositivo de origen mediante USB 
Tipo-C, asegúrese de usar un cable USB Tipo-C 3.1 Gen2 
10G de modo que la pantalla se muestre correctamente. 
Los cables de versiones anteriores no son compatibles 
con la función de entrada de vídeo (Displayport ALT).

Conecta con un dispositivo que actúa como fuente 
mediante un cable HDMI.

	– Se recomienda que utilice el cable HDMI suministrado 
como componente. Si no está incluido, asegúrese de 
utilizar un cable autorizado para las conexiones por HDMI.

	• Se conecta a un dispositivo USB, como un teclado o un 
ratón.

	• Se usa para cargar el producto. La carga rápida a 65 W 
o más es posible cuando se carga con un adaptador PD. 
(45 W o más si se usa una batería PD).

3 Indicador de carga de la batería
Muestra el estado de carga de la batería.

	• Nivel de carga de la batería según el color del LED
	– Carga completa:

0 ~ 79 % rojo / 80 ~ 94 % amarillo / 95 ~ 100 % verde
	– Carga en modo de protección de batería (límite de 

carga: 85 %):
0 ~ 64 % rojo / 65 ~ 79 % amarillo / 80 ~ 85 % verde

	• El producto tiene un imán integrado. Mantenga una 
distancia de seguridad del producto cuando utilice 
objetos que puedan verse afectados negativamente por 
los imanes, como dispositivos médicos implantables o 
tarjetas de crédito. Si utiliza un dispositivo médico, se 
recomienda que mantenga una distancia de al menos 
15 cm con respecto al producto. Para obtener más 
información, consulte a su médico o póngase en contacto 
con el fabricante del dispositivo médico.

	• Mantenga una distancia de seguridad entre el producto 
y los objetos que sean vulnerables al magnetismo. Si 
un objeto vulnerable al magnetismo (como una tarjeta 
de crédito, una libreta bancaria, una tarjeta de acceso, 
un billete de transporte o una tarjeta de aparcamiento) 
está cerca del producto, su información podría dañarse o 
volverse inutilizable debido al imán del producto.

	• Para garantizar un funcionamiento normal, el uso se debe 
limitar a lugares libres de la influencia de imanes.
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Uso de la función táctil
Este producto es compatible con la función táctil.
Para obtener más información sobre la función táctil, 
consulte la Guía de la función táctil del producto o el manual 
de usuario integrado.

	• Guía de la función táctil:
 > botón direccional izquierdo >  Configuración > 

Toda la configuración > Asistencia > Consejos y guías del 
usuario > Guía de la función táctil

	• Para ver el manual de usuario:
 > botón direccional izquierdo >  Configuración > 

Toda la configuración > Asistencia > Consejos y guías del 
usuario > Abrir la guía del usuario > Funciones avanzadas > 
Uso de la función táctil

Notas

	– Si la pantalla o sus manos están mojadas, es posible que 
el reconocimiento táctil no funcione correctamente o que 
se produzca una acción no deseada. Retire la humedad de 
la pantalla y utilícela con las manos secas.

Carga de la batería
Este producto tiene una batería integrada, lo que permite 
a los usuarios utilizarlo cómodamente durante un cierto 
periodo de tiempo sin tener que conectarlo a una fuente de 
alimentación.

Indicación del estado de la batería

Compruebe el estado de su dispositivo en la barra de estado, 
situada en la parte superior derecha de la pantalla.

	– Esta opción aparece cuando se abre la pantalla Inicio, 
Juego, Daily Board o Arte, y desaparece después de un 
tiempo.

Notas

	– Cargue completamente la batería antes de encender el 
producto por primera vez después de la compra.

	– El tiempo de carga completa de la batería es de 
aproximadamente 3 horas si el cable de alimentación está 
conectado y el producto se encuentra en modo de espera, 
y de aproximadamente 3 horas y 30 minutos si el producto 
está en funcionamiento.

	– Durante la reproducción de vídeo conforme con el 
estándar IEC62087, la batería dura hasta 3 horas si se usa 
el modo Eco con el volumen predeterminado de fábrica, la 
fuente de entrada HDMI y el Ahorro de batería en estado 
ACTIVADO.

	– Si el producto se apaga utilizando el Modo descanso de 
la batería, solo se puede encender pulsando el botón de 
encendido del producto.

Algunas funciones, como Daily Board y Mando a distancia 
móvil, están restringidas.

	– Si la temperatura de la batería aumenta, el producto 
podría apagarse automáticamente para protegerla.

	– La batería no se cargará si se almacena a una temperatura 
inferior a 0 ℃ (32 ℉) o superior a 50 ℃ (122 ℉). Cargue 
la batería después de haberla guardado a temperatura 
ambiente durante un periodo de tiempo suficiente.

	– Guarde la batería en el interior a una temperatura de 
entre 0 ℃ y 40 ℃ (32 ℉ y 104 ℉).

	• La batería es solo para este producto. No la use con otros 
aparatos ni para otros fines.

	• El uso de una batería no original puede causar que el 
producto funcione mal.

	• Para reemplazar la batería, póngase en contacto con 
un Centro de servicio técnico de Samsung para que le 
ayuden.

	• Si tiene algún problema con la batería, póngase en 
contacto con el Centro de servicio técnico de Samsung 
más cercano para que le ayuden. No desmonte la batería.

	• Si el tiempo de carga y de uso de la batería se han 
acortado con el tiempo, significa que la vida útil de la 
batería ha terminado. Póngase en contacto con un Centro 
de servicio técnico de Samsung para solicitar una batería 
de sustitución.

	• Si se deja la batería en un entorno con temperaturas 
ambiente extremadamente altas, podría explotar o tener 
fugas de líquido o gas inflamable.

	• Si se deja la batería en un entorno con una presión 
extremadamente baja, podría explotar o tener fugas de 
líquido o gas inflamable.

	• No desmonte ni modifique el producto.
	• No arroje la batería al fuego ni la caliente.
	• No conecte objetos metálicos a los terminales de carga 

(+, -).
	• No desmonte la batería. Tenga cuidado de no 

cortocircuitar los polos +/-.
	• Si se produce una fuga de líquido de la batería, tenga 

cuidado de que no entre en contacto con la piel o los ojos.
	• No arroje la batería al fuego o a un horno caliente, ni la 

aplaste o corte mecánicamente, ya que podría explotar.
	• [Precaución]: Existe riesgo de explosión si se reemplaza la 

batería por otra de un tipo incorrecto.
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03	 Solución de problemas y 
mantenimiento

Solución de problemas
Para obtener más información, consulte "Solución de 
problemas" en la Guía del usuario.
(  > botón direccional izquierdo >  Configuración > 
Asistencia > Consejos y guías del usuario > Abrir la guía del 
usuario > Solución de problemas)
Si ninguna de las soluciones de problemas se aplica a su 
caso, visite "www.samsung.com" y haga clic en Soporte o 
póngase en contacto con un Centro de servicio técnico de 
Samsung.

	• Este panel está constituido por subpíxeles que requieren 
de una tecnología altamente sofisticada para su 
fabricación. No obstante, puede que aparezcan algunos 
píxeles brillantes u oscuros en la pantalla. Estos píxeles 
no influirán en el rendimiento del aparato.

	• Para mantener su producto en óptimas condiciones, 
actualícelo a la última versión del software. (  > botón 
direccional izquierdo >  Configuración > Asistencia > 
Actualización del software).

El producto no se enciende.

	• Compruebe si el cable de alimentación está bien 
conectado en el producto y en la toma de la pared.

	• Asegúrese de que la toma de corriente de la pared 
funcione y de que el sensor del mando a distancia, situado 
en la parte superior del producto, esté encendido y emita 
una luz roja fija.

	• Asegúrese de que el enchufe esté conectado.
	• Si la batería se ha descargado, conecte el cable de 

alimentación para que se cargue.
	• Si la temperatura de la batería es demasiado alta o 

demasiado baja, el producto no se encenderá. Deje que la 
batería se estabilice a temperatura ambiente durante un 
tiempo antes de encender el producto.

	• Intente pulsar el botón Producto Controlador, situado en 
la parte superior del producto, para asegurarse de que el 
problema no sea del mando a distancia. Si el producto se 
enciende, consulte la sección "El mando a distancia no 
funciona".

El mando a distancia no funciona.

	• Compruebe si el sensor del mando a distancia, situado en 
la parte superior del producto, parpadea al pulsar el botón 

 del mando a distancia.
	– Cuando se descargue la batería del mando a distancia, 

cárguela utilizando el puerto de carga USB (tipo C), o 
bien gire el mando a distancia para exponer la célula 
solar a la luz.

	• Apunte con el mando a distancia directamente al 
producto desde una distancia de 1,5- 1,8 metros.

	• Si su producto venía con un mando a distancia Samsung 
Smart Remote (mando Bluetooth), asegúrese de 
vincularlo con el producto. Para vincular un mando 
Samsung Smart Remote, pulse los botones  y  a la 
vez durante 3 segundos.

Sensor económico y brillo de la pantalla
El sensor económico ajusta el brillo del producto de forma 
automática. Esta función mide la luz de la habitación y 
optimiza el brillo del producto automáticamente para reducir 
el consumo de energía. Si desea desactivarla, vaya a  > 
botón direccional izquierdo >  Configuración > Toda la 
configuración > General y Privacidad > Ahorro de energía > 
Optimización del brillo.

	• El sensor económico se encuentra en la parte superior del 
producto. No bloquee el sensor con ningún objeto. Podría 
reducir el brillo de la imagen.

Reducción del consumo de energía
Cuando se apaga el producto, este entra en el modo de 
espera. Cuando está en modo de espera, sigue consumiendo 
una pequeña cantidad de energía. Para reducir el consumo 
de energía, desenchufe el cable de alimentación cuando no 
vaya a utilizar el producto durante un periodo prolongado.
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Se puede cobrar una tarifa administrativa si:
(a) El usuario solicita un técnico y no se encuentra ningún 
defecto en el producto (es decir, no se ha leído el manual 
del usuario).
(b) Usted lleva la unidad al centro de soporte Samsung, 
pero no se le encuentra ningún defecto (es decir, cuando 
no se ha leído el manual de usuario).

Se le comunicará la tarifa administrativa antes de que le 
visite el técnico.

En caso de reparación del producto por parte de un servicio 
técnico no autorizado, reparación por cuenta propia o no 
profesional del producto, Samsung no es responsable de 
ningún daño al producto, ninguna lesión o cualquier otro 
problema relativo a la seguridad del producto causado 
por cualquier intento de reparar el producto, si no sigue 
cuidadosamente estas instrucciones de reparación y 
mantenimiento. Cualquier daño al producto causado por un 
intento de reparar el producto por cualquier persona que no 
sea un Servicio Técnico Certificado por Samsung no estará 
cubierto por la garantía.

Por la presente, Samsung declara que este equipo de radio 
cumple con la Directiva 2014/53/UE y con los requisitos 
legales pertinentes del Reino Unido. El texto completo de la 
declaración de conformidad se encuentra disponible en la 
siguiente dirección de Internet:
http://www.samsung.com vaya a Soporte e introduzca el 
nombre del modelo.
Este equipo puede funcionar en todos los países de la UE y 
en el Reino Unido. La función de 5 GHz de este equipo solo se 
puede utilizar en interiores.
Potencia máxima del transmisor RF:

100 mW a 2,4 GHz - 2,4835 GHz, 
200 mW a 5,15 GHz - 5,25 GHz, 
100 mW a 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz

04	 Especificaciones e 
información adicional

Especificaciones

Resolución de pantalla
2560 x 1440 a 120 Hz

Sonido (Salida)
10 W (5 W x 2)

Temperatura de funcionamiento
0 °C a 40 °C (32 °F a 104 °F)
Humedad de funcionamiento
10 % al 80 %, sin condensación
Temperatura de almacenamiento
-20 °C a 45 °C (-4 °F a 113 °F)
Humedad de almacenamiento
5 % al 95 %, sin condensación

Notas
	• Este dispositivo es un aparato digital de Clase B.
	• El consumo de energía normal se mide de acuerdo con 

IEC 62087.
	• Para ver la etiqueta del producto, abra la tapa del soporte 

desplegable. La etiqueta está pegada en el interior.
	– Para determinar el tipo de fuente de alimentación, 

mire el puerto de alimentación en la parte inferior del 
soporte móvil.

	• Las imágenes y especificaciones de la Guía de 
desembalaje e instalación pueden diferir del producto 
real.

	• El uso de este producto es restringido y se sitúa de forma 
permanente en edificios, trenes con ventanas revestidas 
de metal y aeronaves.

	• Para obtener especificaciones detalladas de cada 
dispositivo, visite el sitio web de Samsung.

	• Este producto no tiene funciones de resistencia al agua 
ni al polvo.

	• Las figuras y las ilustraciones de esta Guía del usuario 
sencilla se proporcionan como referencia solamente y 
pueden no coincidir con el aspecto real del producto. El 
diseño y las especificaciones del producto están sujetos a 
cambios sin previo aviso.

	• Por favor, visite samsung.com/es/support/ para encontrar 
más información acerca del adaptador de alimentación 
externo y mando a distancia bajo la normativa Ecodesing 
EU.

Español - 8



Eliminación correcta de este producto 
(Residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos)
(Aplicable en países con sistemas de 
recogida selectiva)

Esta marca en el producto, los accesorios o la documentación 
indica que el producto y los accesorios electrónicos (como 
cargador, auriculares, cable USB) no se deben desechar junto 
al resto de la basura doméstica. Para prevenir posibles daños 
al entorno ambiental o a las personas por una eliminación 
incontrolada, cuando decida desprenderse del aparato 
debe acudir a un centro de reciclaje donde se promueva la 
reutilización sostenible de los recursos materiales.
Los usuarios particulares pueden ponerse en contacto con 
el centro donde adquirieron el aparato o con alguna oficina 
municipal donde le informarán de dónde debe depositar el 
electrodoméstico para su reciclaje.
Los comerciantes deben ponerse en contacto con el 
distribuidor y comprobar los términos y las condiciones 
del contrato de compra. Este producto y sus accesorios 
electrónicos no se deben mezclar con otros deshechos 
comerciales para su eliminación.

Extracción de la batería
	• Para extraer la batería, póngase en contacto con un centro 

de servicio autorizado. Para obtener las instrucciones 
sobre cómo extraer la batería, visite  
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

	• Por su propia seguridad, no intente extraer la batería. 
Si no se extrae correctamente, tanto esta como el 
dispositivo podrían deteriorarse y causarle daños 
personales o comprometer su seguridad al utilizar el 
dispositivo.

Correcta eliminación de las pilas de este 
producto
(Aplicable en países con sistemas de 
recogida selectiva)

La presencia de esta marca en la batería, el manual o el 
envase indica que la batería de este producto no debe 
eliminarse junto con otros residuos domésticos. Los símbolos 
químicos Hg, Cd o Pb, si aparecen, indican que la batería 
contiene mercurio, cadmio o plomo en niveles superiores a 
los valores de referencia de la Directiva CE 2006/66.
El usuario no debe sustituir la batería que incluye este 
producto. Para obtener información sobre cómo cambiarla, 
póngase en contacto con su proveedor de servicio técnico. 
No extraiga la batería ni la arroje al fuego. No desmonte, 
aplaste o perfore la batería. Si va a deshacerse del producto, 
el centro de recogida de residuos tomará las medidas 
oportunas para el reciclado y tratamiento del producto, 
incluida la batería.

Declaración de conformidad
Fabricante
Nombre: Samsung
Nombre comercial registrado: Samsung Electronics Co., Ltd
Direccion: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, 
Gyeonggi-do, Korea
Detalles del producto
Producto : Smart Control
Modelo(s) : VG-TM2360S
Declaración y estándares aplicables
Por la presente declaramos bajo nuestra exclusiva 
responsabilidad que el producto arriba mencionado cumple 
con los requisitos esenciales de la Directiva sobre equipos 
radioeléctricos (2014/53/UE) mediante la aplicación de:

EMC
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.3.1

Seguridad
EN IEC 62368-
1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3 :2020
EN 62479:2020

Radio
EN 300 328 V2.2.2
la Directiva (2011/65/EU) sobre la restricción de uso de 
determinadas sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y 
electrónicos mediante la aplicación de EN IEC 63000:2018.

Firmado por y en nombre de: Samsung
Samsung 
Euro QA Lab, 
Saxony Way, Yateley, 
GU46 6GG, UK ※  
19 / 09 / 2025  
(Lugar y fecha de firma)

Glenn Bodman – Director de 
Asuntos Regulatorios
(Nombre y firma de la 
persona autorizada)

	※ Esta dirección no es la del Centro de Servicio Técnico de 
Samsung. Si precisa la dirección o el número de teléfono 
del Centro de Servicio Técnico de Samsung, consulte la 
tarjeta de garantía o póngase en contacto con el esta-
blecimiento en el que compró el producto.

	• El nombre del modelo del Smart Control aparece en la 
etiqueta situada en la parte trasera del mando a distancia.
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Antes de ler este Guia básico do 
utilizador
Este produto inclui este guia prático do utilizador e um 
manual do utilizador incorporado.
(  > botão direcional para a esquerda >  Definições > 
Assistência > Sugestões e Guias do Utilizador > Abrir Guia do 
utilizador)

Aviso! Instruções de segurança 
importantes
Leia as instruções de segurança antes de usar o produto. 
Consulte a tabela abaixo para uma explicação sobre os 
símbolos que podem estar presentes no seu produto 
Samsung.

CUIDADO

RISCO DE CHOQUE ELÉCTRICO. NÃO ABRIR.

CUIDADO: PARA REDUZIR O RISCO DE CHOQUE 
ELÉCTRICO, NÃO RETIRAR A TAMPA (OU A PARTE 
POSTERIOR). NÃO CONTÉM PEÇAS QUE POSSAM SER 
REPARADAS OU SUBSTITUÍDAS PELO UTILIZADOR. 
SOLICITE ASSISTÊNCIA JUNTO DO PESSOAL DE 
ASSISTÊNCIA QUALIFICADO.

Este símbolo indica a presença de alta 
tensão no interior do produto. É perigoso 
estabelecer qualquer tipo de contacto com 
as peças existentes no interior do produto.

Este símbolo indica a existência de 
documentação importante relativa ao 
funcionamento e manutenção deste 
produto (fornecida com o mesmo).

Produto de classe II: este símbolo indica 
que não é necessária uma ligação eléctrica 
à terra de segurança. Se este símbolo não 
estiver presente num produto com cabo 
de alimentação, o produto TEM de ter uma 
ligação fiável à terra.

Tensão CA: a tensão nominal indicada por 
este símbolo corresponde à tensão CA.

Tensão CC: a tensão nominal indicada por 
este símbolo corresponde à tensão CC.

Atenção. Consult instructions for use: Este 
símbolo aconselha o utilizador a consultar 
o Guia prático do utilizador para obter mais 
informações de segurança.

Alimentação
	• Não sobrecarregue as tomadas, extensões ou Adaptador 

para além da respetiva tensão e capacidade. Se o fizer, 
pode provocar um incêndio ou um choque elétrico. 
Consulte as informações de tensão e amperagem na 
secção de especificações de alimentação do manual ou da 
etiqueta de fonte de alimentação no produto.

	• Os cabos de alimentação devem ser colocados de forma 
a tentar prevenir que sejam pisados ou apertados por 
objetos colocados sobre ou contra eles. Preste especial 
atenção aos cabos ligados à tomada, às tomadas e à parte 
em que saem do aparelho.

	• Nunca introduza peças metálicas nas aberturas do 
aparelho. Se o fizer, pode provocar um choque elétrico.

	• Para evitar choques elétricos, nunca toque no interior do 
aparelho. Este aparelho apenas deve ser aberto por um 
técnico qualificado.

	• Introduza o cabo de alimentação até ao fim. Para desligar 
o cabo de alimentação de uma tomada de parede, puxe-o 
sempre pela ficha. Nunca o desligue puxando pelo cabo. 
Não toque no cabo de alimentação com uma parte do 
corpo molhada.

	• Se o aparelho não funcionar normalmente — 
especialmente, se notar algum ruído ou cheiro invulgar 
emitido pelo aparelho — desligue-o de imediato e 
contacte um fornecedor autorizado ou um Centro de 
Assistência Samsung.

	• Para proteger este aparelho durante uma tempestade 
com descargas elétricas ou quando este estiver inativo 
durante períodos prolongados, desligue-o da tomada e 
desligue a antena ou o sistema de televisão por cabo.

	– A acumulação de pó pode danificar o isolamento ou 
fazer com que o cabo de alimentação produza faíscas 
e calor, o que pode provocar um choque eléctrico, uma 
fuga eléctrica ou um incêndio.

	• Utilize apenas um cabo e uma tomada de parede 
corretamente ligados à terra.

	– Um aterramento não adequado pode provocar 
choques elétricos ou danificar o equipamento. (Apenas 
Equipamento de Classe l.)

	• Para desligar este aparelho totalmente, desligue-o da 
tomada. Para ter a certeza de que conseguirá desligar este 
aparelho da tomada rapidamente, caso seja necessário, 
assegure-se de que a tomada e a ficha de alimentação 
estão facilmente acessíveis.
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Instalação
	• Não coloque o aparelho perto ou por cima de um radiador 

ou de uma saída de ar do sistema de aquecimento nem 
num local em que fique diretamente exposto à luz solar.

	• Não coloque objetos com água (jarras, etc.) sobre este 
aparelho, pois podem provocar um incêndio ou um choque 
elétrico.

	• Não exponha este aparelho à chuva ou à humidade.
	• Caso pretenda instalar o seu produto num local com muito 

pó, temperaturas altas ou baixas, humidade elevada ou 
substâncias químicas ou em que o produto vá funcionar 
24 horas por dia, como por exemplo num aeroporto ou 
numa estação de comboios, certifique-se de que entra 
em contacto com um Centro de Assistência Samsung 
autorizado para obter informações. Caso contrário, pode 
provocar graves danos no seu produto.

	• Não sujeite o aparelho a gotas ou salpicos.

Precauções de segurança

Cuidado: puxar, empurrar ou subir para 
o produto pode resultar na queda do 
produto. Nomeadamente, não pendure 
nem destabilize o produto. Esta ação 
pode causar a queda do produto, 
provocando ferimentos graves ou morte. 
Siga todas as precauções de segurança 
fornecidas no folheto de segurança 
incluído com o produto.
Para estabilidade e segurança adicional, 
pode adquirir e instalar o dispositivo 
antiqueda, consultando “Impedir a queda 
do produto”.

AVISO: nunca coloque um conjunto do produto 
num local instável. O conjunto do produto 
pode cair, provocando ferimentos pessoais 
graves ou morte. Muitos ferimentos podem 
ser evitados através da adoção de medidas de 
precaução simples, tais como:

	• Utilizar sempre bases, armários ou métodos de montagem 
recomendados pela Samsung.

	• Utilize sempre mobília que possa suportar o conjunto do 
produto de forma segura.

	• Certifique-se sempre que o conjunto do produto não 
sobressai da extremidade da mobília de suporte.

	• Ensine sempre sobre os perigos de subir à mobília para 
alcançar o conjunto do produto ou os controlos.

	• Encaminhe sempre os cabos ligados ao seu produto 
para que não provoquem quedas nem sejam puxados ou 
agarrados.

	• Nunca coloque um conjunto do produto num local 
instável.

	• Nunca coloque o conjunto do produto em mobília alta (por 
exemplo, armários ou estantes) sem fixar a mobília e o 
conjunto do produto a um suporte adequado.

	• Nunca coloque o conjunto do produto sobre tecido ou 
outros materiais que possam estar entre o conjunto do 
produto ou a mobília de suporte.

	• Nunca coloque itens que possam ser tentadores, como 
brinquedos e telecomandos, na parte superior do produto 
ou da mobília em que o produto está colocado.

Se o conjunto do produto existente for guardado e deslocado, 
devem ser aplicadas as mesmas considerações descritas 
acima.

	• Ao deslocar ou elevar o produto para substituição ou 
limpeza, tenha cuidado para não remover o suporte.

Funcionamento
	• Este aparelho funciona a pilhas. No local em que vive, 

podem existir regulamentos ambientais que exijam a 
eliminação adequada das pilhas. Contacte as autoridades 
locais para obter informações sobre a sua eliminação e 
reciclagem.

	• Guarde os acessórios (telecomando, pilhas, etc.) num local 
seguro, fora do alcance das crianças e dos animais.

	• Não deixe cair nem bata no produto. Se o produto estiver 
danificado, desligue o cabo de alimentação e contacte um 
Centro de Assistência Samsung.

	• Não elimine o telecomando ou as pilhas através de fogo.
	• Não provoque um curto-circuito, não desmonte nem 

sobreaqueça as pilhas.
	• CUIDADO: existe o perigo de explosão caso substitua 

as pilhas utilizadas no comando por pilhas de um tipo 
incorreto. Substitua apenas por pilhas do mesmo tipo ou 
equivalente.

	• AVISO: não utilize fumigadores líquidos que contenham 
produtos químicos, tais como repelentes de mosquitos ou 
ambientadores, em redor do produto.

	– Se o vapor entrar em contacto com a superfície 
do produto ou penetrar no mesmo, pode provocar 
manchas ou avarias.
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01	 O que está incluído na 
caixa?

Certifique-se de que os itens seguintes se encontram 
incluídos com o produto. Se faltar algum acessório, contacte 
o seu revendedor.

	• Guia prático do utilizador
	• Cabo de alimentação
	• *Samsung Smart Remote
	• Cabo USB Type-C

*: dependendo do modelo, alguns dos itens mencionados 
acima podem não estar incluídos na embalagem.

	• A cor e a forma dos acessórios podem variar consoante os 
modelos.

	• Os cabos não incluídos podem ser adquiridos em 
separado.

	• Ao abrir a caixa, verifique se existem acessórios 
escondidos atrás ou dentro dos materiais de embalagem.

02	 Configuração inicial
Ao ligar o produto pela primeira vez, este inicia 
imediatamente a configuração inicial. Siga as instruções 
apresentadas no ecrã e configure as definições básicas do 
produto para se adequar ao ambiente de visualização.

	• Para aceder aos nossos serviços inteligentes baseados 
em rede, precisa de uma conta Samsung. Caso não 
inicie sessão, apenas obtém uma ligação a dispositivos 
externos, como HDMI.

Utilizar o telecomando do produto
	– O formato do Produto pode ser diferente consoante o 

modelo.

	• AVISO – PARA EVITAR O ALASTRAMENTO 
DE UM INCÊNDIO, MANTENHA SEMPRE 
VELAS E OUTROS ITENS COM CHAMAS 
LONGE DESTE PRODUTO.

	• Não coloque nem armazene o produto numa superfície 
inclinada.

	– Se o produto cair, o impacto pode danificar o produto e 
o piso e provocar avaria do produto.

	• Não utilize o produto no exterior com o suporte móvel 
fixado.

	– Se mover o produto no exterior com as rodas, o produto 
pode cair ou a parte inferior do produto pode ficar 
riscada, resultando em danos.

	• Ao mover o produto num piso irregular ou numa carpete 
ou tapete, tenha cuidado para não o deixar cair.

	– A fricção com a superfície do piso pode causar a queda 
do produto e danificá-lo.

	– O suporte móvel tem rodas que podem causar marcas 
ou danos, dependendo do material do piso. Para pisos 
propensos a danos, utilize proteções.

	•  CUIDADO: este produto é concebido para utilização 
com o suporte móvel Samsung fornecido. Pode tornar-
se instável, cair e provocar ferimentos, se utilizado com 
outros suportes.

Cuidados do produto
	• Para limpar o aparelho, desligue o cabo de alimentação 

da tomada e limpe o produto com um pano macio e seco. 
Não utilize produtos químicos, tais como cera, benzeno, 
álcool, diluente, insecticida, desodorizante, lubrificante ou 
detergente. Estes químicos podem danificar o aspeto do 
produto ou eliminar as letras no produto.

	• O exterior e o ecrã do produto podem ficar riscados 
durante a limpeza. Limpe a parte exterior e o ecrã 
cuidadosamente, utilizando um pano macio para evitar 
riscos.

	• Não pulverize o produto diretamente com água ou líquido. 
Qualquer contacto do produto com líquidos pode provocar 
uma falha, incêndio ou choque eléctrico.
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Interruptor de microfone : Pode ligar ou desligar 
o microfone. Se o microfone for desligado, todas 
as funcionalidades de voz e de som que utilizem o 
microfone ficam indisponíveis.

	• Durante a análise com base nos dados do microfone, 
os dados não são guardados.

LED do microfone
Microfone
Sensor Eco
Botão de alimentação 

	– Pode ligar ou desligar o produto.
	– Quando o produto é ligado, toque no botão  para 

apresentar o menu Desligar. Selecione o item do menu 
que pretende entre Desligar, Modo de Inatividade da 
Bateria e Reiniciar. Para utilizar o Mobile Remote, leia o 
Código QR.

	– Se premir o botão  durante mais de 2 segundos, o 
produto desliga. Se mantiver premido durante mais de 7 
segundos, o produto reinicia.
Indicador LED/Sensor do telecomando

Portas

1 Porta da câmara
Liga-se a uma câmara dedicada (vendida em separado) 
compatível com o produto.

2 Suporte
	– A bateria está localizada no interior do suporte.

	• Liga-se a um dispositivo USB, como um teclado ou rato.
	• Liga a um dispositivo de fonte com um cabo USB Type-C.

	– Ao ligar um dispositivo fonte por USB Type-C, 
certifique-se de que utiliza um cabo USB Type-C 3.1 
10G de 2.ª geração para que o ecrã seja apresentado 
corretamente. Os cabos de uma versão anterior não 
são compatíveis com a função de entrada de vídeo 
(Displayport ALT).

Para ligar a um dispositivo de fonte utilizando um cabo 
HDMI.

	– Recomenda-se a utilização do cabo HDMI fornecido 
como componente. Caso não seja fornecido um cabo, 
certifique-se de que utiliza um cabo autorizado para as 
ligações por cabo HDMI.

	• Liga-se a um dispositivo USB, como um teclado ou rato.
	• Utilizada ao carregar o produto. O carregamento rápido 

a 65 W ou superior é possível ao carregar com um 
transformador PD. (45 W ou superior com uma bateria 
PD).

3 Indicador de carregamento da bateria
Apresenta o estado de carregamento da bateria.

	• Nível de estado de carga por cor LED
	– Carregamento completo:

0~79% vermelho/80~94% amarelo/95~100% verde
	– Carregamento em modo de proteção de bateria 

(limite de carregamento: 85%):
0~64% vermelho/65~79% amarelo/80~85% verde

	• O produto contém um íman incorporado. Mantenha o 
produto a uma distância segura ao utilizar itens que 
possam ser afetados negativamente por ímans, como 
dispositivos médicos implantados e cartões de crédito. 
Ao utilizar um dispositivo médico, recomenda-se que 
mantenha o produto uma distância de pelo menos 15 cm. 
Para mais informações, consulte o seu médico ou contacte 
o fabricante do dispositivo médico.

	• Mantenha o produto a uma distância segura dos objetos 
suscetíveis a magnetismo. Se um item suscetível a 
magnetismo, como um cartão de crédito, caderneta 
bancária, cartão de acesso, bilhete de transportes ou 
bilhete de estacionamento, estiver próximo do produto, as 
informações contidas no mesmo podem sofrer danos ou 
tornar-se inutilizáveis devido ao íman do produto.

	• Para garantir um funcionamento normal, utilize-o num 
local livre de influência de ímans.
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Utilizar a função tátil
Este produto suporta uma função tátil.
Para mais informações sobre a função tátil, consulte o Guia 
de Toque do produto ou o manual do utilizador incorporado.

	• Guia de Toque:
 > botão direcional para a esquerda >  Definições > 

Todas as Definições > Assistência > Sugestões e Guias do 
Utilizador > Guia de Toque

	• Para ver o manual do utilizador:
 > botão direcional para a esquerda >  Definições > 

Todas as Definições > Assistência > Sugestões e Guias do 
Utilizador > Abrir Guia do utilizador > Funções avançadas > 
Utilização da funcionalidade de toque

Notas

	– Se o ecrã ou as suas mãos estiverem molhadas, o 
reconhecimento tátil pode não funcionar corretamente ou 
podem ocorrer ações acidentais. Remova a humidade do 
ecrã e utilize-o com mãos secas.

Carregar a bateria
Este produto tem uma bateria incorporada, permitindo aos 
utilizadores utilizá-lo durante um determinado período de 
tempo, sem ter de ligar a uma fonte de alimentação.

Indicação do estado da bateria

Verifique o estado do dispositivo a partir da barra de estado 
na parte superior direita do ecrã.

	– Esta opção surge quando abre o ecrã Página Principal, 
Jogos, Daily Board ou Arte e desaparece passado algum 
tempo.

Notas

	– Carregue totalmente a bateria antes de ligar o produto 
pela primeira vez após a compra.

	– O tempo de carregamento total da bateria é de 
aproximadamente 3 horas, se o cabo de alimentação 
estiver ligado e o produto estiver em modo de espera, e 
de aproximadamente 3 horas e 30 minutos se o produto 
estiver a funcionar.

	– Durante a reprodução de vídeo que satisfaz a norma 
IEC62087, a autonomia da bateria dura até 3 horas no 
modo Eco, com volume predefinido de fábrica, fonte de 
entrada definida para HDMI e Poupança da Bateria no 
estado LIGADO.

	– Se o produto for desligado utilizando o Modo de 
Inatividade da Bateria, apenas pode ser ligado ao premir o 
botão de alimentação no produto.

Algumas funcionalidades, como Daily Board e 
Telecomando no Dispositivo Móvel, são limitadas.

	– Se a temperatura da bateria aumentar, o produto pode 
desligar automaticamente para proteger a bateria.

	– A bateria não carrega se estiver armazenada abaixo de  
0 °C ou acima de 50 °C. Carregue a bateria após 
armazená-la a temperatura ambiente por um período de 
tempo suficiente.

	– Armazene a bateria no interior a temperaturas entre 
0 °C e 40 °C.

	• A bateria é exclusiva deste produto. Não a utilize com 
outros aparelhos ou para outras finalidades.

	• Utilizar uma bateria que não seja original pode provocar 
avaria do produto.

	• Para substituir a bateria, contacte um Centro de 
Assistência Samsung para obter ajuda.

	• Se ocorrer um problema com a bateria, contacte o Centro 
de Assistência Samsung mais próximo para obter ajuda. 
Não desmonte a bateria.

	• Se o tempo de carregamento da bateria e o tempo de 
utilização reduzirem conforme a bateria é utilizada, a 
vida útil da bateria terminou. Contacte um Centro de 
Assistência Samsung para substituição.

	• Se a bateria for mantida num ambiente com temperaturas 
ambiente extremamente elevadas, a bateria pode explodir 
ou vazar líquido ou gás inflamável.

	• Se a bateria for mantida em condições de pressão 
extremamente reduzida, a bateria pode explodir ou vazar 
líquido ou gás inflamável.

	• Não desmonte nem modifique o produto.
	• Não atire a bateria para o fogo nem a aqueça.
	• Não ligue objetos metálicos aos terminais de 

carregamento (+, −).
	• Não desmonte a bateria. Tenha cuidado para não provocar 

um curto-circuito nos polos +/−.
	• Se vazar fluido da bateria, tenha cuidado para que não 

entre em contacto com a pele ou os olhos.
	• Não elimine a bateria num fogo ou forno quente e não 

tente esmagar ou cortar mecanicamente, pois pode 
explodir.

	• [Cuidado] Existe um risco de incêndio ou explosão se a 
bateria for substituída com uma bateria de tipo incorreto.
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03	 Resolução de problemas e 
manutenção

Resolução de problemas
Para obter mais informações, consulte “Resolução de 
Problemas” no manual do utilizador.
(  > botão direcional para a esquerda >  Definições > 
Assistência > Sugestões e Guias do Utilizador > Abrir Guia do 
utilizador > Resolução de Problemas)
Se não se aplicar nenhuma dica de resolução de problemas, 
visite “www.samsung.com” e clique em Assistência ou 
contacte o Centro de Assistência Samsung.

	• Este painel é composto por pixels secundários cuja 
produção requer tecnologia sofisticada. No entanto, 
podem existir alguns pixels brilhantes ou escuros no ecrã. 
Estes pixels não afectam o desempenho do produto.

	• Para manter o produto no estado ideal, atualize para 
o software mais recente. (  > botão direcional para a 
esquerda >  Definições > Assistência > Atualização do 
Software).

O produto não liga.

	• Certifique-se de que o cabo de alimentação está ligado 
corretamente ao produto e à tomada.

	• Certifique-se de que a tomada de parede está a funcionar 
e o sensor do telecomando na parte superior do produto 
está aceso e com cor vermelha.

	• Certifique-se de que a ficha de alimentação está ligada.
	• Se a bateria estiver descarregada, carregue-a ligando o 

cabo de alimentação.
	• Se a temperatura da bateria for muito elevada ou 

reduzida, o produto não liga. Permita que a bateria 
estabilize a temperatura ambiente durante algum tempo 
antes de ligar o produto.

	• Experimente premir o botão Produto Controlador na parte 
superior do produto para se certificar que o problema não 
é do telecomando. Se o produto se ligar, consulte a secção 
“O telecomando não funciona”.

O telecomando não funciona.

	• Verifique se o sensor do telecomando na parte superior do 
produto pisca ao premir o botão  no telecomando.

	– Quando a bateria do telecomando estiver 
descarregada, carregue-a na porta de carregamento 
USB (C-type) ou vire o telecomando para expor a célula 
solar à luz.

	• Experimente apontar o telecomtando directamente para o 
produto a uma distância de 1,5 a 1,8 m.

	• Se o produto foi fornecido com Samsung Smart Remote 
(telecomando Bluetooth), certifique-se de que emparelha 
o telecomando ao produto. Para emparelhar um Samsung 
Smart Remote, prima os botões  e  simultaneamente 
durante 3 segundos.

Sensor Eco e brilho do ecrã
O sensor Eco ajusta automaticamente o brilho do produto. 
Esta funcionalidade mede a luz na divisão e otimiza 
automaticamente o brilho do produto para reduzir o 
consumo de energia. Se quiser desativar, aceda a  > botão 
direcional para a esquerda >  Definições > Todas as 
Definições > Geral e Privacidade > Poupança de Energia > 
Otimização de Brilho.

	• O sensor Eco está situado na parte superior do produto. 
Não bloqueie o sensor com qualquer objecto. Tal pode 
provocar a redução do brilho da imagem.

Redução do consumo de energia
Quando desliga o produto, este entra em modo de espera. 
No modo de espera, continua a consumir alguma energia. 
Para diminuir o consumo de energia, desligue o cabo de 
alimentação quando não pretende utilizar o produto durante 
um longo período de tempo.
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Pode ser cobrada uma taxa administrativa nas seguintes 
situações:

(a) Se solicitar a assistência de um técnico mas o produto 
não tiver qualquer defeito (i.e., se não tiver lido o manual 
do utilizador).
(b) Se levar o aparelho ao centro de assistência da 
Samsung, mas não for detetado qualquer defeito no 
mesmo (ou seja, se não tiver lido o manual do utilizador).

Será informado do montante da taxa administrativa antes da 
visita de um técnico.

Em caso de reparação por um Centro Técnico não Autorizado, 
de reparação pelo próprio, ou de reparação não profissional 
do produto, a Samsung não se responsabiliza por danos ao 
produto, por quaisquer lesões, ou por qualquer outra questão 
de segurança causada por qualquer tentativa de reparação 
do produto que não siga cuidadosamente estas instruções de 
reparação e manutenção. Qualquer dano ao produto causado 
por uma tentativa de reparação do mesmo por qualquer 
pessoa que não seja um Centro Técnico Certificado pela 
Samsung não será coberto pela garantia.

Pelo presente documento, a Samsung declara que este 
equipamento de rádio está em conformidade com a 
Diretiva 2014/53/UE e com os requisitos estatutários 
relevantes no Reino Unido. O texto completo da declaração 
de conformidade está disponível no seguinte endereço da 
Internet:
http://www.samsung.com aceda a Suporte e introduza o 
nome do modelo.
Este equipamento pode ser utilizado em todos os países da 
UE e no Reino Unido. A função 5 GHz deste equipamento só 
pode ser utilizada em espaços interiores.
Potência máx. do transmissor RF:

100 mW a 2,4 GHz – 2,4835 GHz,  
200 mW a 5,15 GHz – 5,25 GHz,  
100 mW a 5,25 GHz – 5,35 GHz & 5,47 GHz – 5,725 GHz

04	 Características técnicas e 
outras informações

Características técnicas

Resolução do ecrã
2560 x 1440 a 120 Hz

Som (saída)
10 W (5 W x 2)

Temperatura de funcionamento
0 °C a 40 °C (32 °F a 104 °F)
Humidade de funcionamento
10% a 80%, sem condensação
Temperatura de armazenamento
-20 °C a 45 °C (-4 °F a 113 °F)
Humidade de armazenamento
5% a 95%, sem condensação

Notes
	• Este equipamento é um aparelho digital de Classe B.
	• O consumo de energia típico é medido de acordo com a 

norma IEC 62087.
	• Para ver o rótulo do produto, abra a tampa do suporte. O 

rótulo está fixado no interior.
	– Para o tipo de fonte de alimentação, veja a porta de 

alimentação na parte inferior do suporte móvel.
	• As imagens e especificações do Guia de desembalagem e 

instalação podem ser diferentes do produto real.
	• A utilização deste produto encontra-se restringida e 

permanentemente localizada em edifícios, comboios com 
janelas revestidas a metal e aeronaves.

	• Para obter mais informações sobre as especificações do 
dispositivo, visite o website da Samsung.

	• Este produto não é compatível com uma função à prova 
de água ou poeiras.

	• As imagens e ilustrações neste Guia básico do utilizador 
servem apenas de referência e podem ser diferentes do 
produto real. O design e as características técnicas do 
produto podem ser alterados sem aviso prévio.

	• Por favor visite samsung.com/support para obter mais 
informação sobre adaptadores de corrente externos e 
comandos nos termos da  Directiva Europeia EcoDesign - 
Diretiva ERP
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Eliminação correcta deste produto 
(Resíduos de equipamentos eléctricos e 
electrónicos)
(Aplicável em países com sistemas de 
recolha separada)

Este símbolo, quando presente no produto, acessórios 
ou documentação, indica que o produto e os respectivos 
acessórios electrónicos (por exemplo, carregador, 
auscultadores, cabo USB) não devem ser eliminados 
juntamente com os resíduos domésticos no fim da sua vida 
útil. Para evitar possíveis danos no ambiente ou prejuízos para 
a saúde humana causados pela eliminação não controlada 
de resíduos, deverá separar estes itens de outros tipos de 
resíduos e reciclá-los de forma responsável, para promover 
uma reutilização sustentável dos recursos materiais.
Os utilizadores domésticos devem entrar em contacto com 
o revendedor do produto ou com as entidades oficiais locais, 
para se informarem sobre onde e como podem entregar 
estes itens para uma reciclagem segura.
Os utilizadores comerciais deverão contactar o seu 
fornecedor e consultar os termos e condições do contrato 
de compra. Este produto e os respectivos acessórios 
electrónicos não devem ser eliminados juntamente com 
outros resíduos comerciais.

Remover a bateria
	• Para remover a bateria, contacte um centro de assistência 

autorizado. Para obter instruções sobre a remoção da 
bateria, visite  
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

	• Para a sua segurança, não tente remover a bateria. Se a 
bateria não for removida corretamente, poderá danificá-la 
e ao dispositivo, causar ferimentos em si e/ou tornar o 
dispositivo pouco seguro.

Eliminação correta das pilhas deste 
produto
(Aplicável em países com sistemas de 
recolha separada)

A marca apresentada na bateria, manual ou embalagem, 
indica que a bateria existente neste produto não deve 
ser eliminada juntamente com os resíduos domésticos 
indiferenciados. Onde existentes, os símbolos químicos Hg, 
Cd ou Pb indicam que a bateria contém mercúrio, cádmio ou 
chumbo acima dos níveis de referência indicados na Directiva 
CE 2006/66.
A bateria incorporada neste produto não é substituível 
pelo utilizador. Para obter informações sobre a respectiva 
substituição, contacte o seu fornecedor de serviços. Não 
tente retirar a bateria nem destruí-la por meio de algum 
tipo de fogo. Não desfaça, esmague nem fure a bateria. 
Caso pretenda desfazer-se do produto, o local de recolha de 
resíduos tomará as medidas apropriadas para a reciclagem e 
tratamento do produto, incluindo a bateria.

Declaração de Conformidade
Fabricante
Nome: Samsung
Designacao comercial registada: Samsung Electronics Co., 
Ltd
Endereco: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, 
Gyeonggi-do, Korea
Detalhes do produto
Produto : Smart Control
Modelo(s) : VG-TM2360S
Declarações e Normas aplicáveis
Declaramos, sob a nossa exclusiva responsabilidade, que 
o produto acima referido está em conformidade com os 
requisitos essenciais da Diretiva relativa aos equipamentos 
de rádio (2014/53/UE), mediante a aplicação de:

EMC
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.3.1

Segurança
EN IEC 62368-
1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3 :2020
EN 62479:2020

Radijo
EN 300 328 V2.2.2
a Diretiva (2011/65/EU) relativa à restrição do uso de 
determinadas substâncias nocivas em equipamentos 
elétricos e eletrónicos pela aplicação da EN IEC 63000:2018.

Assinado por e em nome de: Samsung
Samsung 
Euro QA Lab,  
Saxony Way, Yateley,  
GU46 6GG, UK ※  
19 / 09 / 2025  
(Local e data de assinatura)

Glenn Bodman – Diretor de 
Assuntos Regulatórios
(Nome e assinatura do 
responsável)

	※ Esta não é a morada do Centro de Apoio Samsung. Por 
favor verifique a garantia ou contacte o revendedor que 
lhe vendeu o produto, para saber a morada e o número de 
contacto do Centro de Apoio Samsung.

	• O nome do modelo do seu Smart Control pode ser 
encontrado no rótulo fixado na parte de trás do 
telecomando.
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Innan du läser den enkla 
användarhandboken
Denna produkt levereras med denna enkla användarhandbok 
och en inbäddad användarhandbok.
(  > vänster riktningsknapp >  Inställningar > Support > 
Tips och användarguider > Öppna användarguiden)

Varning! Viktiga 
säkerhetsanvisningar
Läs säkerhetsanvisningarna innan du använder din produkt. 
Se tabellen nedan för en förklaring av symboler som kan 
finnas på din Samsung-produkt.

AKTA

RISK FÖR ELSTÖTAR. ÖPPNA INTE.

AKTA: MINSKA RISKEN FÖR ELSTÖTAR, TA INTE BORT 
HÖLJET (ELLER BAKSIDAN). DET FINNS INGA DELAR DU 
KAN BYTA INUTI. ÖVERLÅT REPARATIONER TILL BEHÖRIG 
SERVICEPERSONAL.

Den här symbolen visar att det är hög 
spänning på insidan. Det är farligt att 
komma i kontakt med produktens insida.

Den här symbolen indikerar att det finns 
viktig dokumentation som medföljer 
produkten angående dess funktion och 
underhåll.

Klass II-produkt: Den här symbolen 
indikerar att produkten inte kräver en 
säkerhetsanslutning till jord. Om denna 
symbol inte finns på en produkt med 
en strömkabel MÅSTE produkten ha en 
tillförlitlig anslutning till skyddsjord.

Växelström: Märkspänning som markerats 
med den här symbolen är växelström.

Likström: Märkspänning som markerats 
med den här symbolen är likström.

Var försiktig! Läs anvisningarna 
för användning: Den här symbolen 
instruerar användaren att läsa den enkla 
användarhandboken för att få ytterligare 
säkerhetsrelaterad information.

Ström
	• Överbelasta inte vägguttag, förlängningssladdar eller 

adaptrar mer än deras spänning och kapacitet. Det 
kan leda till brand eller elektriska stötar. Se avsnittet 
med effektspecifikationer i bruksanvisningen eller 
effektetiketten på produkten för information om volt och 
ampere.

	• Strömsladdar ska placeras så att de inte kläms under 
tunga föremål eller trampas på. Var särskilt uppmärksam 
på sladdar vid kontaktens del, vägguttag och 
anslutningspunkten på apparaten.

	• Stick aldrig i metalliknande föremål i apparatens 
öppningar. Det kan leda till elektriska stötar.

	• Undvik elstötar genom att aldrig vidröra apparatens 
insida. Apparaten bör endast öppnas av en kvalificerad 
tekniker.

	• Se till att koppla in strömsladden tills den sitter fast 
ordentligt. När du kopplar ur strömkontakten från 
vägguttaget ska du alltid dra i strömkontakten. Koppla 
aldrig ur den genom att dra i sladden. Vidrör inte 
strömkabeln om du är blöt.

	• Om apparaten inte fungerar normalt, om den till exempel 
anger ovanliga ljud eller lukter, bör du omedelbart dra ut 
sladden eller kontakta en auktoriserad återförsäljare eller 
ett Samsung-servicecenter.

	• Koppla bort apparaten från eluttaget och dra ur sladdarna 
för att ytterligare skydda bildskärmen under åskväder 
eller när den lämnas oövervakad och oanvänd under långa 
perioder.

	– Ansamlingar av damm kan orsaka elektrisk 
kortslutning, elavbrott eller brand på grund av att 
strömsladden genererar flammor och hetta eller på 
grund av att isoleringen försämras.

	• Använd endast jordade kontakter och vägguttag.
	– Ojordade kontakter kan orsaka elstötar eller skador på 

utrustningen. (Endast utrustning av klass l.)
	• För att stänga av apparaten helt ska du koppla bort 

den från vägguttaget. För att säkerställa att du kan 
koppla bort apparaten snabbt vid behov ska du se till att 
vägguttaget och strömkontakten är lättåtkomliga.

Svenska
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Installation
	• Placera inte apparaten i närheten av eller ovanpå ett 

element eller värmespjäll eller på en plats där den utsätts 
för direkt solljus.

	• Placera inte föremål (vaser etc.) som innehåller vatten på 
den här apparaten, eftersom det kan orsaka brand eller 
elektrisk kortslutning.

	• Utsätt inte den här apparaten för regn eller fukt.
	• Kontakta alltid ett auktoriserat Samsung-servicecenter 

för information om produkten ska installeras på en 
plats med mycket damm, extrema temperaturer, hög 
luftfuktighet, kemiska ämnen eller där den ska vara igång 
24 timmar om dygnet, på till exempel en flygplats eller en 
tågstation. Om du inte gör det kan det leda till allvarliga 
skador på produkten.

	• Låt ingenting stänka eller droppa på apparaten.

Säkerhetsföreskrifter

Var försiktig: Att dra, knuffa eller klättra 
på produkten kan få den att falla. Du 
ska i synnerhet inte hänga på eller 
destabilisera produkten. Detta kan få 
produkten att välta, vilket kan orsaka 
allvarlig personskada eller dödsfall. 
Följ alla säkerhetsåtgärder som anges i 
säkerhetsbroschyren som medföljer din 
produkt.
För ökad stabilitet och säkerhet 
kan du köpa och installera en 
fallskyddsanordning, se ”Förhindra att 
produkten faller”.

VARNING: Placera aldrig en produkt på en 
instabil plats. Produkten kan falla, vilket kan 
orsaka allvarlig personskada eller dödsfall. 
Många skador kan undvikas genom att vidta 
enkla försiktighetsåtgärder som att:

	• Använd alltid skåp, stativ eller monteringsmetoder som 
rekommenderas av Samsung.

	• Använd alltid möbler som säkert kan bära produkten.
	• Se alltid till att produkten inte sticker ut över kanten på 

möbeln som bär den.
	• Informera alltid om farorna med att klättra på möbler för 

att nå produkten eller dess styrning.

	• Dra alltid sladdar och kablar som är anslutna till din 
produkt så att man inte kan snubbla över dem, dra i dem 
eller gripa tag i dem.

	• Placera aldrig en produkt på en instabil plats.
	• Placera aldrig produkten på höga möbler (till exempel 

skåp eller bokhyllor) utan att förankra både möbeln och 
produkten i en lämplig stödkonstruktion.

	• Placera aldrig produkten på tyg eller andra material 
som kan vara placerade mellan produkten och stödjande 
möbler.

	• Placera aldrig föremål som kan vara frestande att klättra 
på, som till exempel leksaker och fjärrkontroller, ovanpå 
produkten eller möbler som produkten är placerad på.

Om den befintliga produkten ska sparas och flyttas ska 
samma överväganden som ovan tillämpas.

	• När du behöver flytta eller lyfta produkten för byte eller 
rengöring ska du se till att inte dra ut stativet.

Användning
	• I den här apparaten används batterier. Det kan finnas 

miljöförordningar där du bor som kräver att du lämnar in 
förbrukade batterier på en återvinningsstation. Kontakta 
lokala myndigheter för information om kassering och 
återvinning.

	• Förvara tillbehör (fjärrkontroll, batterier etc.) på en plats 
där de är oåtkomliga.

	• Tappa och slå inte produkten. Om produkten skadas ska 
du dra ut strömsladden och kontaktar ett Samsung-
servicecenter.

	• Kasta inte fjärrkontrollen eller batterierna i en eld.
	• Var försiktig så att du inte kortsluter, plockar isär eller 

överhettar batterierna.
	• VAR FÖRSIKTIG: Det finns risk för explosion om du byter 

ut förbrukade batterier mot fel typ av batterier. Byt bara 
ut dem mot samma typ eller motsvarande typ.

	• VARNING! – Använd inte ånggeneratorer som innehåller 
kemikalier, till exempel myggmedel eller luftfräschare, i 
närheten av produkten.

	– Om ångan kommer i kontakt med produktens yta eller 
tränger in i produkten, kan det orsaka fläckar eller 
felfunktioner.
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01	 Vad finns i förpackningen?
Se till att följande artiklar medföljer din produkt. Kontakta 
din återförsäljare om det saknas något.

	• Enkel användarhandbok
	• Strömkabel
	• *Samsung Smart Remote
	• USB Type-C-kabel

*: Vissa av de ovan angivna artiklarna kanske inte medföljer i 
förpackningen för vissa modeller.

	• Delarnas färg och form kan variera beroende på modell.
	• Kablar som inte följer med kan köpas separat.
	• Kontrollera efter tillbehör gömda bakom eller i 

förpackningsmaterialet när du öppnar förpackningen.

02	 Inledande installation
När du slår på din produkt för första gången startar 
den omedelbart den inledande installationen. Följ 
instruktionerna som visas på skärmen och konfigurera 
produktens grundläggande inställningar så att de passar din 
visningsmiljö.

	• Du kommer att behöva ett Samsung-konto för att få 
åtkomst till våra nätverksbaserade smarta tjänster. Om 
du väljer att inte logga in finns bara en anslutning till 
externa enheter, till exempel HDMI.

Använda produktstyrningen
	– Produktens form kan skilja sig beroende på modellen.

	• VARNING – FÖR ATT FÖRHINDRA RISK 
FÖR BRAND, SKA DU ALLTID FÖRVARA 
LJUS OCH ANDRA ÖPPNA ELDLÅGOR PÅ 
AVSTÅND FRÅN PRODUKTEN.

	• Du ska inte placera eller förvara produkten på en lutande 
yta.

	– Om produkten faller kan stöten skada produkten och 
golvet och göra att produkten inte fungerar som den 
ska.

	• Använd inte produkten utomhus med det rörliga stativet 
monterat.

	– Om du flyttar ut produkten utomhus med hjälp av 
hjulen kan den välta, eller så kan produktens undersida 
repas, vilket kan leda till skador.

	• Var försiktig så att produkten inte välter när du flyttar den 
över ett ojämnt golv eller en matta.

	– Friktionen mot underlaget kan få produkten att välta 
och skadas.

	– Det rörliga stativet har hjul som kan orsaka märken 
eller skador på vissa golvmaterial. För golv som lätt 
kan skadas ska skyddsmattor användas.

	•  VAR FÖRSIKTIG: Denna produkt är avsedd för 
användning med ett medföljande rörligt Samsung-stativ. 
Om den används med andra stativ kan den bli instabil, 
falla och orsaka personskada.

Ta hand om produkten
	• För att rengöra apparaten ska du koppla ur strömsladden 

från vägguttaget och torka av produkten med en mjuk 
och torr trasa. Använd inga kemikalier, såsom vax, bensen, 
alkohol, thinner, insektsmedel, luftrenare, smörjmedel 
eller rengöringsmedel. Dessa kemikalier kan skada 
produktens yttre och förstöra märkningen på produkten.

	• Produktens utsida och skärm kan repas vid rengöring. Se 
till att du torkar utsidan och skärmen försiktigt med en 
mjuk trasa, för att förhindra repor.

	• Spruta inte vatten eller någon vätska direkt på produkten. 
All vätska som tränger in i produkten kan orsaka fel, 
brand och elektrisk kortslutning.
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Mikrofonens brytare: Du kan slå på eller av 
mikrofonen. Om mikrofonen är avstängd är alla röst- 
och ljudfunktioner som använder mikrofonen inte 
tillgängliga.

	• Under analys med data från mikrofonen sparas inte 
data.

Mikrofonens LED-indikator
Mikrofon
Ekosensor
Strömknapp 

	– Du kan slå på eller stänga av produkten.
	– När produkten är på kan du trycka på -knappen för att 

visa Ström av-menyn. Välj det menyobjekt du är ute efter 
bland Ström av, Viloläge för batteri och Börja om. För att 
använda mobilfjärrkontroll ska du skanna QR-kod.

	– Om du håller inne -knappen i mer än 2 sekunder stängs 
produkten av. Om du håller inne den i mer än 7 sekunder 
startas produkten om.
LED-indikator/fjärrkontrollssensor

Portar

1 Kameraport
Ansluts till en dedikerad kamera (säljs separat) som är 
kompatibel med produkten.

2 Fällstöd
	– Batteriet sitter inuti fällstödet.

	• Ansluts till en USB-enhet, till exempel ett tangentbord 
eller en mus.

	• Ansluts till en källenhet med en USB Type-C-kabel.
	– När du ansluter en USB Type-C-källenhet måste 

du använda USB Type-C 3.1 Gen2 10G-kabeln för 
att skärmen ska visas korrekt. Kablar med lägre 
versioner stöder inte funktionen videoingång 
(Displayport ALT).

Anslut till en källenhet med en HDMI-kabel.
	– Vi rekommenderar att du använder HDMI-kabeln 

som medföljer. Om ingen HDMI-kabel medföljer 
ska du använda en kabel som är godkänd för HDMI-
kabelanslutningar.

	• Ansluts till en USB-enhet, till exempel ett tangentbord 
eller en mus.

	• Används när produkten laddas. Snabbladdning vid 65 W 
och uppåt är möjligt när laddning sker med PD-adapter. 
(45 W eller högre med ett PD-batteri).

3 Batteriladdningsindikator
Visar batteriets laddningsstatus.

	• Laddningsnivå per LED-färg
	– Full laddning:

0~79 % röd/80~94 % gul/95~100 % grön
	– Laddning i batteriskyddsläge (laddningsgräns: 85 

%):
0~64 % röd/65~79 % gul/80~85 % grön

	• Produkten har en inbyggd magnet. Håll ett säkert 
avstånd från produkten när du använder föremål som 
kan påverkas negativt av magneter, som till exempel 
medicinska implantat eller kreditkort. När du använder 
en medicinteknisk produkt rekommenderas du att hålla 
ett avstånd på minst 15 cm från produkten. Kontakta 
din läkare eller tillverkaren av den medicintekniska 
produkten för ytterligare information.

	• Bibehåll ett säkert avstånd mellan produkten och 
föremål som är känsliga för magnetism. Om föremål 
som är känsliga för magnetism, som till exempel 
kreditkort, bankböcker, passerkort, transportbiljetter eller 
parkeringsbiljetter, placeras i närheten av produkten kan 
deras information skadas eller bli oanvändbar på grund av 
produktens magnet.

	• För att säkerställa normal drift ska den användas på en 
plats fri från magneter.
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Använda pekfunktionen
Denna produkt har stöd för en pekfunktion.
Mer information om pekfunktionen finns i Touchguide för 
produkten eller den inbäddade användarhandboken.

	• Touchguide :
 > vänster riktningsknapp >  Inställningar > Alla 

inställningar > Support > Tips och användarguider > 
Touchguide

	• För att visa användarhandboken:
 > vänster riktningsknapp >  Inställningar > Alla 

inställningar > Support > Tips och användarguider > 
Öppna användarguiden > Avancerade funktioner > 
Använda pekfunktionen

Obs

	– Om skärmen eller dina händer är våta kanske 
pekigenkänningen inte fungerar som den ska, eller så 
kan en oavsiktlig åtgärd aktiveras. Avlägsna fukten från 
skärmen och använd den med torra händer.

Ladda batteriet
Denna produkt har ett inbyggt batteri som gör det möjligt för 
användare att enkelt använda den under en viss tid utan att 
behöva ansluta den till en strömkälla.

Batteristatusindikering

Kontrollera enhetens status i statusfältet uppe till höger på 
skärmen.

	– Detta alternativ visas när skärmarna Startsida, Spel, Daily 
Board eller Konst öppnas, och försvinner efter en stund.

Obs

	– Ladda batteriet helt innan du slår på produkten för första 
gången efter köpet.

	– Fulladdning av batteriet tar ungefär 3 timmar om 
strömkabeln är ansluten och produkten är i standbyläge, 
och ungefär 3 timmar och 30 minuter om produkten är i 
drift.

	– Under videouppspelning som följer IEC62087-standarden 
är batteritiden upp till 3 timmar när Eko-läget och den 
fabriksinställda volymen används, insignalkällan är 
inställd på HDMI och Batterisparläge är i läge PÅ.

	– Om produkten stängs av med Viloläge för batteri den kan 
bara slås på med strömknappen på produkten.

Vissa funktioner, som till exempel Daily Board och Mobil 
fjärrkontroll, är begränsade.

	– Om batteritemperaturen ökar kan produkten stängas av 
automatiskt för att skydda batteriet.

	– Batteriet kommer inte att laddas om det förvaras under 
0 ℃ (32 ℉) eller över 50 ℃ (122 ℉). Ladda batteriet när 
det har förvarats i rumstemperatur under en tillräckligt 
lång tid.

	– Förvara batteriet inomhus i temperaturer mellan 0 ℃ 
och 40 ℃ (32 ℉ och 104 ℉).

	• Batteriet är endast till för den här produkten. Använd den 
inte med andra apparater eller för andra ändamål.

	• Om andra batterier än originalbatterier används kan 
produkten sluta fungera korrekt.

	• För att byta batteri ska du kontakta ett Samsung-
servicecenter för assistans.

	• Om ett problem uppstår med batteriet ska du kontakta 
närmaste Samsung-servicecenter för assistans. 
Demontera inte batteriet.

	• När batteriets laddnings- och drifttid blir kortare allt 
eftersom batteriet används börjar batteriets livslängd 
ta slut. Kontakta ett Samsung-servicecenter för en 
ersättningsenhet.

	• Om batteriet lämnas i en miljö med extremt höga 
omgivningstemperaturer kan det explodera eller läcka 
brandfarlig vätska eller gas.

	• Om batteriet lämnas i extremt lågt tryck kan det 
explodera eller läcka brandfarlig vätska eller gas.

	• Du ska inte demontera eller modifiera produkten.
	• Du ska inte kasta in batteriet i eld eller värma upp det.
	• Du ska inte ansluta metallföremål till 

laddningsterminalerna (+, -).
	• Demontera inte batteriet. Var försiktig så att du inte 

kortsluter plus-/minuspolerna.
	• Om batterivätska börjar läcka ut ska du vara försiktig så 

att den inte kommer i kontakt med hud eller ögon.
	• Du ska inte kasta in batteriet i en eld eller en varm ugn 

eller krossa eller skära i det mekaniskt, eftersom det kan 
explodera.

	• [Var försiktig] Explosionsrisk föreligger om batteriet byts 
ut mot fel batterityp.
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03	 Felsökning och underhåll

Felsökning
Mer information finns i ”Felsökning” i användarhandboken.
(  > vänster riktningsknapp >  Inställningar > Support 
> Tips och användarguider > Öppna användarguiden > 
Felsökning)
Om inget av felsökningstipsen hjälper ska du besöka ”www.
samsung.com" och klicka på Support eller kontakta ett 
Samsung-servicecenter.

	• Den här panelen består av underpixlar som kräver 
sofistikerad teknik för tillverkning. Det kan dock finnas 
några få ljusa eller mörka pixlar på skärmen. ‏Dessa pixlar 
har ingen inverkan på produktens prestanda.

	• För att hålla din produkt i optimerat skick ska du 
uppgradera till den senaste programvaran. (  > 
vänster riktningsknapp >  Inställningar > Support > 
Programvaruuppdatering).

Produkten startar inte.

	• Se till att strömsladden sitter fast ordentligt i produkten 
och vägguttaget.

	• Se till att vägguttaget fungerar och att 
fjärrkontrollsensorn högst upp på produkten lyser med 
fast rött sken.

	• Se till att strömkontakten är inkopplad.
	• Om batteriet har laddats ur ska du ladda det genom att 

ansluta nätsladden.
	• Om batteritemperaturen är för hög eller för låg kommer 

produkten inte att starta. Låt batteriet stabilisera sig i 
rumstemperatur ett tag innan du slår på produkten.

	• Prova med att trycka på Produkt Kontroll-knappen högst 
upp på produkten för att säkerställa att problemet inte 
har med fjärrkontrollen att göra. Om produkten slås på 
ska du gå till ”Fjärrkontrollen fungerar inte”.

Fjärrkontrollen fungerar inte.

	• Kontrollera om fjärrkontrollsensorn högst upp på 
produkten blinkar när du trycker på -knappen på 
fjärrkontrollen.

	– När fjärrkontrollens batteri är urladdat laddar du 
batteriet med USB-laddningsporten (C-typ), eller 
vänder på fjärrkontrollen för att utsätta solcellen för 
ljus.

	• Försök att rikta fjärrkontrollen direkt mot produkten från 
ett avstånd på 1,5–1,8 m.

	• Om din produkt levererades med en Samsung Smart 
Remote (Bluetooth-fjärrkontroll) ska du se till att 
parkoppla fjärrkontrollen med produkten. För att 
parkoppla en Samsung Smart Remote ska du trycka på 
knapparna  och  tillsammans i 3 sekunder.

Ekosensor och skärmljusstyrka
Ekosensorn justerar produktens ljusstyrka automatiskt. 
Denna funktion mäter ljuset i ditt rum och optimerar 
produktens ljusstyrka automatiskt för att minska 
strömförbrukningen. Om du vill inaktivera detta ska du 
gå till  > vänster riktningsknapp >  Inställningar > 
Alla inställningar > Allmänt och sekretess > Ström- och 
energibesparing > Optimering av ljusstyrka.

	• Ekosensorn sitter högst upp på produkten. Blockera 
inte sensorn med något objekt. Det kan minska bildens 
ljusstyrka.

Minska strömförbrukningen
När du stänger av produkten försätts den i standbyläge. I 
Standby-läget fortsätter den att förbruka lite ström. För att 
minska strömförbrukningen ska du dra ut nätsladden om du 
inte tänker använda produkten under en längre tid.
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En administrationsavgift kan tillkomma i följande fall:
(a) En tekniker tillkallas men det finns inte något 
fel på produkten (om du t.ex. inte har läst den här 
bruksanvisningen).
(b) Du tar enheten till Samsung-servicecentret men det 
finns inte något fel på produkten (om du t.ex. inte har läst 
den här bruksanvisningen).

Du kommer att informeras om administrationsavgiften innan 
teknikern besöker dig.

Efter reparation av en icke-auktoriserad tjänsteleverantör, 
reparation utförd av en själv eller icke-professionell 
reparation av produkten är Samsung inte ansvarig 
för skador på produkten, personskada eller andra 
produktsäkerhetsproblem orsakade av ett försök att 
reparera produkten som inte noggrant följer dessa 
reparations- och underhållsinstruktioner. Eventuella 
skador på produkten orsakade av ett försök att reparera 
produkten utfört av någon annan än en Samsung-certifierad 
tjänsteleverantör täcks inte av garantin.

Härmed intygar Samsung att denna radioutrustning 
uppfyller direktiv 2014/53/EU och relevanta brittiska 
lagstadgade krav. Den fullständiga texten till försäkran om 
överensstämmelse finns på följande webbadress:
http://www.samsung.com gå till support och ange 
modellnamnet.
Den här utrustningen kan användas i alla EU-länder och i 
Storbritannien. 5 GHz-funktionen på den här utrustningen får 
endast användas inomhus.
Max. sändareffekt för RF:

100 mW vid 2,4 GHz – 2,4835 GHz,  
200 mW vid 5,15 GHz – 5,25 GHz,  
100 mW vid 5,25 GHz – 5,35 GHz & 5,47 GHz – 5,725 GHz

04	 Specifikationer och annan 
information

Specifikationer

Skärmupplösning
2560 x 1440 @ 120 Hz

Ljud (utgång)
10 W (5 W x 2)

Temperatur vid drift
0 °C till 40 °C (32 °F till 104 °F)
Luftfuktighet vid drift
10 % till 80 %, icke-kondenserande
Temperatur vid förvaring
-20 °C till 45 °C (-4 °F till 113 °F)
Luftfuktighet vid förvaring
5 % till 95 %, icke-kondenserande

Anteckningar
	• Den här enheten är en digital apparat av klass B.
	• Vanlig strömförbrukning mäts i enlighet med IEC 62087.
	• För att se produktetiketten ska du öppna locket till 

fällstödet. Etiketten sitter inuti.
	– Information om strömförsörjningstypen finns på 

strömporten längst ner på det rörliga stativet.
	• Den faktiska produkten kan skilja sig från bilderna och 

specifikationerna i uppacknings- och installationsguiden.
	• Användningen och den permanenta placeringen av 

denna produkt är begränsad till byggnader, tåg med 
metallbelagda fönster och flygplan.

	• Detaljerade enhetsspecifikationer finns på Samsungs 
webbplats.

	• Denna produkt har inte stöd för vatten- eller dammtät 
funktionalitet.

	• Bilder och illustrationer i den här enkla 
användarhandboken erbjuds endast för referens och kan 
variera från det faktiska produktutseendet. Produktdesign 
och -specifikationer kan ändras utan föregående 
meddelande.

	• Vänligen besök Samsung.se/support för mer information 
gällande laddare och fjärrkontroller i samband med EU 
Ecodesign direktivet - ErP Förordningen
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Korrekt avfallshantering av produkten 
(elektriska och elektroniska produkter)
(Tillgängligt i länder med separata 
insamlingssystem)

Märkningen på produkten, tillbehören eller 
dokumentationen anger att produkten och dess elektroniska 
tillbehör (t.ex. laddare, headset, USB-kabel) inte får slängas 
i hushållssoporna vid livsslut. För att förhindra skada på 
miljön eller den mänskliga hälsan är det viktigt att sortera 
utrustningen från andra typer av avfall.
Hemmaanvändare skall antingen kontakta sin återförsäljare, 
eller den lokala renhållningsmyndigheten för att få 
information om hur och var de kan göra sig av med 
produkten på ett säkert sätt.
Företagsanvändare skall kontakta sina leverantörer och 
kontrollera vilka regler som anges på köpekontraktet. 
Den här produkten och dess elektroniska tillbehör får inte 
blandas med andra kommersiella avfallstyper.

Ta bort batteriet
	• Om du behöver ta bort batteriet ska du kontakta ett 

auktoriserat servicecenter. Instruktioner om hur batteriet 
tas bort finns på  
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

	• För din egen säkerhet får du inte försöka ta bort batteriet 
själv. Om batteriet inte tas bort korrekt kan det leda 
till skador på batteriet och enheten vilket kan leda till 
personskador och/eller till att det inte är säkert att 
använda enheten.

Korrekt avfallshantering av batterierna i 
produkten
(Tillgängligt i länder med separata 
insamlingssystem)

Markeringen på batteriet, i manualen eller på förpackningen 
anger att batteriet i denna produkt inte bör slängas 
tillsammans med annat hushållsavfall. De kemiska 
symbolerna Hg, Cd eller Pb visar i förekommande fall att 
batterierna innehåller kvicksilver, kadmium eller bly i 
mängder överstigande de gränsvärden som anges i EU-
direktivet 2006/66.
Batteriet i denna produkt är inte avsett att bytas av 
användare. Mer information om batteribyte kan du få från 
närmaste serviceställe. Försök inte att ta bort batteriet eller 
slänga det i en eld. Ta inte isär, krossa inte och stick inte 
hål på batteriet. Om du funderar på att kassera produkten 
kan en återvinningsstation vidta de korrekta åtgärderna för 
återvinning och behandling av produkten, inklusive batteriet.

EU-försäkran
Tillverkare
Namn: Samsung
Registrerat handelsnamn: Samsung Electronics Co., Ltd
Adress: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-
do, Korea
Produktdetaljer
Produkt : Smart Control
Modell(er) : VG-TM2360S
Försäkran och tillämpliga stand-arder
Härmed förklarar vi enligt vårt fullständiga ansvar att 
ovanstående produkt uppfyller de nödvändiga kraven 
i direktivet för radioutrustning (2014/53/EU) genom 
tillämpning av:

EMC
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.3.1

Säkerhet
EN IEC 62368-
1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3 :2020
EN 62479:2020

Radio
EN 300 328 V2.2.2
Direktivet (2011/65/EU) om begränsning av användningen 
av vissa farliga ämnen i elektrisk och elektronisk utrustning 
genom tillämpning av EN IEC 63000:2018.

Undertecknad för och i uppdrag av: Samsung
Samsung 
Euro QA Lab,  
Saxony Way, Yateley,  
GU46 6GG, UK ※  
19 / 09 / 2025  
(Plats och datum för 
underskrift)

Glenn Bodman – Direktör för 
regleringsfrågor
(Namn och underskrift av 
ansvarig person)

	※ Detta är inte adressen till Samsung-servicecenter. För 
adress eller telefonnummer till Samsungservicecenter, se 
bifogat garantikort eller kontakta återförsäljaren av din 
produkt.

	• Modellnamnet för din Smart Control finns på etiketten på 
baksidan av fjärrkontrollen.
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Før du læser denne enkle 
brugervejledning
Produktet leveres med en enkel brugervejledning og en 
integreret brugervejledning.
(  > venstre retningsknap >  Indstillinger > Support > Tip 
og brugervejledninger > Åbn brugervejledning)

Advarsel! Vigtige 
sikkerhedsinstruktioner
Læs sikkerhedsinstruktionerne, inden du anvender dit 
produkt. Se tabellen herunder for en forklaring på symboler, 
der kan forekomme på dit Samsung-produkt.

FORSIGTIG

RISIKO FOR ELEKTRISK STØD. MÅ IKKE ÅBNES.

FORSIGTIG: DÆKSLET MÅ IKKE AFMONTERES, DA DET 
ØGER RISIKOEN FOR ELEKTRISK STØD.(OG BAGSIDEN) 
DER ER INGEN INDVENDIGE DELE, DER KAN REPARERES 
AF BRUGEREN. ALLE REPARATIONER SKAL OVERLADES 
TIL KVALIFICERET PERSONALE.

Dette symbol indikerer, at der findes 
højspænding inden i. Det er farligt med 
enhver form for kontakt med nogen intern 
del i dette produkt.

Dette symbol angiver, at vigtige 
dokumenter om betjening og 
vedligeholdelse er vedlagt dette produkt.

Klasse Ii-produkt: Dette symbol angiver, at 
der ikke kræves en sikkerhedsforbindelse 
til elektrisk jord (jordforbindelse). Hvis 
dette symbol ikke findes på et produkt 
med en ledning til elnettet, SKAL 
produktet have en pålidelig forbindelse til 
beskyttende jordforbindelse.

Vekselstrømsspænding: Nominel 
spænding, der er mærket med dette 
symbol, er vekselstrømsspænding.

Jævnstrømsspænding: Nominel spænding, 
der er mærket med dette symbol, er 
jævnstrømsspænding.

Advarsel. Se brugervejledning: Dette 
symbol anmoder brugeren om at se den 
enkle brugervejledning for yderligere 
sikkerhedsrelaterede oplysninger.

Strøm
	• Overbelast ikke stikkontakter i væggen, 

forlængerledninger eller adaptorer udover deres 
spænding og kapacitet. Der kan opstå brand eller 
elektrisk stød. Se afsnittet med strømspecifikationer eller 
strømforsyningsmærkaten på produktet for oplysninger 
om spænding og strømstyrke.

	• Strømkabler skal anbringes, så de ikke bliver trådt på eller 
bliver klemt af ting, der placeres ovenpå eller op mod 
dem. Vær særlig forsigtig med kablernes stikende, ved 
stikkontakter i væggen og punktet, hvor ledningen fører 
ind i apparatet.

	• Stik aldrig metalgenstande ind i åbningerne på dette 
apparat. Dette kan forårsage elektrisk stød.

	• For at undgå elektrisk stød må du aldrig røre ved noget 
inde i dette apparat. Kun en kvalificeret tekniker må åbne 
apparatet.

	• Tjek, at strømkablets stik er sat helt ind og sidder 
godt fast. Træk altid i stikket, når kablet fjernes fra 
stikkontakten i væggen. Træk aldrig i strømkablet. Rør 
ikke ved strømkablet med en våd kropsdel.

	• Hvis dette apparat ikke fungerer normalt, specielt hvis 
der kommer unormale lyde eller lugte fra det: Frakobl 
det straks, og kontakt en autoriseret forhandler eller et 
Samsung-servicecenter.

	• For at beskytte apparatet under tordenvejr, eller hvis det 
efterlades uden opsyn og ude af brug i længere tid, skal 
stikket trækkes ud af stikkontakten og forbindelsen til 
antenne eller kabelsystem skal afbrydes.

	– Opsamlet støv kan forårsage elektrisk stød, elektrisk 
lækage eller brand, fordi det kan få strømkablet til 
at danne gnister og varme eller isoleringen til at 
forringes.

	• Brug kun korrekt jordet stik og stikkontakt.
	– En forkert jordforbindelse kan medføre elektrisk stød 

eller skade på udstyret. (Kun Klasse I-udstyr.)
	• For at slukke komplet for dette apparat skal du fjerne 

stikket fra stikkontakten. For at sikre, at du hurtigt kan 
frakoble apparatet, hvis det bliver nødvendigt, skal 
du sørge for, at stikkontakten og strømstikket er let 
tilgængelige.
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Installation
	• Placer ikke apparatet i nærheden af eller over en radiator 

eller varmeovn, eller hvor det er udsat for direkte sollys.
	• Anbring ikke nogen genstande (vaser mv.) med vand på 

dette apparat, da dette kan medføre risiko for brand eller 
elektrisk stød.

	• Udsæt ikke dette apparat for regn eller fugt.
	• Sørg for at kontakte et autoriseret Samsung-servicecenter 

for at få mere at vide, hvis du ønsker at installere 
dit produkt et sted med meget støv, høje eller lave 
temperaturer, høj luftfugtighed eller kemiske stoffer, 
eller hvis det skal være i drift 24 timer i døgnet, f.eks. 
i lufthavne, på togstationer osv. I modsat fald kan det 
medføre alvorlig skade på dit produkt.

	• Udsæt ikke dette apparat for dryp eller sprøjt.

Sikkerhedsforanstaltninger

Forsigtig: Trækken, skubben eller klatren 
oven på produktet kan få det til at falde. 
I særdeleshed må man ikke hænge på 
eller destabilisere produktet. Denne 
handling kan få produktet til at vælte og 
medføre alvorlig personskade eller sågar 
død. Følg alle de sikkerhedsforskrifter, 
der findes i sikkerhedsbrochuren, der 
følger med dit produkt.
For ekstra stabilitet og sikkerhed kan 
du anskaffe og installere en enhed, der 
forhindrer fald. Se "Sådan forhindrer du, 
at produktet vælter".

ADVARSEL: Stil aldrig et produktet på en 
ustabil placering. Produktet kan falde ned og 
forårsage alvorlig personskade eller sågar 
dødsfald. Mange personskader kan undgås ved 
at tage nogle enkle forholdsregler såsom:

	• Brug altid skabe eller sokler eller monteringsmetoder, der 
er anbefalet af Samsung.

	• Brug altid kun møbler, der kan understøtte produktet 
sikkert.

	• Sørg altid for, at produktet ikke hænger ud over kanten på 
det understøttende møbel.

	• Fortæl altid om farerne ved at klatre på møbler for at nå 
produktet eller dets funktionsknapper.

	• Før altid ledninger og kabler, der er sluttet til dit produkt, 
på en sådan måde, at man ikke kan falde over dem, eller 
hænge eller trække i dem.

	• Stil aldrig et produkt på en ustabil placering.
	• Anbring aldrig produktet på høje møbler (f.eks. høje 

skabe eller bogreoler) uden at forankre både møblet og 
produktet til en passende støtte.

	• Placer aldrig ikke produktet på stof eller andre materialer, 
der kan lægges mellem produktet og det understøttende 
møbel.

	• Placer aldrig genstande, der kan friste til at klatre, såsom 
legetøj eller fjernbetjeninger, på toppen af produktet eller 
møblet, som produktet står på.

Hvis det eksisterende produkt skal beholdes og placeres et 
andet sted, gælder samme forholdsregler.

	• Når du skal flytte eller løfte produktet af hensyn til 
udskiftning eller rengøring, skal du passe på ikke at 
trække foden ud.

Betjening
	• Dette apparat bruger batterier. Der kan findes 

miljøbestemmelser, hvor du bor, som kræver, at disse 
batterier bortskaffes særskilt. Kontakt dine lokale 
myndigheder for information om bortskaffelse eller 
genbrug.

	• Opbevar tilbehøret (fjernbetjening, batterier osv.) et 
sikkert sted uden for rækkevidde.

	• Undgå at tabe eller slå på apparatet. Hvis produktet bliver 
beskadiget: Frakobl strømkablet, og kontakt et Samsung-
servicecenter.

	• Bortskaf ikke fjernbetjeningen eller batteriet i ild.
	• Kortslut ikke, adskil ikke og overophed ikke batterierne.
	• FORSIGTIG: Der er fare for eksplosion, hvis du udskifter 

batterierne i fjernbetjeningen med en forkert batteritype. 
Udskift kun med samme eller tilsvarende type.

	• ADVARSEL - Brug ikke flydende fumigeringsmidler, 
der indeholder kemikalier, som f.eks. myggespray eller 
luftopfrisker omkring produktet.

	– Hvis damp kommer i kontakt med produktoverfladen 
eller trænger ind i produktet, kan det forårsage pletter 
eller fejlfunktion.
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01	 Hvad er der i kassen?
Kontrollér, at følgende dele er leveret sammen med dit 
produkt. Kontakt forhandleren, hvis der mangler nogle dele.

	• Enkel brugervejledning
	• Strømkabel
	• * Samsung Smart-fjernbetjening
	• USB Type-C-kabel

*: Nogle af elementerne, der er specificeret ovenfor, er 
muligvis ikke inkluderet i pakken, alt efter model.

	• Farve og form på elementer kan variere fra model til 
model.

	• Kabler, der ikke medfølger, kan købes separat.
	• Tjek, om noget tilbehør er skjult bag eller inde i 

emballagematerialerne, når du åbner kassen.

02	 Første indstilling
Når du tænder dit produkt første gang, vil det med 
det samme begynde den indledende opsætning. Følg 
instruktionerne som vist på skærmen, og konfigurer 
produktets grundlæggende indstillinger, så de passer til dit 
visningsmiljø.

	• Du skal bruge en Samsung-konto for at få adgang til de 
netværksbeserede smart-tjenester. Hvis du vælger ikke 
at logge ind, kan du kun få en forbindelse til eksterne 
enheder såsom HDMI.

Brug af produktets fjernbetjening
	– Produktets form kan være forskelligt, afhængigt af 

modellen.

	• ADVARSEL - FOR AT FORHINDRE, AT 
DER OPSTÅR BRAND, SKAL STEARINLYS 
OG ANDRE GENSTANDE MED ÅBEN ILD 
ALTID HOLDES PÅ AFSTAND AF DETTE 
APPARAT.

	• Produktet må ikke placeres eller opbevares på en skrå 
overflade.

	– Hvis produktet falder ned, kan slaget beskadige 
produktet eller gulvet og forårsage funktionssvigt.

	• Produktet må ikke bruges udendørs med foden til 
flytning.

	– Hvis du flytter produktet udenfor ved hjælp af hjulene, 
kan produktet vælte, eller dets underside kan blive 
ridset med beskadigelse til følge.

	• Pas på, at produktet ikke vælter, når du skubber det hen 
over en ujævn overflade eller et gulvtæppe.

	– Gnidning med gulvoverfladen kan få produktet til at 
vælte og blive beskadiget.

	– Foden til flytning har hjul, som kan efterlade mærker 
eller skader afhængig af gulvbelægningen. På sarte 
gulve skal beskyttesespuder anvendes.

	•  FORSIGTIG: Dette produkt er beregnet til brug 
med den medfølgende Samsung-fod til flytning. Hvis 
produktet bruges med en anden type fod, kan det blive 
ustabilt, falde og forårsage personskade.

Pleje af produktet
	• Apparatet rengøres ved at trække stikket ud af 

stikkontakten og tørre det af med en blød, tør klud. 
Brug ikke kemikalier, som f.eks. voks, benzen, alkohol, 
fortynder, insekticider, luftrenser, smøremidler eller 
rengøringsmidler. Disse kemikalier kan beskadige 
produktets udseende eller fjerne påskrifter trykt på 
produktet.

	• Produktets yderside og panel kan blive ridset under 
rengøring. Sørg for at aftørre ydret og skærmen med en 
blød klud for at undgå ridser.

	• Sprøjt ikke vand eller rengøringsmidler direkte på 
produktet. Enhver væske, der kommer ind i produktet, kan 
medføre fejl, brand eller elektrisk stød.
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Mikrofonkontakt: Du kan slå mikrofonen til eller fra. Hvis 
mikrofonen er slået fra, er alle stemme- og lydfunktioner 
ved brug af mikrofonen ikke tilgængelige.

	• Under analyse ved hjælp af data fra mikrofonen, 
gemmes data ikke.

Mikrofon-LED
Mikrofon
Økosensor
Strømknappen 

	– Du kan tænde eller slukker for produktet.
	– Når produktet er tændt, skal du trykke på knappen  

for at vise menuen Sluk. Vælg det ønskede menupunkt: 
Sluk, Hviletilstand for batteri eller Genstart. For at bruge 
mobilfjernbetjening skal du scanne QR-kode.

	– Hvis du trykker på knappen  i mere end 2 sekunder, 
slukker produktet. Hvis du trykker og holder den nede i 
mere end 7 sekunder, genstarter produktet.
LED-indikator / Fjernbetjeningssensor

Porte

1 Kameraport
Opretter forbindelse til et særligt kamera (sælges separat), 
som er kompatibelt med produktet.

2 Foden
	– Batteriet er placeret inden i produktets fod.

	• Sluttes til en USB-enhed, f.eks. et tastatur eller en mus.
	• Opretter forbindelse til en kildeenhed via et USB Type-

C-kabel.
	– Når der tilsluttes en kildeenhed af USB Type-C, skal 

du sørge for at bruge et 10G-kabel af USB Type-C 3.1 
Gen2, så skærmen vises korrekt. Kabler af en lavere 
version understøtter ikke videoindgangsfunktionen 
(Displayport ALT).

Tilsluttes til en kildeenhed med et HDMI-kabel.
	– Det anbefales at bruge det HDMI-kabel, der medfølger 

som komponenter. Hvis det ikke medfølger, skal der 
bruges et godkendt kabel til HDMI-kabelforbindelser.

	• Sluttes til en USB-enhed, f.eks. et tastatur eller en mus.
	• Bruges når produktet oplades. Hurtig opladning ved 

65 V eller derover er muligt ved opladning med en PD-
adapter. (45 V eller derover ved brug af et PD-batteri).

3 Batteriopladningsindikator
Viser batteriets opladningsstatus.

	• Opladningsniveau indikeres med LED-farver
	– Helt opladet:

0 ~ 79 % rød / 80 ~ 94 % gul / 95 ~ 100 % grøn
	– Opladning i batteribeskyttelsestilstand 

(opladningsgrænse: 85 %) :
0 ~ 64 % rød / 65 ~ 79 % gul / 80 ~ 85 % grøn

	• Produktet har en indbygget magnet. Oprethold en sikker 
afstand fra produktet i tilfælde af anordninger, som 
kan påvirkes negativt af magneter såsom implantabelt 
medicinsk udstyr eller kreditkort. Hvis du bærer en 
medicinsk enhed, anbefales en konstant afstand 
på mindst 15 cm fra produktet. Du kan få nærmere 
oplysninger ved at kontakte din læge eller producenten af 
det medicinske udstyr.

	• Hold en sikker afstand mellem produktet og genstande, 
som kan tage skade af magnetisme. Hvis en genstand, 
som kan tage skade af magnetisme, såsom kreditkort, 
bankbog, rejsekort eller parkeringsbillet, er tæt på 
produktet, kan informationerne tage skade eller 
ødelægges på grund af produktets magnet.

	• For at sikre normal drift bør det bruges et sted uden 
påvirkning fra magneter.
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Sådan bruges touchfunktionen
Dette produkt understøtter touchfunktion.
Se produktets Berøringsguide eller den integrerede 
brugervejledning for yderligere oplysninger om 
touchfunktionen.

	• Berøringsguide :
 > venstre retningsknap >  Indstillinger > Alle 

indstillinger > Support > Tip og brugervejledninger > 
Berøringsguide

	• For at åbne brugervejledningen:
 > venstre retningsknap >  Indstillinger > Alle 

indstillinger > Support > Tip og brugervejledninger > 
Åbn brugervejledning > Avancerede funktioner > Brug af 
berøringsfunktionen

Bemærkninger

	– Hvis skærmen eller dine hænder er våde, virker 
touchregistrering muligvis ikke korrekt, eller der kan 
foretages en utilsigtet handling. Fjern fugt fra skærmen 
og brug den med tørre hænder.

Opladning af batteriet
Dette produkt har et indbygget batteri, så det bekvemt kan 
bruges i et vist stykke tid uden at skulle tilslutte strømkilden.

Batteristatusindikator

Kontrollér status for din enhed på statuslinjen øverst til højre 
på skærmen.

	– Denne indstilling vises, når skærmen Hjem, Spil, Daily 
Board eller Kunst åbner, men forsvinder kort tid herefter.

Bemærkninger

	– Oplad batteriet helt, før du tænder produktet for første 
gang efter køb.

	– Det tager ca. 3 timer at oplade batteriet helt, hvis 
strømkablet er tilsluttet, og produktet er i standbytilstnd, 
og ca. 3 time og 30 minutter, hvis produktet er tændt.

	– Under afspilning af video, som opfylder standard 
IEC62087 er batterilevetiden op til 3 timer i tilstanden 
Eco, med lydstyrken som standardindstillingen fra 
fabrikken, HDMI som indgangskilde og Batteribesparelse 
i tilstanden TIL.

	– Hvis produktet slukkes, mens det er i Hviletilstand for 
batteri, kan det kun tændes ved at trykke på produktets 
tænd/sluk-knap.

Visse funktioner, såsom Daily Board og Mobil 
fjernbetjening, er begrænsede.

	– Hvis batteritemperaturen stiger, kan produktet slukke 
automatisk for at beskytte batteriet.

	– Batteriet opledes ikke, hvis det er blevet opbevaret under 
0 ℃ (32 ℉) eller over 50 ℃ (122 ℉). Oplad batteriet, 
efter at det har været opbevaret ved rumtemperatur i 
tilstrækkelig tid.

	– Opbevar batteriet indendørs ved temperaturer mellem 
0 ℃ og 40 ℃ (32 ℉ og 104 ℉).

	• Batteriet er kun beregnet til dette produkt. Brug det ikke 
til andre apparater eller andre formål.

	• Brug af ikke-originalt batteri kan forårsage driftsfejl på 
produktet.

	• Hvis batteriet skal udskiftes, bedes du kontakte Samsung 
Servicecenter for at få vejledning.

	• Hvis der opstår et problem med batteriet, bedes du 
kontakte Samsung Servicecenter for at få vejledning. 
Adskil ikke batteriet.

	• Hvis batteriets opladnings- og brugstid er blevet kortere 
med tiden ved brug af batteriet, er batteriets levetid endt. 
Kontakt Samsung Servicecenter vedrørende udskiftning.

	• Hvis batteriet efterlades et sted med ekstremt høje 
temperaturer, kan det eksplodere eller lække brandbar 
væske eller gas.

	• Hvis batteriet efterlades et sted med ekstremt lavt tryk, 
kan det eksplodere eller lække brandbar væske eller gas.

	• Du må ikke adskille eller ændre produktet.
	• Batteriet må ikke kastes på åben ild eller opvarmes.
	• Undgå, at metalgenstande kommer i kontakt med 

opladningsterminalerne (+, -).
	• Adskil ikke batteriet. Pas på ikke at kortslutte (+, -) 

polerne.
	• Hvis batteries lækker væske, skal du være forsigtig, så det 

ikke kommer i kontakt med øjne og hud.
	• Batteriet må ikke bortskaffes på åben ild eller i en ovn, og 

det må ikke knuses mekanisk eller overskæres, da det kan 
eksplodere.

	• [Forsigtig] Der er en risiko for brand- eller eksplosion, hvis 
batteriet bliver udskiftet med en forkert type.
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03	 Problemløsning og 
vedligeholdelse

Problemløsning
Se "Problemløsning" i brugervejledningen for at få flere 
oplysninger.
(  > venstre retningsknap >  Indstillinger > Support 
> Tip og brugervejledninger > Åbn brugervejledning > 
Problemløsning)
Hvis ingen af fejlfindingstipsene virker: Besøg "www.
samsung.com", og klik derefter på Support eller kontakt et 
Samsung servicecenter.

	• Dette panel er fremstillet af underpixels, som kræver 
avanceret teknologi ved produktionen. Der kan imidlertid 
være nogle få lyse eller mørke pixels på skærmen. Disse 
pixels har ingen indflydelse på produktets ydeevne.

	• Opgrader til den seneste software for at holde dit produkt 
helt opdateret. (  > venstre retningsknap >  

 Indstillinger > Support > Softwareopdatering).

Produktet vil ikke tænde.

	• Sørg for, at strømledningen er sluttet korrekt til både 
produktet og stikkontakten.

	• Sørg for, at stikkontakten virker, og at 
fjernbetjeningssensoren øverst på produktet er tændt og 
lyser med en konstant rød farve.

	• Sørg for, at strømstikket er sat i.
	• Hvis batteriet er afladet, bedes du oplade det ved at 

tilslutte strømledningen.
	• Hvis batteritemperaturen er for høj eller for lav, vil 

produktet ikke tænde. Lad batteriet stabilisere sig ved 
rumtemperatur et stykke tid, før du tænder produktet.

	• Prøv at trykke på knappen Produkt Controller øverst 
på produkter for at sikre, at problemet ikke skyldes 
fjernbetjeningen. Se "Fjernbetjeningen virker ikke", hvis 
produktet tændes.

Fjernbetjeningen fungerer ikke.

	• Kontrollér, om fjernbetjeningssensoren øverst til på 
produktet blinker, når du trykker på knappen  på 
fjernbetjeningen.

	– Når fjernbetjeningens batteri er afladet, skal batteriet 
oplades ved brug af USB-opladningsporten (C-type), 
eller fjernbetjeningen skal vendes for at eksponere 
solcellen for lys.

	• Forsøg at rette fjernbetjeningen direkte mod produktet 
med en afstand på 1,5-1,8 m.

	• Hvis produktet blev leveret med en Samsung-
smartfjernbetjening (bluetooth-fjernbetjening), skal du 
sørge for at parre fjernbetjeningen med produktet. For at 
parre en Samsung-smartfjernbetjeningen skal du trykke 
på knapperne  og  samtidigt i 3 sekunder.

Økosensor og skærmens lysstyrke
Økosensoren regulerer automatisk produktets lysstyrke. 
Denne funktion måler lyset i dit rum og optimerer 
automatisk produktets lysstyrke for at reducere 
strømforbruget. Hvis du vil slå denne funktion fra, skal 
du gå til  > venstre retningsknap >  Indstillinger > 
Alle indstillinger > Generelt og fortrolighed > Strøm- og 
energibesparelse > Optimering af lysstyrke.

	• Økosensoren er placeret øverst på produktet. Bloker 
ikke sensoren med nogen genstand. Dette kan reducere 
skærmbilledets lysstyrke.

Nedsættelse af strømforbruget
Når du slukker for produktet, går det i standbytilstand. 
I standbytilstand fortsætter det med en bruge en lille 
smule energi. For at sænke strømforbruget, skal du fjerne 
strømkablet fra stikkontakten, når du ikke skal bruge 
produktet i en længere periode.
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Der kan opkræves et administrationsgebyr i følgende 
situationer:

(a) Hvis en tekniker tilkaldes på din foranledning, og der 
ikke er nogen fejl ved produktet (f.eks. hvis brugeren ikke 
har læst denne brugervejledning).
(b) Hvis du indbringer enheden til Samsung-
servicecenteret, og der ikke er nogen fejl ved 
produktet (f.eks. hvis brugeren ikke har læst denne 
brugervejledning).

Du bliver informeret om størrelsen på 
administrationsgebyret, inden teknikeren kommer på besøg.

Efter reparation af et produkt udført af en ikke-autoriseret 
tredjemand eller af en selv eller anden form for ikke-
professionel reparation af et produkt er Samsung ikke 
ansvarlige for nogen skader på produktet, personskader eller 
for produktsikkerhedsmæssige forhold, som kan henføres 
til forsøg af at reparere et produkt, som ikke helt nøjagtigt 
følger disse reparations- og vedligeholdelsesinstrukser. 
Eventuelle skader på et produkt pga. et forsøg på at 
reparere produktet af andre end en Samsung-certificeret 
tjenesteudbyder er ikke dækket af garantien for produktet.

Samsung erklærer hermed, at dette radioudstyr er i 
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU samt de 
relevante lovkrav i Storbritannien. Den fulde tekst af 
overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på følgende 
internetadresse:
http://www.samsung.com gå til Support, og indtast 
modelnavnet.
Dette udstyr kan anvendes i alle EU-lande og i 
Storbritannien. Funktionen 5 GHz i dette udstyr kan kun 
bruges indendørs.
Maksimal RF-sendereffekt:

100 mW ved 2,4 GHz - 2,4835 GHz,  
200 mW ved 5,15 GHz - 5,25 GHz, 
100 mW ved 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz

04	 Specifikationer og andre 
oplysninger

Specifikationer

Skærmopløsning
2560 x 1440 ved 120 Hz

Lydudgang
10 W (5 W x 2)

Driftstemperatur
0 °C til 40 °C (32 °F til 104 °F)
Driftsfugtighed
10 % til 80 %, ikke-kondenserende
Opbevaringstemperatur
-20 °C til 45 °C (-4 °F til 113 °F)
Opbevaringsfugtighed
5 % til 95 %, ikke-kondenserende

Bemærkninger
	• Denne enhed er et digitalt apparat i klasse B.
	• Typisk strømforbrug målt i overensstemmelse med IEC 

62087.
	• Produktets mærkat findes ved at åbne dækslet eller 

foden. Mærkatet er påsat indeni.
	– Strømforsyningstypen er angivet ved strømstikket 

under bunden af foden til flytning.
	• Billederne og specifikationerne i Udpaknings- og 

installationsvejledningen kan afvige fra det faktiske 
produkt.

	• Dette produkt må kun bruges i bygninger, tog og fly 
med metalbelægning på vinduerne og fly, når det er 
permanent installeret heri.

	• Hvis du ønsker flere enhedsspecifikationer, skal du besøge 
webstedet Samsung.

	• Dette produkt understøtter ikke funktionerne vandtæt 
eller støvtæt.

	• Figurer og illustrationer i denne enkle brugervejledning 
er kun til reference og kan afvige fra produktets faktiske 
udseende. Produktdesign og -specifikationer kan ændres 
uden varsel.

	• Besøg venligst samsung.com/support for at finde 
yderligere information om eksterne strømforsyninger og 
fjernbetjeninger i forbindelse med EU’s Ecodesign direktiv 
– ErP regulation.
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Korrekt bortskaffelse af dette produkt 
(elektrisk & elektronisk udstyr)
(Gældende i lande med separate 
indsamlingssystemer)

Mærket på dette produkt, på tilbehør eller i den 
medfølgende dokumentation betyder, at produktet og 
elektronisk tilbehør hertil (f.eks. oplader, hovedsæt, USB-
ledning) ikke må bortskaffes sammen med almindeligt 
husholdningsaffald efter endt levetid. For at undgå skadelige 
miljø- eller sundhedspåvirkninger på grund af ukontrolleret 
affaldsbortskaffelse skal ovennævnte bortskaffes særskilt 
fra andet affald og indleveres behørigt til fremme for 
bæredygtig materialegenvinding.
Forbrugere bedes kontakte forhandleren, hvor de har 
købt produktet, eller kommunen for oplysning om, hvor 
og hvordan de kan indlevere ovennævnte med henblik på 
miljøforsvarlig genvinding.
Virksomheder bedes kontakte leverandøren og læse 
betingelserne og vilkårene i købekontrakten. Dette produkt 
og elektronisk tilbehør hertil bør ikke bortskaffes sammen 
med andet erhvervsaffald.

Fjerne batteriet
	• For at fjerne batteriet skal du kontakte et autoriseret 

servicecenter. Besøg  
www.samsung.com/global/ecodesign_energy for at få 
instruktioner om fjernelse af batteriet.

	• Af sikkerhedsmæssige årsager må du ikke selv forsøge at 
fjerne batteriet. Hvis batteriet ikke fjernes korrekt, kan 
det medføre skade på batteriet og enheden, forårsage 
personskade og/eller bevirke, at enheden ikke er sikker 
at bruge.

Korrekt bortskaffelse af batterierne i dette 
produkt
(Gældende i lande med separate 
indsamlingssystemer)

Mærkningen på batteriet, i brugervejledningen eller på 
emballagen indikerer, at batteriet i dette produkt ikke må 
bortskaffes med andet husholdningsaffald. Mærkning med 
de kemiske symboler Hg, Cd eller Pb betyder, at batteriet 
indeholder kviksølv, cadmium eller bly over grænseværdierne 
i EU-direktiv 2006/66.
Batteriet i dette produkt kan ikke udskiftes af brugeren. 
Kontakt serviceleverandøren vedrørende udskiftning. Forsøg 
ikke at fjerne batteriet, og kast det ikke i ild. Du må ikke 
adskille, knuse eller punktere batteriet. Hvis du planlægger 
at bortskaffe produktet, tager genbrugsstationen de 
korrekte forholdsregler for genbrug og behandling af 
produktet, inkl. Batteriet.

Overensstemmelseserklæring
Producent
Navn: Samsung
Registreret handelsnavn: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresse: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, 
Gyeonggi-do, Korea
Produktdetaljer
Product: Smart Control
Model(ler) :VG-TM2360S
Erklæring og gældende standarder
Vi erklærer hermed under eget ansvar, at produktet ovenfor 
er i overensstemmelse med de grundlæggende krav i 
direktivet om radioudstyr (2014/53/EU) i henhold til:

EMC
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.3.1

SIKKERHED
EN IEC 62368-
1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3 :2020
EN 62479:2020

Radio
EN 300 328 V2.2.2
direktiv (2011/65/EU) om begrænsning af anvendelsen af 
visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr ved 
anvendelse af EN IEC 63000:2018.

Underskrevet for og på vegne af: Samsung
Samsung 
Euro QA Lab, 
Saxony Way, Yateley,  
GU46 6GG, UK ※  
19 / 09 / 2025  
(Sted og dato for underskrift)

Glenn Bodman – Direktør 
for lovgivningsmæssige 
anliggender
(Navn og underskrift fra 
bemyndiget person)

	※ Det er ikke Samsung servicecenters adresse. For Samsung 
servicecenters adresse eller telefonnummer henvises til 
garantibeviset eller kontakt forhandleren, hvor du købte 
dit produkt.

	• Modelnavnet på din Smart Control kan findes på 
mærkatet, der er påsat på bagsiden af fjernbetjeningen.
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Før du leser denne enkle 
brukerveiledningen
Dette produktet leveres med denne enkle 
brukerveildeningen og en innebygd brukerveiledning.
(  > venstre retningsknapp >  Innstillinger > 
Kundesupport > Tips og brukerveiledninger > Åpne 
brukerveiledningen)

Advarsel! Viktige 
sikkerhetsinstruksjoner
Les sikkerhetsinstruksjonene før du bruker produktet. Se 
tabellen nedenfor for en forklaring på symboler som kan 
finnes på Samsung-produktet.

FORSIKTIG

FARE FOR ELEKTRISK STØT. MÅ IKKE ÅPNES.

FORSIKTIG: FOR Å REDUSERE RISIKOEN FOR ELEKTRISK 
STØT SKAL IKKE DEKSLET FJERNES (ELLER BAKSIDEN). 
INGEN AV DELENE INNI KAN SKIFTES UT AV BRUKEREN. 
LA KVALIFISERTE PERSONER HÅNDTERE ALL SERVICE.

Dette symbolet angir at det er høyspenning 
på innsiden. Det er farlig å komme i kontakt 
med interne deler av dette produktet.

Dette symbolet angir at det følger med 
viktig dokumentasjon vedrørende bruk og 
vedlikehold i dette produktet.

Klasse Ii-produkt: Dette symbolet indikerer 
at det ikke krever jording. Hvis dette 
symbolet ikke finnes på et produkt med 
en nettledning, MÅ produktet ha en god 
jording.

Vekselspenning: Nominell spenning 
som er markert med dette symbolet er 
vekselspenning.

Likestrømsspenning: Nominell spenning 
som er markert med dette symbolet er 
Likestrømsspenning.

Advarsel. Se brukerhåndboken: Dette 
symbolet instruerer brukeren til å se i den 
enkle brukerveiledningen for ytterligere 
sikkerhetsrelatert informasjon.

Av/på
	• Ikke overbelast vegguttak, skjøteledninger eller 

adaptere utover deres spenning og kapasitet. 
Det kan forårsake brann eller elektrisk støt. Se 
avsnittet for strømspesifikasjoner i håndboken eller 
strømforsyningsetiketten på produktet for informasjon 
om spenning og strøm.

	• Ledninger fra strømuttak skal plasseres slik at det ikke 
er sannsynlig at man går på dem eller at de blir klemt 
sammen av gjenstander som plasseres oppå dem. Vær 
spesielt nøye med ledningene ved støpselenden, ved 
vegguttak og ved punkter der de går ut fra apparatet.

	• Før aldri noe av metall inn i de åpne delene av apparatet. 
Dette kan forårsake elektrisk støt.

	• For å unngå elektrisk støt må du aldri berøre innsiden 
av apparatet. Bare en kvalifisert tekniker må åpne dette 
apparatet.

	• Sørg for at du setter strømledningen skikkelig inn. Når 
du tar ut en strømledning fra et vegguttak, må du alltid 
dra i pluggen til ledningen. Aldri ta den ut ved å dra i 
selve ledningen. Ikke berør strømledningen med en våt 
kroppsdel.

	• Hvis dette apparatet ikke fungerer normalt – spesielt 
hvis det kommer uvanlige lyder eller lukter fra det – må 
du koble det fra umiddelbart og kontakte en autorisert 
forhandler eller et Samsung-servicesenter.

	• For å beskytte dette apparatet mot lynnedslag, eller 
for å la det stå uten tilsyn og ubrukt i lang tid, må du 
koble det fra stikkontakten og koble fra antennen eller 
kabelsystemet.

	– Akkumulert støv kan føre til elektrisk støt, elektrisk 
lekkasje eller brann ved at strømledningen lager 
gnister eller varme eller ved å forårsake at isolasjonen 
svekkes.

	• Bruk bare korrekt jordede støpsler og vegguttak.
	– Feil jording kan føre til elektrisk støt eller skade på 

utstyret. (Kun utstyr i klasse l.)
	• For å slå dette apparatet fullstendig av kobles det 

ut fra vegguttaket. For å påse at apparatet raskt kan 
frakobles hvis nødvendig, skal du sikre at vegguttaket og 
stikkontakten er lett tilgjengelige.
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Installasjon
	• Ikke plasser dette apparatet i nærheten av eller over en 

radiator eller varmeovn. Det må heller ikke eksponeres for 
direkte sollys.

	• Ikke plasser noen objekter (vaser e.l.) med vann på dette 
apparatet, da det vil kunne føre til brann eller elektrisk 
støt.

	• Apparatet skal ikke utsettes for regn eller fuktighet.
	• Sørg for å kontakte et autorisert Samsung-servicesenter 

for informasjon dersom du har tenkt å installere 
produktet på et sted med mye støv, høye eller lave 
temperaturer, høy luftfuktighet, kjemiske stoffer, eller der 
det skal være i drift 24 timer i døgnet, for eksempel på en 
flyplass, en togstasjon osv. Unnlatelse av å gjøre dette 
kan føre til alvorlig skade på produktet.

	• Apparatet skal ikke utsettes for drypping eller spruting.

Sikkerhetsforholdsregler

Forsiktig: Hvis du trekker, dytter eller 
klatrer på produktet, kan det falle 
ned. Du må aldeles ikke henge på 
eller destabilisere produktet. Denne 
handlingen kan føre til at produktet 
velter, noe som forårsaker alvorlige 
personskader eller død. Følg alle 
sikkerhetsregler som er angitt i 
sikkerhetsbrosjyren som følger med 
produktet.
For ekstra stabilitet og sikkerhet kan du 
kjøpe og installere tippesikringen. Se 
«Forhindre at produktet faller».

ADVARSEL: Plasser aldri et produktsett på 
et ustabilt sted. Produktet kan falle ned og 
forårsake alvorlig personskade eller død. 
Mange personskader kan unngås ved å ta 
enkle forholdsregler som å:

	• Bruk alltid kabinetter, stativer eller monteringsmetoder 
anbefalt av Samsung.

	• Bruk alltid møbler som trygt kan støtte produktsettet.
	• Sørg alltid for at produktsettet ikke stikker ut over kanten 

av støttemøbelet.
	• Opplys alltid om farene ved å klatre på møbler for å nå 

produktsettet eller dets kontroller.

	• Før alltid ledninger og kabler som er koblet til produktet 
slik at man ikke kan snuble i dem, dra i dem eller gripe 
tak i dem.

	• Plasser aldri et produktsett på et ustabilt sted.
	• Plasser aldri produktsettet på høye møbler (for eksempel 

skap eller bokhyller) uten å forankre både møbelet og 
produktsettet til en passende støtte.

	• Plasser aldri produktsettet på tøy eller andre materialer 
som kan befinne seg mellom produktsettet og støttende 
møbler.

	• Plasser aldri gjenstander som kan være fristende å klatre 
på, som for eksempel leker og fjernkontroller, oppå 
produktet eller møbler som produktet er plassert på.

Hvis det eksisterende produktsettet skal beholdes og flyttes, 
bør de samme hensynene som ovenfor tas i betraktning.

	• Når du må flytte eller løfte produktet for utskifting eller 
rengjøring, må du ikke trekke ut stativet.

Bruk
	• Dette apparatet bruker batterier. Det kan hende at 

det finnes lokale miljøbestemmelser som krever at du 
kasserer disse batteriene på en egnet måte. Kontakt de 
lokale myndighetene for informasjon om kassering og 
resirkulering.

	• Oppbevar tilbehøret (fjernkontrollen, batterier osv.) på et 
sted som er utenfor rekkevidde.

	• Du må ikke slå på produktet eller miste det i bakken. Hvis 
produktet blir skadet, må du koble fra strømledningen og 
kontakte et Samsung-servicesenter.

	• Ikke kast fjernkontrollen eller batteriene i åpen ild.
	• Ikke kortslutt, demonter eller overopphet batteriene.
	• FORSIKTIG: Det finnes en eksplosjonsfare hvis du 

erstatter batteriene som brukes i fjernkontrollen, med feil 
type batterier. De skal bare byttes ut med samme eller 
tilsvarende type.

	• ADVARSEL – Ikke bruk flytende fumigatorer som 
inneholder kjemikalier, som myggmiddel eller luftfrisker, 
rundt produktet.

	– Hvis damp kommer i kontakt med produktoverflaten 
eller kommer inn i produktet, kan det forårsake flekker 
eller funksjonsfeil.
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01	 Hva er i esken?
Sørg for at følgende varer er inkludert med produktet ditt. 
Kontakt forhandleren hvis det mangler noen deler.

	• Enkel brukerveiledning
	• Strømledning
	• * Samsung Smart Remote
	• USB Type-C-kabel

*: Noen av elementene som er spesifisert ovenfor, er kanskje 
ikke inkludert i pakken, avhengig av modellen.

	• Delenes farge og utforming kan variere, avhengig av 
modell.

	• Kabler som ikke medfølger, kan kjøpes separat.
	• Kontroller at det ikke ligger noe viktig bak eller i 

emballasjematerialet når du åpner esken.

02	 Første oppsett
Når du slår på produktet for første gang, starter det 
umiddelbart det første oppsettet. Følg instruksjonene som 
vises på skjermen, og konfigurer produktets grunnleggende 
innstillinger slik at de passer til visningsmiljøet ditt.

	• Du trenger en Samsung-konto for å få tilgang til våre 
nettverksbaserte smarttjenester. Hvis du velger å ikke 
logge inn, vil du bare få tilkobling til eksterne enheter, for 
eksempel HDMI.

Bruke produktkontrolleren
	– Produktformen kan være forskjellig, avhengig av 

modellen.

	• ADVARSEL – FOR Å HINDRE SPREDNING 
AV ILD MÅ DU HOLDE STEARINLYS 
OG ANDRE GJENSTANDER MED 
ÅPNE FLAMMER BORTE FRA DETTE 
PRODUKTET TIL ENHVER TID.

	• Ikke plasser eller oppbevar produktet på en skrånende 
overflate.

	– Hvis produktet faller, kan støtet skade produktet og 
gulvet, samt føre til at produktet ikke fungerer som 
det skal.

	• Ikke bruk produktet utendørs med det bevegelige stativet 
montert.

	– Hvis du flytter produktet utendørs ved hjelp av hjulene, 
kan produktet velte eller bunnen av produktet bli ripet 
opp, noe som kan føre til skade.

	• Når du flytter produktet på et ujevnt gulv eller på et teppe 
eller matte, må du være forsiktig så du ikke velter det.

	– Friksjon med gulvflaten kan føre til at produktet velter 
og blir skadet.

	– Det bevegelige stativet har hjul som kan forårsake 
merker eller skader avhengig av gulvmaterialet. For 
gulv som er utsatt for skade, bruk beskyttelsesputer.

	•  FORSIKTIG: Dette produktet er utviklet for bruk med 
det medfølgende, bevegelige Samsung-stativet. Hvis 
det brukes med andre stativ, kan det bli ustabilt, falle og 
forårsake personskade.

Vedlikehold av produktet
	• For å rengjøre apparatet kobler du strømledningen fra 

strømuttaket, og tørker av produktet med et tørt, mykt 
tøystykke. Ikke bruk kjemikalier som voks, benzen, 
alkohol, tynnere, insektmidler, luftrensere, smøremiddel 
eller rengjøringsmidler. Disse kjemikaliene kan skade 
produktets utseende eller slette trykkingen på produktet.

	• Produktets utside og skjerm kan bli ripete under 
rengjøring. Tørk utsiden og skjermen forsiktig med en 
myk klut for å forhindre riper.

	• Ikke spray vann eller noen væske direkte på produktet. 
Hvis det kommer væske inn i produktet, kan det føre til 
feil, brann eller elektrisk støt.
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Mikrofonbryter: Du kan slå mikrofonen av eller på. 
Hvis mikrofonen er slått av, er ikke alle stemme- og 
lydfunksjoner som bruker mikrofon tilgjengelig.

	• Under analyse av data fra mikrofonen, blir dataene 
ikke lagret.

Mikrofon-LED
Mikrofon
Økosensor
Strømknapp 

	– Du kan slå produktet av eller på.
	– Når produktet er slått på, trykker du på -knappen for 

å vise Slå av-menyen. Velg menyelementet du ønsker 
blant Slå av, Batterihvilemodus og Start på nytt. For å 
bruke mobilfjernkontrollen skanner du QR-kode.

	– Hvis du trykker på -knappen lengre enn 2 sekunder, 
slår produktet seg av. Hvis du trykker og holder den 
lengre enn 7 sekunder, starter produktet på nytt.
LED-indikator/fjernkontrollsensor

Porter

1 Kameraport
Kobles til et dedikert kamera (selges separat) som er 
kompatibelt med produktet.

2 Sparkestativ
	– Batteriet er plassert inne i sparkestativet.

	• Kobles til en USB-enhet, som et tastatur eller en mus.
	• Kobles til en kildeenhet ved hjelp av en USB Type-C-

kabel.
	– Når du kobler til en USB Type-C-kildeenhet, må du 

sørge for å bruke USB Type-C 3.1 Gen2 10G-kabel 
slik at skjermen vises som den skal. Kabler med 
lavere versjon støtter ikke videoinngangsfunksjonen 
(Displayport ALT).

Kobles til en kildeenhet via en HDMI-kabel.
	– Det anbefales at du bruker HDMI-kabelen som fulgte 

med som komponenter. Hvis den ikke fulgte med, må du 
bruke en godkjent kabel for HDMI-kabeltilkoblinger.

	• Kobles til en USB-enhet, som et tastatur eller en mus.
	• Brukes ved lading av produktet. Hurtiglading på 65 W 

eller høyere er mulig når du lader med en PD-adapter. 
(45 W eller høyere ved bruk av et PD-batteri).

3 Batteriladingindikator
Viser batteriets ladestatus.

	• Ladenivå etter LED-farge
	– Full lading:

0 ~ 79 % Rød / 80 ~ 94 % Gul / 95 ~ 100 % Grønn
	– Lading i batteribeskyttelsesmodus (ladegrense: 85 

%) :
0 ~ 64 % Rød / 65 ~ 79 % Gul / 80 ~ 85 % Grønn

	• Produktet har en innebygd magnet. Hold trygg 
avstand fra produktet når du bruker gjenstander som 
kan bli negativt påvirket av magneter, for eksempel 
implanterbart medisinsk utstyr eller kredittkort. Når 
du bruker medisinsk utstyr, anbefales det at du holder 
en avstand på minst 15 cm fra produktet. For mer 
informasjon, kontakt legen din eller produsenten av det 
medisinske utstyret.

	• Hold en trygg avstand mellom produktet og gjenstander 
som er sårbare for magnetisme. Hvis en gjenstand som 
er sårbar for magnetisme, for eksempel et kredittkort, 
en bankbok, et adgangskort, en transportbillett eller 
en parkeringsbot, er i nærheten av produktet, kan 
informasjonen bli skadet eller ubrukelig på grunn av 
produktets magnet.

	• For å sikre normal drift, bruk det på et sted uten 
magnetpåvirkning.
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Bruke berøringsfunksjonen
Dette produktet støtter en berøringsfunksjon.
Hvis du vil ha mer informasjon om berøringsfunksjonen, kan 
du se Berøringsveiledning for produktet eller den innebygde 
brukerhåndboken.

	• Berøringsveiledning :
 > venstre retningsknapp >  Innstillinger > Alle 

innstillinger > Kundesupport > Tips og brukerveiledninger 
> Berøringsveiledning

	• For å se brukerhåndboken:
 > venstre retningsknapp >  Innstillinger > Alle 

innstillinger > Kundesupport > Tips og brukerveiledninger 
> Åpne brukerveiledningen > Avanserte funksjoner > 
Bruke berøringsfunksjonen

Merk:

	– Hvis skjermen eller hendene dine er våte, kan det hende 
at berøringsgjenkjenningen ikke fungerer som den skal, 
eller det kan oppstå en utilsiktet handling. Fjern fuktighet 
fra skjermen og bruk den med tørre hender.

Lade batteriet
Dette produktet har et innebygd batteri, slik at brukerne 
enkelt kan bruke det i en viss periode uten å måtte koble det 
til en strømkilde.

Batteristatusindikasjon

Sjekk statusen til enheten din fra statuslinjen øverst til høyre 
på skjermen.

	– Dette alternativet vises når skjermene Hjem, Spill, Daily 
Board eller Kunst åpnes og forsvinner etter en stund.

Merk:

	– Lad batteriet helt opp før du slår på produktet for første 
gang etter kjøpet.

	– Full batteriladetid er omtrent 3 timer hvis strømkabelen 
er tilkoblet og produktet er i standby-modus, og er 
omtrent 3 timer og 30 minutter hvis produktet er i drift.

	– Under videoavspilling som oppfyller IEC62087-
standarden, er batterilevetiden opp til 3 timer når Øko-
modus og fabrikkinnstilt volum er i bruk, inngangskilden 
er satt til HDMI, og Batterisparing er i PÅ-tilstand.

	– Hvis produktet er slått av med Batterihvilemodus, kan det 
bare slås på ved å trykke strømknappen på produktet.

Noen funksjoner, som Daily Board og Mobil fjernkontroll, 
er begrenset.

	– Hvis batteritemperaturen øker, kan produktet slå seg av 
automatisk for å beskytte batteriet.

	– Batteriet vil ikke lades dersom det oppbevares under  
0 ℃ (32 ℉) eller over 50 ℃ (122 ℉). Lad batteriet etter å 
ha oppbevart det i romtemperatur i tilstrekkelig tid.

	– Oppbevar batteriet innendørs ved temperaturer 
mellom 0 ℃ og 40 ℃ (32 ℉ og 104 ℉).

	• Batteriet er kun for dette produktet. Ikke bruk det med 
andre apparater eller til andre formål.

	• Bruk av et ikke-originalt batteri kan føre til at produktet 
ikke fungerer som det skal.

	• For å bytte batteri, kontakt et Samsung-servicesenter for 
å få hjelp.

	• Hvis det oppstår et problem med batteriet, kan du 
kontakte nærmeste Samsung-servicesenter for å få hjelp. 
Ikke demonter batteriet.

	• Hvis batteriets ladetid og brukstid har blitt forkortet 
over tid etter hvert som batteriet brukes, er batteriets 
levetid over. Kontakt et Samsung-servicesenter for å få en 
erstatning.

	• Hvis batteriet oppbevares i et miljø med ekstremt høye 
omgivelsestemperaturer, kan batteriet eksplodere eller 
lekke brennbar væske eller gass.

	• Hvis batteriet oppbevares under ekstremt lavt trykk, kan 
det eksplodere eller lekke brennbar væske eller gass.

	• Ikke demonter eller modifiser produktet.
	• Ikke kast batteriet i ild eller varm det opp.
	• Ikke koble metallgjenstander til ladeterminalene (+, -).
	• Ikke demonter batteriet. Vær forsiktig så du ikke 

kortslutter polene +/-.
	• Hvis batterivæske lekker, må du være forsiktig så du ikke 

lar den komme i kontakt med hud eller øyne.
	• Ikke kast batteriet i åpen ild eller varm ovn, og ikke knus 

eller kutt det mekanisk, da det kan eksplodere.
	• [Forsiktig] Det er fare for eksplosjon dersom batteriet 

byttes ut med feil type batteri.
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03	 Feilsøking og vedlikehold

Feilsøking
For mer informasjon kan du se "Feilsøking” i 
brukerveiledningen.
(  > venstre retningsknapp >  Innstillinger > 
Kundesupport > Tips og brukerveiledninger > Åpne 
brukerveiledningen > Feilsøking)
Besøk «www.samsung.com» og trykk på Støtte eller 
kontakt Samsung servicesenteret dersom ingen av disse 
feilsøkingstipsene passer.

	• Dette panelet består av delpiksler som krever avansert 
teknologi for å produseres. Det kan imidlertid være noen 
lyse eller mørke piksler på skjermen. Disse pikslene har 
ingen innvirkning på produktets ytelse.

	• For å holde produktet i optimal stand, bør du 
oppgradere til den nyeste programvaren. (  > venstre 
retningsknapp >  Innstillinger > Kundesupport > 
Programvareoppdatering).

Produktet slår seg ikke på.

	• Sørg for at strømledningen er ordentlig koblet til 
produktet og stikkontakten.

	• Sørg for at stikkontakten fungerer, og at 
fjernkontrollsensoren øverst på produktet lyser rødt.

	• Sørg for at strømstøpselet er koblet til.
	• Hvis batteriet er utladet, må du lade det ved å koble til 

strømledningen.
	• Hvis batteritemperaturen er for høy eller for lav, vil 

ikke produktet slå seg på. La batteriet stabilisere seg i 
romtemperatur en stund før du slår på produktet.

	• Du kan forsøke å trykke på Produkt Kontroller-knappen 
øverst på produktet for å forsikre deg om at problemet 
ikke ligger i fjernkontrollen. Hvis produktet slås på, se 
«Fjernkontrollen fungerer ikke».

Fjernkontrollen fungerer ikke.

	• Sjekk om fjernkontrollsensoren øverst på produktet 
blinker når du trykker -knappen på fjernkontrollen.

	– Når fjernkontrollens batteri er utladet, må du lade 
batteriet ved hjelp av USB-ladeporten (C-type), eller 
snu fjernkontrollen for å eksponere solcellen for lys.

	• Prøv å rette fjernkontrollen direkte mot produktet fra 
1,5-1,8 m.

	• Hvis produktet ditt ble levert med en Samsung Smart 
Remote (Bluetooth-fjernkontroll), må du sørge for å koble 
fjernkontrollen til produktet. For å koble til en Samsung 
Smart-fjernkontroll, trykk på - og -knappene 
samtidig i 3 sekunder.

Økosensoren og lysstyrken til skjermen
Økosensoren justerer produktets lysstyrke automatisk. 
Denne funksjonen måler lyset i rommet ditt og optimaliserer 
produktets lysstyrke automatisk for å redusere 
strømforbruket. Hvis du vil slå av dette, går du til  > 
venstre retningsknapp >  Innstillinger > Alle innstillinger 
> Generelt og personvern > Strøm og energisparing > 
Lysstyrkeoptimalisering.

	• Økosensoren er plassert øverst på produktet. Ikke 
blokker sensoren med noen objekter. Dette kan svekke 
bildelysstyrken.

Redusert strømforbruk
Når du slår av produktet, går det inn i standby-modus. 
I standby-modus fortsetter den å trekke en liten 
mengde strøm. For å redusere strømforbruket, trekk ut 
strømledningen når du ikke har tenkt å bruke produktet på 
lenge.

Norsk - 7

N
orsk

www.samsung.com


Du kan bli belastet for et administrasjonsgebyr i følgende 
tilfeller:

(a) En tekniker blir kalt ut på din forespørsel, men det blir 
ikke funnet noen feil med produktet (dvs. der du ikke har 
lest denne brukerveiledningen godt nok).
(b) Du leverer enheten til Samsung-servicesenteret, men 
det blir ikke funnet noen feil med produktet (dvs. der du 
ikke har lest denne brukerveiledningen godt nok).

Du vil bli informert om administrasjonsgebyret før du får en 
tekniker på besøk.

Etter reparasjon av en ikke-autorisert tjenesteleverandør, 
selvreparasjon eller ikke-profesjonell reparasjon av 
produktet, er Samsung ikke ansvarlig for skade på produktet 
personskade eller andre produktsikkerhetsproblemer 
forårsaket av ethvert forsøk på å reparere produktet som 
ikke følger disse reparasjons- og vedlikeholdsinstruksjonene 
nøye. Eventuelle skader på produktet forårsaket av et forsøk 
på å reparere produktet av andre personer enn en Samsung-
sertifisert tjenesteleverandør vil ikke dekkes av garantien.

Samsung erklærer herved at dette radioutstyret er i 
samsvar med direktiv 2014/53/EU og relevante lovkrav 
i Storbritannia. Hele teksten i samsvarserklæringen er 
tilgjengelig på følgende Internett-adresse:
http://www.samsung.com Gå til support og angi 
modellnavnet ditt.
Dette utstyret kan brukes i alle EU-land og Storbritannia. 5 
GHz-funksjonen til dette utstyret kan kun brukes innendørs.
Maksimal effekt for RF:

100 mW ved 2,4 GHz - 2,4835 GHz, 
200 mW ved 5,15 GHz - 5,25 GHz, 
100 mW ved 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz

04	 Spesifikasjoner og annen 
informasjon

Spesifikasjoner

Skjermoppløsning
2560 x 1440 ved 120 Hz

Lyd (utgang)
10 W (5 W x 2)

Brukstemperatur
0 °C til 40 °C (32 °F til 104 °F)
Luftfuktighet ved bruk
10 % til 80 %, ikke-kondenserende
Lagringstemperatur
-20 °C til 45 °C (-4 °F til 113 °F)
Luftfuktighet ved lagring
5 % til 95 %, ikke-kondenserende

Merknader
	• Denne enheten er et digitalt apparat i klasse B.
	• Vanlig strømforbruk måles i henhold til IEC 62087.
	• For å se produktetiketten, åpne dekselet på stativet. 

Etiketten er festet inni.
	– For strømforsyningstypen, se strømporten nederst på 

det bevegelige stativet.
	• Bildene og spesifikasjonene i utpakkings- og 

installasjonsveiledningen kan avvike fra det faktiske 
produktet.

	• Bruken av dette produktet er begrenset til, og permanent 
plassert i, bygninger, tog med metallbelagte vinduer og 
fly.

	• Du finner detaljerte spesifikasjoner for enheten på 
nettstedet til Samsung.

	• Dette produktet støtter ikke vanntett- eller støvtett-
funksjonen.

	• Figurer og illustrasjoner i denne enkle brukerveiledningen 
er bare til referanse og kan være forskjellig fra produktets 
faktiske utseende. Produktdesign og -spesifikasjoner kan 
endres uten forvarsel.

	• Besøk samsung.com/support for å finne ytterligere 
informasjon om ekstern strømadapter og fjernkontroll 
tilknyttet EUs Ecodesign-direktiv - ErP-regulering
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Korrekt avhending av dette produktet 
(Avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr)
(Gjelder i land med avfallssortering)

Dette merket på produktet, tilbehøret eller i 
dokumentasjonen indikerer at produktet og det elektroniske 
tilbehøret (f.eks. lader, hodetelefon, USB-kabel) ikke skal 
kastes som vanlig husholdingsavfall når det ikke lenger 
er i bruk. For å unngå skade på miljøet eller menneskers 
helse som følge av ukontrollert avfallsdeponering 
må disse elementene skilles fra andre typer avfall og 
resirkuleres på en ansvarlig måte som fremmer gjenbruk av 
materialressurser.
Husholdingsbrukere kontakter forhandleren der produktet 
ble kjøpt eller de lokale renovasjonsmyndighetene for å få 
informasjon om miljømessig sikker resirkulering.
Firmabrukere kontakter leverandøren og kontrollerer 
betingelsene i kjøpskontrakten. Dette produktet og dets 
elektriske tilbehør må ikke blandes med annet kommersielt 
avfall.

Ta ut batteriet
	• Ta kontakt med et autorisert servicesenter for å ta ut 

batteriet. For instruksjoner om hvordan batteriet tas ut 
kan du gå til  
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

	• Av sikkerhetsgrunner må du ikke prøve å ta ut batteriet 
selv. Hvis batteriet ikke tas ut på riktig måte, kan det føre 
til skade på batteriet og enheten, resultere i personskader 
og/eller gjøre enheten utrygg.

Riktig avhending av batteriene i produktet
(Gjelder i land med avfallssortering)

Merkingen på batteriet, håndboken eller emballasjen 
indikerer at batteriet i dette produktet ikke må kastes 
med annet husholdningsavfall. Der det er merket, angir de 
kjemiske symbolene Hg, Cd eller Pb at batteriet inneholder 
kvikksølv, kadmium eller bly over referansenivåene i EF-
direktiv 2006/66.
Batteriet i dette produktet kan ikke skiftes ut av brukeren. 
Hvis du vil ha informasjon om utskifting av batteriet, ber 
vi deg ta kontakt med forhandleren. Ikke forsøk å fjerne 
batteriet eller kaste det i ild. Ikke demonter, klem eller 
stikk hull på batteriet. Hvis du har tenkt å kaste produktet, 
sørger avfallshåndteringsstedet for riktig resirkulering og 
behandling av produktet, inkludert batteriet.

Samsvarserklæring
Produsent
Navn: Samsung
Registrert handelsnavn: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresse: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, 
Gyeonggi-do, Korea
Produktdetaljer
Produkt: Smart Control
Modell(er): VG-TM2360S
Erklæring og gjeldende standarder
Vi erklærer herved under eget ansvar at produktet 
ovenfor er i samsvar med de grunnleggende kravene i 
radioutstyrsdirektivet (2014/53/EU) ved anvendelse av:

EMK
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.3.1

Sikkerhet
EN IEC 62368-
1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3 :2020
EN 62479:2020

Radio
EN 300 328 V2.2.2
og direktivet (2011/65/EU) om begrensning av bruken av 
visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr ved 
anvendelse av EN IEC 63000:2018.

Signert for og på vegne av: Samsung
Samsung 
Euro QA Lab, 
Saxony Way, Yateley,  
GU46 6GG, UK ※  
19 / 09 / 2025  
(Sted og dato for underskrift)

Glenn Bodman – Direktør for 
forskriftsoverholdelse
(Autorisert persons navn og 
underskrift)

	※ Dette er ikke adressen til Samsung-servicesenteret. 
Se adressen eller telefonnummeret til Samsung-
servicesenteret i garantikortet eller kontakt forhandleren 
der du kjøpte produktet.

	• Modellnavnet til Smart Control-enheten din finner du på 
etiketten som er festet på baksiden av fjernkontrollen.
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Ennen tämän helpon 
käyttöoppaan lukemista
Tämän tuotteen mukana toimitetaan yksinkertainen 
käyttöopas ja sisäinen käyttöopas.
(  > vasen suuntapainike >  Asetukset > Tuki > Vinkkejä ja 
käyttöoppaita > Avaa käyttöopas)

Varoitus! Tärkeitä 
turvallisuusohjeita
Lue turvallisuusohjeet ennen tuotteen käyttöä. Katso 
seuraavasta taulukosta Samsung tuotteessasi mahdollisesti 
olevien symbolien selitys.

HUOMIO

SÄHKÖISKUN VAARA. ÄLÄ AVAA.

HUOMAUTUS: ÄLÄ IRROTA KANTTA, SILLÄ SIITÄ VOI 
AIHEUTUA SÄHKÖISKUN VAARA.(TAI TAKAPANEELIA). 
LAITTEEN SISÄLLÄ EI OLE SELLAISIA OSIA, JOITA 
KÄYTTÄJÄ VOISI ITSE HUOLTAA. ANNA KAIKKI 
HUOLTOTOIMET KOULUTETUILLE TEKNIKOILLE.

Tämä merkki tarkoittaa, että laitteen 
sisällä on suurjännitettä. On vaarallista 
koskea millään tavoin tämän laitteen 
sisäosiin.

Tämä merkki tarkoittaa, että laitteen 
mukana on tärkeitä käyttö- ja huolto-
ohjeita.

Luokan II laite: Tämä merkki tarkoittaa, 
että laite ei edellytä maadoitusta. Jos 
tätä symbolia ei ole tuotteessa, jossa on 
sähköjohto, tuotteella ON oltava luotettava 
yhteys suojaavaan maahan (maadoitus).

AC-jännite: Tähän symboliin liittyvä 
nimellisjännite on vaihtovirtajännite.

DC-jännite: Tähän symboliin liittyvä 
nimellisjännite on tasavirtajännite.

Huomio. Tutustu käyttöohjeisiin: Tämä 
merkki tarkoittaa, että käyttäjän tulisi 
tutustua helpossa käyttöoppaassa oleviin 
turvallisuustietoihin.

Virta
	• Älä ylikuormita pistorasioita, jatkojohtoja tai sovittimia 

niiden jännitteen ja kapasiteetin osalta. Tämä saattaa 
aiheuttaa sähköiskun tai tulipalon. Tarkista jännite- ja 
virtatiedot käyttöoppaan virtatiedoista tai laitteen 
virtalähdemerkistä.

	• Virtajohto tulee asettaa sellaiseen paikkaan, ettei sen yli 
tarvitse kävellä eivätkä terävät esineet pääse osumaan 
siihen. Tarkista johdon pistorasian- ja laitteenpuoleiset 
päät.

	• Älä työnnä mitään metalliesineitä laitteen avoimiin osiin. 
Tämä saattaa aiheuttaa sähköiskun.

	• Älä milloinkaan kosketa laitteen sisäosia, jotta et saisi 
sähköiskua. Vain ammattitaitoinen asentaja saa avata 
tämän laitteen.

	• Kiinnitä virtajohto pistorasiaan tiiviisti. Kun irrotat 
virtajohdon pistorasiasta, vedä aina pistokkeesta. 
Älä milloinkaan vedä suoraan johdosta. Älä kosketa 
virtajohtoa märällä kehonosalla.

	• Jos laite toimii poikkeavasti – erityisesti, jos siitä kuuluu 
epätavallisia ääniä tai havaitset outoa hajua – irrota laite 
välittömästi sähköverkosta ja ota yhteyttä valtuutettuun 
jälleenmyyjään tai Samsungin huoltokeskukseen.

	• Irrota laitteen johto pistorasiasta ja kytke antenni tai 
kaapelijärjestelmä pois käytöstä ukonilman uhatessa tai 
silloin, kun laitetta ei valvota tai käytetä pitkään aikaan.

	– Laitteeseen kerääntyvä pöly saattaa aiheuttaa 
sähköiskun, sähkövuodon tai tulipalon tai saada 
sähköjohdon kipinöimään tai kuumenemaan. Myös 
laitteen eristys voi vaurioitua.

	• Käytä ainoastaan oikein maadoitettuja pistokkeita ja 
pistorasioita.

	– Väärä maadoitus voi aiheuttaa sähköiskun tai 
vaurioittaa laitetta. (Vain luokan l laitteille.)

	• Jos haluat sammuttaa laitteen täysin, irrota pistoke 
pistorasiasta. Varmista, että pistorasia ja pistoke ovat 
helposti tavoitettavissa, jotta voit tarvittaessa irrottaa 
pistokkeen nopeasti.
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Asennus
	• Älä asenna laitetta lämpöpatterin tai -vastuksen lähelle 

tai päälle tai sellaiseen paikkaan, jossa se altistuu suoralle 
auringonvalolle.

	• Älä aseta laitteen päälle mitään vettä sisältäviä esineitä 
(maljakkoja yms.), sillä tämä voi aiheuttaa tulipalon tai 
sähköiskun.

	• Älä altista laitetta sateelle tai kosteudelle.
	• Ota yhteyttä valtuutettuun Samsungin huoltokeskukseen, 

jos tuote asennetaan erittäin pölyiseen, kuumaan, 
kylmään tai kosteaan paikkaan tai tiloihin, joissa on 
kemikaaleja tai joissa tuotetta käytetään 24 tuntia 
päivässä, kuten lentokentälle tai rautatieasemalle. Jos et 
toimi näin, tuote saattaa vaurioitua pahoin.

	• Älä altista laitetta roiskeille.

Varotoimenpide

Huomautus: Tuote saattaa pudota, jos 
sitä vedetään tai työnnetään tai sen 
päälle kiivetään. Varmista erityisesti, 
ettei tuotteella leikitä tai ettei sitä 
kallisteta. Muutoin tuote voi kaatua ja 
aiheuttaa vakavia henkilövahinkoja tai 
kuoleman. Noudata kaikkia tuotteen 
mukana toimitetun turvaoppaan 
turvallisuusohjeita.
Saat lisäturvaa ja lisää vakautta 
hankkimalla ja asentamalla 
putoamisenestolaitteen ja katsomalla 
kohtaa ”Tuotteen putoamisen 
estäminen”.

VAROITUS: Älä koskaan aseta tuotetta 
epävakaalle alustalle. Tuote saattaa pudota 
ja aiheuttaa vakavia henkilövahinkoja tai 
kuoleman. Monilta vammoilta säästytään 
yksinkertaisten varotoimenpiteiden avulla:

	• Käytä aina Samsungin suosittelemia kaappeja, jalustoja 
tai kiinnitysmenetelmiä.

	• Käytä aina sellaisia huonekaluja, jotka varmasti kestävät 
tuotteen painon.

	• Varmista aina, että tuote on kokonaan huonekalun päällä.
	• Kerro aina, kuinka vaarallista on kiivetä huonekalujen 

päälle tuotteeseen tai sen säätimiin ylettymiseksi.

	• Reititä tuotteeseen kytketyt johdot ja kaapelit aina siten, 
ettei niihin voi kompastua tai tarttua eikä niitä voi vetää.

	• Älä koskaan aseta tuotetta epävakaalle alustalle.
	• Älä koskaan aseta televisiota korkeiden huonekalujen 

(esimerkiksi tuotetta tai kirjahyllyjen) päälle, jos 
huonekalua ja tuotetta ei ole kiinnitetty oikeanlaiseen 
tukeen.

	• Älä koskaan aseta tuotteen ja huonekalun väliin kankaita 
tai muita materiaaleja.

	• Älä koskaan aseta kiipeämään houkuttavia esineitä, 
kuten leluja tai kaukosäätimiä, tuotteen tai sen alustana 
toimivan huonekalun päälle.

Nämä seikat on otettava huomioon myös silloin, kun tuote 
siirretään toiseen paikkaan.

	• Jos tuotetta pitää siirtää tai nostaa vaihtoa tai korjausta 
varten, älä vedä telinettä ulos.

Käyttö
	• Tämä laite käyttää paristoja tai akkuja. Alueellasi 

saattaa olla säädöksiä, joissa määrätään akkujen 
ja paristojen hävittämisestä. Pyydä paikallisilta 
viranomaisilta lisätietoja oikeanlaisesta hävittämisestä 
tai kierrätyksestä.

	• Säilytä lisävarusteet (kuten kaukosäädin ja paristot tai 
akut) turvallisessa paikassa poissa ulottuvilta.

	• Älä pudota laitetta äläkä kohdista siihen iskuja. Jos laite 
vaurioituu, irrota virtajohto ja ota yhteyttä Samsungin 
huoltoliikkeeseen.

	• Kaukosäädintä tai paristoja ja akkuja ei saa heittää tuleen.
	• Älä pura tai ylikuumenna akkuja ja paristoja äläkä aiheuta 

niissä oikosulkuja.
	• HUOMAUTUS: Jos vaihdat kaukosäätimen paristot 

vääränlaisiin paristoihin, säädin saattaa räjähtää. Vaihda 
akut ja paristot vain samanlaisiin tai vastaavantyyppisiin 
akkuihin ja paristoihin.

	• VAROITUS – Älä käytä tuotteen lähellä 
kemikaalisuihkeita, kuten hyttyskarkotetta tai 
ilmanraikastinta.

	– Jos tuotteen pintaan tai sisään pääsee höyryä, voi 
syntyä tahroja tai toimintahäiriöitä.
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01	 Pakkauksen sisältö
Varmista, että tuotteen mukana on toimitettu alla mainitut 
osat. Jos osia puuttuu, ota yhteyttä jälleenmyyjään.

	• Helppo käyttöopas
	• Virtajohto
	• *Samsung Smart Remote
	• USB Type-C-kaapeli

*: Mallin tai mukaan voi olla, että jotkin edellä mainituista 
tuotteista eivät sisälly pakkaukseen.

	• Osien väri ja muoto voivat vaihdella eri malleissa.
	• Voit hankkia erikseen sellaiset johdot, jotka eivät sisälly 

toimitukseen.
	• Varmista laatikkoa avatessasi, ettei pakkausmateriaalien 

takana tai sisällä ole piilossa lisävarusteita.

02	 Alkuasetukset
Käyttöönottotoiminto käynnistyy, kun käynnistät tuotteen 
ensimmäistä kertaa. Noudata kuvaruudulla annettuja ohjeita 
ja suorita tuotteen perusasetukset katseluympäristön 
mukaisesti.

	• Tarvitset Samsung-tilin, jotta voit käyttää verkkopohjaisia 
älypalvelujamme. Jos et kirjaudu sisään, saat yhteyden 
vain ulkoisiin laitteisiin, kuten HDMI-laitteisiin.

Tuotteen kaukosäätimen käyttäminen
	– Tuotteen muoto saattaa vaihdella mallista riippuen.

	• VAROITUS: VÄLTÄ TULIPALON VAARA 
PITÄMÄLLÄ LAITE AINA ETÄÄLLÄ 
KYNTTILÖISTÄ JA AVOTULESTA.

	• Älä aseta tuotetta kaltevalle alustalle, äläkä säilytä sitä 
kaltevalla alustalla.

	– Jos tuote putoaa, isku voi vahingoittaa tuotetta ja 
lattiaa ja aiheuttaa tuotteeseen toimintahäiriöitä.

	• Älä käytä tuotetta ulkona, kun siirtojalusta on 
kiinnitettynä.

	– Jos siirrät tuotetta ulkona pyörien avulla, tuote voi 
kaatua tai tuotteen pohja voi naarmuuntua ja voi 
syntyä vaurioita.

	• Kun siirrät tuotetta epätasaisella lattialla, matolla tai 
matolla, varo kaatamasta sitä.

	– Kitka lattiapinnan kanssa voi aiheuttaa tuotteen 
kaatumisen ja vaurioitumisen.

	– Siirtojalustassa on pyörät, jotka voivat aiheuttaa 
jälkiä tai vaurioita lattiamateriaalista riippuen. Käytä 
suojamateriaaleja vaurioille alttiilla lattialla.

	•  HUOMAUTUS: Tämä tuote on suunniteltu 
käytettäväksi vakiovarusteisiin sisältyvän Samsungin 
siirtojalustan kanssa. Jos sitä käytetään muiden jalustojen 
kanssa, se voi muuttua epävakaaksi, kaatua ja aiheuttaa 
vammoja.

Tuotteen hoitaminen
	• Irrota pistoke pistorasiasta ennen puhdistamista ja 

pyyhi laite puhtaaksi pehmeällä, kuivalla liinalla. Älä 
käytä kemikaaleja, kuten vahaa, bentseeniä, alkoholia, 
ohenteita, hyönteismyrkkyjä, ilmanraikastimia, 
voiteluaineita tai puhdistusaineita. Tällaiset kemikaalit 
voivat vaurioittaa tuotteen ulkopintoja tai pinnoilla olevat 
merkinnät saattavat hävitä.

	• Tuotteen ulkopinta ja näyttö voivat naarmuuntua 
puhdistuksen aikana. Pyyhi ulkopinta ja kuvaruutu 
varovasti pehmeällä liinalla, jotta ne eivät naarmuuntuisi.

	• Älä suihkuta vettä tai muita nesteitä suoraan tuotteeseen. 
Jos laitteen sisälle pääsee mitä tahansa nestettä, 
seurauksena voi olla laitevika, tulipalo tai sähköisku.
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Mikrofonikytkin : Voit ottaa mikrofonin käyttöön tai 
poistaa sen käytöstä. Jos mikrofoni on poissa käytöstä, 
mitkään mikrofonia käyttävät puhe- ja ääniominaisuudet 
eivät ole käytettävissä.

	• Kun mikrofonista saatuja tietoja käytetään 
analysoinnissa, tiedot eivät tallennu.

Mikrofonin merkkivalo
Mikrofoni
Ekotunnistin
Virtapainike 

	– Voit käynnistää tai sammuttaa tuotteen.
	– Kun tuote on käynnissä, tuo Sammuta -valikko näkyviin 

napauttamalla -painiketta. Valitse haluamasi 
valikkovaihtoehto Sammuta, Akun lepotila tai Käynnistä 
uudelleen. Jos haluat käyttää mobiilikaukosäädintä, 
skannaa QR-koodi.

	– Jos painat -painiketta yli 2 sekunnin ajan, tuote 
sammuu. Jos painat painiketta yli 7 sekuntia, tuote 
käynnistyy uudelleen.
Merkkivalo / kaukosäätimen tunnistin

Portit

1 Kameraportti
Tuotteen kanssa yhteensopivan erikoiskameran (myydään 
erikseen) liittämiseen.

2 Seisontatuki
	– Akku sijaitsee seisontatuen sisällä.

	• Liitetään USB-laitteeseen, kuten näppäimistöön tai 
hiireen.

	• Yhdistäminen lähdelaitteeseen USB Type-C -kaapelin 
avulla.

	– Kun kytket USB Type-C -lähdelaitteen, käytä USB 
Type-C 3.1 Gen2 10G -kaapelia, jotta näyttö näytetään 
oikein. Versioltaan vanhemmat kaapelit eivät tue 
videotulotoimintoa (Displayport ALT).

Yhdistäminen lähdelaitteeseen HDMI-kaapelin avulla
	– Suosittelemme, että käytät laitteen mukana toimitettua 

HDMI-kaapelia. Jos sitä ei ole toimitettu, käytä HDMI-
kaapeliliitännöissä hyväksyttyä kaapelia.

	• Liitetään USB-laitteeseen, kuten näppäimistöön tai 
hiireen.

	• Käytetään tuotetta ladattaessa. Nopea lataus vähintään 
65 W:n teholla on mahdollista PD-sovittimella 
ladattaessa. (Vähintään 45 W PD-akkua käytettäessä).

3 Akun latauksen ilmaisin
Näyttää akun latauksen tilan.

	• Latauksen taso merkkivalon väreinä
	– Täysi lataus:

0– 79 % punaista / 80–94 % keltaista / 95–100 % 
vihreää

	– Lataaminen akun suojaustilassa (latausraja: 85 %) :
0– 64 % punaista / 65–79 % keltaista / 80–85 % 
vihreää

	• Tuotteessa on sisäinen magneetti. Säilytä turvallinen 
etäisyys tuotteeseen, jos käytät esineitä, joihin magneetit 
voivat vaikuttaa vahingollisesti, kuten implantoituja 
lääkinnällisiä laitteita tai luottokortteja. Lääkinnällistä 
laitetta käytettäessä on suositeltavaa säilyttää vähintään 
15 cm:n etäisyys tuotteeseen. Lisätietoja saat lääkäriltä 
tai lääkinnällisen laitteesi valmistajalta.

	• Säilytä turvallinen etäisyys tuotteen ja magneettisuudelle 
alttiiden esineiden välillä. Jos tuotteen lähellä on 
jokin magneettisuudelle alttiista kohteista, kuten 
luottokortti, pankkikortti, kulkukortti, kuljetuslippu 
tai pysäköintilippu, sen tiedot voivat vahingoittua tai 
muuttua käyttökelvottomiksi tuotteen magneetin vuoksi.

	• Käytä tuotetta normaalin toiminnan varmistamiseksi 
paikassa, jossa ei ole magneetteja.
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Kosketustoiminnon käyttäminen
Tämä tuote tukee kosketustoimintoa.
Lisätietoja kosketustoiminnosta on tuotteen Kosketusopas 
-oppaassa ja sisäisessä käyttöoppaassa.

	• Kosketusopas :
 > vasen suuntapainike >  Asetukset >  

Kaikki asetukset > Tuki > Vinkkejä ja käyttöoppaita > 
Kosketusopas

	• Käyttöoppaan tuominen näkyviin:
 > vasen suuntapainike >  Asetukset > Kaikki 

asetukset > Tuki > Vinkkejä ja käyttöoppaita > 
Avaa käyttöopas > Edistykselliset toiminnot > 
Kosketustoiminnon käyttäminen

Huomautuksia

	– Jos näyttö tai kätesi ovat märät, kosketustunnistus ei 
ehkä toimi oikein tai voi ilmetä tahattomia toimintoja. 
Poista kosteus näytöstä ja käytä sitä kuivin käsin.

Akun lataaminen
Tässä tuotteessa on sisäinen akku, jonka avulla käyttäjät 
voivat käyttää sitä kätevästi tietyn ajan ilman, että heidän 
tarvitsisi kytkeä sitä virtalähteeseen.

Akun tilan ilmaisin

Tarkista laitteen tila kuvaruudun oikeassa yläkulmassa 
näkyvästä tilapalkista.

	– Tämä vaihtoehto tulee näkyviin, kun Koti-, Peli-, Daily 
Board- tai Taide-näyttö avautuu, ja katoaa jonkin ajan 
kuluttua.

Huomautuksia

	– Lataa akku täyteen ennen tuotteen ensimmäistä 
käynnistyskertaa oston jälkeen.

	– Akun täyteenlatausaika on noin 3 tuntia, jos virtakaapeli 
on liitetty ja tuote on valmiustilassa, ja noin 3 tuntia ja 30 
minuuttia, jos tuote on toiminnassa.

	– IEC62087-standardin mukaisen videotoiston aikana 
akun kesto on enintään 3 tuntia, kun Eco-tila ja 
öönenvoimakkuuden tehdasasetus ovat käytössä, 
tulolähteeksi on asetettu HDMI ja Akun virransäästö 
-asetuksena on KÄYTÖSSÄ.

	– Jos tuote sammutetaan Akun lepotila -tilassa, se voidaan 
käynnistää vain painamalla tuotteen virtapainiketta.

Jotkin toiminnot, kuten Daily Board ja Mobiililaitteen 
kaukosäädin, ovat rajoitettuja.

	– Jos akun lämpötila nousee, tuote saattaa sammua 
automaattisesti akun suojaamista varten.

	– Akku ei lataudu, jos sitä säilytetään lämpötilassa alle 
0 ℃ (32 ℉) tai yli 50 ℃ (122 ℉). Lataa akku, kun olet 
säilyttänyt sitä huoneenlämmössä riittävän pitkään.

	– Säilytä akkua sisätiloissa lämpötilassa 0 ℃–40 ℃  
(32 ℉–104 ℉).

	• Akku on tarkoitettu vain tähän tuotteeseen. Älä käytä sitä 
muiden laitteiden kanssa tai muihin tarkoituksiin.

	• Muun kuin aidon akun käyttäminen voi aiheuttaa 
tuotteeseen toimintahäiriöitä.

	• Jos akku on vaihdettava, pyydä apua Samsungin 
huoltokeskuksesta.

	• Jos akussa ilmenee ongelma, ota yhteyttä lähimpään 
Samsungin huoltokeskukseen. Älä pura akkua.

	• Jos akun latausaika ja käyttöaika ovat lyhentyneet akun 
käytön aikana, akun käyttöikä on päättynyt. Ota yhteyttä 
Samsungin huoltokeskukseen vaihtoa varten.

	• Jos akku jätetään ympäristöön, jonka lämpötila on hyvin 
korkea, akku voi räjähtää tai vuotaa palavaa nestettä tai 
kaasua.

	• Jos akku ympäristöön, jonka ilmanpaine on hyvin matala, 
akku voi räjähtää tai vuotaa palavaa nestettä tai kaasua.

	• Älä pura tai muuta tuotetta.
	• Älä heitä akkua tuleen äläkä lämmitä sitä.
	• Älä kytke metalliesineitä latausliittimiin (+, –).
	• Älä pura akkua. Varo oikosulkemasta +/–-napoja.
	• Jos akkunestettä vuotaa, varo päästämästä sitä 

kosketuksiin ihosi tai silmiesi kanssa.
	• Älä hävitä akkua tulessa tai kuumassa uunissa äläkä 

murskaa tai leikkaa sitä mekaanisesti, sillä se voi räjähtää.
	• [Varoitus] On olemassa räjähdysvaara, jos akku 

vaihdetaan vääräntyyppiseen akkuun.
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03	 Vianmääritys ja ylläpito

Vianmääritys
Lisätietoja on käyttöoppaan kohdassa ”Vianmääritys” .
(  > vasen suuntapainike >  Asetukset > Tuki > Vinkkejä ja 
käyttöoppaita > Avaa käyttöopas > Vianmääritys)
Jos mikään näistä vianetsinnän vinkeistä ei auta, käy 
osoitteessa ”www.samsung.com” ja napsauta tukivalikkoa tai 
ota yhteyttä Samsungin huoltokeskukseen.

	• Tämä paneeli koostuu alipikseleistä, joiden tuottaminen 
edellyttää pitkälle kehitettyä tekniikkaa. Kuvaruudussa 
saattaa näkyä joitakin kirkkaita tai tummia pikseleitä. 
Kyseiset pikselit eivät vaikuta laitteen suorituskykyyn.

	• Jotta tuotteesi toimisi mahdollisimman hyvin, päivitä 
sen ohjelmisto viimeisimpään versioon. (  > vasen 
suuntapainike >  Asetukset > Tuki > Ohjelmistopäivitys).

Tuote ei käynnisty.

	• Varmista, että virtajohto on kunnolla kiinni sekä 
tuotteessa että pistorasiassa.

	• Varmista, että pistorasia toimii ja kaukosäätimen anturi 
tuotteen yläosassa palaa tasaisesti punaisena.

	• Varmista, että virtapistoke on kytketty.
	• Jos akku on purkautunut, lataa se kytkemällä virtajohto.
	• Jos akun lämpötila on liian korkea tai liian matala, tuote 

ei käynnisty. Anna akun tasapainottua huoneenlämmössä 
jonkin aikaa ennen tuotteen käynnistämistä.

	• Varmista tuotteen yläosassa olevaa Tuote 
Ohjain -painiketta painamalla, ettei ongelma ole 
kaukosäätimessä. Jos tuote käynnistyy, katso kohtaa 
”Kaukosäädin ei toimi”.

Kaukosäädin ei toimi.

	• Tarkista, vilkkuuko tuotteen yläosassa oleva 
kaukosäätimen anturi, kun painat kaukosäätimen 
-painiketta.

	– Kun kaukosäätimen akku on tyhjä, lataa akku USB-
latausportin (tyyppi C) avulla tai käännä kaukosäädin 
ylösalaisin niin, että aurinkokenno saa valoa.

	• Yritä osoittaa kaukosäätimellä suoraan tuotteeseen 
1,5–1,8 m:n etäisyydeltä.

	• Jos tuotteen mukana tuli Samsung Smart Remote 
-kaukosäädin (Bluetooth-kaukosäädin), muista 
muodostaa pariliitos kaukosäätimen ja tuotteen välille. 
Voit muodostaa pariliitoksen Samsung Smart Remote 
-kaukosäätimen kanssa painamalla painikkeita  ja  
yhdessä 3 sekuntia.

Ekotunnistin ja kuvaruudun kirkkaus
Ekotunnistin säätää tuotteen kirkkauden automaattisesti. 
Ekotunnistin mittaa huoneen valaistuksen ja optimoi 
tuotteen kirkkauden automaattisesti virran säästämiseksi. 
Jos haluat poistaa tämän toiminnon käytöstä, siirry kohtaan 

 > vasen suuntapainike >  Asetukset > Kaikki asetukset > 
Yleiset ja tietosuoja > Virran- ja energiansäästö > Kirkkauden 
optimointi.

	• Ekotunnistin sijaitsee tuotteen yläosassa. Älä peitä 
tunnistinta millään tavoin. Tämä voi vähentää kuvan 
kirkkautta.

Virrankulutuksen vähentäminen
Kun sammutat tuotteen, se siirtyy valmiustilaan. 
Valmiustilassa se kuluttaa edelleen jonkin verran virtaa. 
Jos haluat vähentää virrankulutusta, irrota virtajohto 
pistorasiasta, kun tuotetta ei käytetä pitkään aikaan.
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Palvelumaksu saatetaan veloittaa seuraavissa tapauksissa:
(a) Kutsut asentajan paikalle, mutta laitteesta ei löydy 
vikaa (eli et ole lukenut käyttöopasta).
(b) Viet laitteen Samsungin huoltokeskukseen, mutta siitä 
ei löydy vikaa (eli et ole lukenut käyttöopasta).

Sinulle kerrotaan palvelumaksuista ennen asentajan käyntiä.

Ei-valtuutetun huoltoliikkeen suorittaman korjauksen, itse 
suoritetun korjauksen tai muun kuin ammattikorjaajan 
suorittaman korjauksen jälkeen Samsung ei ole vastuussa 
tuotteen vaurioista, loukkaantumisista tai muista 
tuoteturvallisuusongelmista, jotka aiheutuvat tuotteen 
korjausyrityksistä, joissa ei ole noudatettu näitä korjaus- ja 
huolto-ohjeita huolellisesti. Takuu ei kata vaurioita, jotka 
ovat aiheutuneet tuotteelle sen seurauksena, että joku muu 
kuin Samsungin valtuutettu huoltoliike on yrittänyt korjata 
tuotteen.

Täten Samsung vakuuttaa, että tämä radiolaite täyttää 
direktiivin 2014/53/EU vaatimukset ja asiaankuuluvat 
lakisääteiset vaatimukset Isossa-Britanniassa. 
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on luettavissa 
kokonaisuudessaan osoitteessa:
http://www.samsung.com siirry kohtaan Tuki ja anna mallin 
nimi.
Tätä laitetta saa käyttää kaikissa EU-maissa ja Yhdistyneessä 
kuningaskunnassa. Tämän laitteen 5 GHz:n toimintaa saa 
käyttää ainoastaan sisätiloissa.
RF-lähettimen enimmäisteho:

100 mW, 2,4 GHz–2,4835 GHz,  
200 mW, 5,15 GHz–5,25 GHz,  
100 mW, 5,25 GHz–5,35 GHz & 5,47 GHz–5,725 GHz

04	 Tekniset tiedot ja muita 
tietoja

Tekniset tiedot

Näytön erottelutarkkuus
2560 x 1440 / 120 Hz

Ääni (lähtö)
10 W (5 W x 2)

Käyttölämpötila
0 °C – 40 °C (32 °F – 104 °F)
Käyttötilan ilmankosteus
10–80 %, tiivistymätön
Säilytyslämpötila
-20 °C – 45 °C (-4 °F – 113 °F)
Säilytystilan ilmankosteus
5–95 %, tiivistymätön

Huomautuksia
	• Tämä laite on luokan B digitaalinen laite.
	• Tyypillinen virrankulutus on mitattu IEC 62087 

-standardin mukaisesti.
	• Saat tuotetarran näkyviin avaamalla seisontatuen 

kannen. Tarra on kiinnitetty sisäpuolelle.
	– Virtalähteen tyyppi on mainittu siirtojalustassa olevan 

virtaportin yhteydessä.
	• Purkamis- ja asennusoppaan kuvat ja tiedot voivat 

poiketa todellisesta tuotteesta.
	• Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain 

rakennuksissa tai metallipinnoitteisilla ikkunoilla 
varustetuissa junissa tai ilma-aluksissa, ja se on 
asennettava pysyvästi tällaisiin paikkoihin.

	• Lisätietoja laitteiden ominaisuuksista on Samsung 
verkkosivustossa.

	• Tämä tuote ei ole veden- tai pölynpitävä.
	• Tämän helpon käyttöoppaan kuvat ja piirrokset ovat vain 

viitteellisiä ja saattavat olla erilaisia kuin varsinainen 
laite. Laitteen ulkoasua ja teknisiä tietoja voidaan 
muuttaa ilman erillistä ilmoitusta.

	• Käy osoitteessa samsung.com/support löytääksesi lisää 
tietoa ulkoisesta virtalähteestä ja kauko-ohjaimesta 
liittyen EU Ecodesign direktiiviin – ErP säännös
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Laitteen turvallinen hävittäminen (sähkö- ja 
elektroniikkalaiteromu)
(Koskee maita, joissa on erilliset 
kierrätysjärjestelmät.)

Tämä joko laitteessa, sen lisävarusteissa tai käyttöoppaassa 
oleva merkintä osoittaa, että laitetta ja sen sähköisiä 
lisävarusteita (esim. laturi, kuulokkeet ja USB-kaapeli) ei 
saa hävittää yhdessä muiden kotitalousjätteiden kanssa. 
Kun tällainen laite tulee elinkaarensa loppuun, älä hävitä 
sitä yhdessä muiden jätteiden kanssa, vaan toimita se 
oikeaoppisesti kierrätettäväksi. Näin estät mahdolliset 
ympäristö- ja terveyshaitat ja edistät samalla materiaalien 
kierrätystä.
Kotitalousasiakkaat saavat tarvittaessa tarkempia 
kierrätysohjeita jälleenmyyjältä tai paikallisesta 
jätehuollosta.
Yrityskäyttäjien taas tulee ottaa yhteyttä 
tavarantoimittajaan ja tarkistaa hankintasopimuksen ehdot. 
Tätä laitetta ja sen sähköisiä lisävarusteita ei saa hävittää 
yhdessä muiden yritysjätteiden kanssa.

Akun irrottaminen
	• Jos haluat irrottaa akun, ota yhteyttä valtuutettuun 

huoltoliikkeeseen. Akun irrottamisohjeet ovat osoitteessa 
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

	• Oman turvallisuutesi vuoksi älä yritä itse irrottaa 
akkua. Jos akku irrotetaan väärin, akku ja laite voivat 
vahingoittua ja aiheuttaa henkilövahingon ja/tai muuttaa 
laitteen vaaralliseksi.

Tuotteen paristojen asianmukainen 
hävittäminen
(Koskee maita, joissa on erilliset 
kierrätysjärjestelmät.)

Pariston, käyttöoppaan tai pakkauksen tämä merkintä 
tarkoittaa, että tämän tuotteen sisältämää paristoa ei saa 
hävittää muun kotitalousjätteen seassa. Kemiallinen symboli 
Hg, Cd tai Pb ilmaisee, että paristo sisältää elohopeaa, 
kadmiumia tai lyijyä yli Eudirektiivin 2006/66 viiterajojen.
Käyttäjä ei voi vaihtaa tuotteen sisältämää paristoa. Kysy 
lisätietoja vaihtamisesta palveluntarjoajalta. Alä yritä 
poistaa paristoa tai hävittää sitä tulessa. Älä pura, murskaa 
tai rei'itä paristoa. Jos olet hävittämässä tätä tuotetta, 
toimita se asianmukaiseen keräyspisteeseen, joka huolehtii 
tuotteen kierrätyksestä.

Vaatimuksenmuk-aisuusvakuutus
Valmistaja
Nimi: Samsung
Rekisteroity kauppanimi: Samsung Electronics Co., Ltd
Osoite: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-
do, Korea
Tuotetiedot
Tuote: Smart Control
Malli(t) :VG-TM2360S
Asiakirja ja sovellettavat standardit
Vakuutamme yksinomaisella vastuullamme, että yllä 
mainittu tuote täyttää radiolaitedirektiivin (2014/53/EU) 
oleelliset vaatimukset soveltaen seuraavia:

EMC
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.3.1

Turvallisuus
EN IEC 62368-
1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3 :2020
EN 62479:2020

Radio
EN 300 328 V2.2.2
sekä tiettyjen vaarallisten aineiden käytön rajoittamisesta 
sähkö ja elektroniikkalaitteissa annetun direktiivin (2011/65/
EU) vaatimukset standardia EN IEC 63000:2018 soveltaen.

Allekirjoittanut Samsungin puolesta
Samsung 
Euro QA Lab,  
Saxony Way, Yateley,  
GU46 6GG, UK ※  
19 / 09 / 2025 
(Allekirjoituspaikka ja 
päivämäärä)

Glenn Bodman – 
Sääntelyasioiden johtaja
(Valtuutetun henkilön nimi 
ja allekirjoitus)

	※ Tämä ei ole Samsung-huollon numero. Samsung-huollon 
osoite ja puhelinnumero ilmoitetaan takuukortissa. Voit 
myös ottaa yhteyden jälleenmyyjään, jolta hankit tuotteen.

	• Smart Control -kaukosäätimesi mallinimi on 
kaukosäätimen takaosaan kiinnitetyssä tarrassa.
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Abans de llegir aquesta Guia 
d’usuari
Aquest producte s’acompanya d’aquesta Guia d’usuari i d’una 
Guia d’usuari integrada.
(  > botó direccional esquerre >  Settings > Support >  
Tips and User Guides > Open User guide)

Advertència! Instruccions 
importants de seguretat
Llegiu les instruccions de seguretat abans d'utilitzar el 
Producte. Consulteu la taula següent per obtenir una 
explicació dels símbols que us poden aparèixer en el 
producte Samsung.

PRECAUCIÓ

RISC DE DESCÀRREGA ELÈCTRICA. NO HO OBRIU.

PRECAUCIÓ: PER REDUIR EL RISC DE DESCÀRREGA 
ELÈCTRIC, NO RETIREU LA COBERTA (NI LA ​​PART 
POSTERIOR). L'INTERIOR NO CONTÉ PECES QUE L'USUARI 
PUGUI REPARAR. ENCOMANEU TOTES LES TASQUES DE 
MANTENIMENT A PERSONAL QUALIFICAT.

Aquest símbol indica la presència d’alta 
tensió a l'interior. És perillós fer qualsevol 
tipus de contacte amb qualsevol part 
interna d'aquest producte.

Aquest símbol indica que aquest producte 
ha inclòs documentació important 
en relació amb el funcionament i el 
manteniment.

Producte de classe II: Aquest símbol indica 
que no cal una connexió de seguretat a 
terra elèctrica (presa de terra). Si aquest 
símbol no està present en un producte 
amb un cable d'alimentació, CAL que el 
producte tingui una connexió fiable a terra 
de protecció (presa de terra).

Tensió de CA: La tensió nominal marcada 
amb aquest símbol és tensió de CA.

Tensió de CC: La tensió nominal marcada 
amb aquest símbol és tensió de CC.

Precaució. Consulteu les instruccions d'ús: 
Aquest símbol indica a l'usuari que consulti 
la guia d'usuari senzilla per obtenir més 
informació relacionada amb la seguretat.

Alimentació
	• No sobrecarregueu les preses de corrent, els allargadors 

ni els adaptadors més enllà de la seva tensió i capacitat. 
Això pot provocar un incendi o una descàrrega elèctrica. 
Consulteu la secció d'especificacions d'alimentació del 
manual o l'etiqueta de la font d'alimentació del producte 
per obtenir informació sobre la tensió i l'amperatge.

	• Els cables d'alimentació s'han de col·locar de manera que 
no sigui probable que es trepitgin o pessiguin per objectes 
que s’hi col·loquin al damunt o s’hi recolzin. Cal prestar 
especial atenció als cables situats a l'extrem de l'endoll, 
als adaptadors i al punt on aquests surten de l'aparell.

	• No introduïu mai res metàl·lic a les parts obertes d'aquest 
aparell. Això pot causar descàrregues elèctriques.

	• Per evitar les descàrregues elèctriques, no toqueu mai 
l'interior d'aquest aparell. Només un tècnic qualificat ha 
d'obrir aquest aparell.

	• Assegureu-vos d'endollar el cable d'alimentació fins 
que estigui fermament inserit. En desendollar el cable 
d'alimentació de la presa de corrent, estireu sempre 
l'endoll del cable d'alimentació. No el desendolleu 
mai estirant el cable d'alimentació. No toqueu el cable 
d'alimentació amb una part del cos humida.

	• Si aquest aparell no funciona amb normalitat, en 
particular, si emet sons o olors inusuals, desendolleu-
lo immediatament i poseu-vos en contacte amb un 
distribuïdor o centre de servei Samsung autoritzat.

	• Per protegir aquest aparell d'una tempesta elèctrica o per 
deixar-lo sense vigilància i sense utilitzar durant molt de 
temps, assegureu-vos de desendollar-lo de la presa de 
corrent i de desconnectar l'antena o el sistema de cable.

	– La ​​pols acumulada pot provocar una descàrrega 
elèctrica, una fuita elèctrica o un incendi, en fer que 
el cable d'alimentació generi espurnes i calor o que 
provoqui que l'aïllament es deteriori.

	• Feu servir només un endoll i una presa de corrent que 
estiguin correctament connectats a terra.

	– Una connexió a terra inadequada pot causar 
descàrregues elèctriques o danys a l'equip. (Només 
equips de classe I).

	• Per apagar completament aquest aparell, desconnecteu-
lo de la presa de corrent. Per assegurar-vos que podeu 
desconnectar aquest aparell ràpidament si cal, assegureu-
vos que la presa de corrent i l'endoll siguin fàcilment 
accessibles.
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Instal·lació
	• No col·loqueu aquest aparell a prop o sobre un radiador o 

un registre de calor, ni on estigui exposat a la llum solar 
directa.

	• No col·loqueu cap objecte (gerros, etc.) que contingui 
aigua sobre aquest aparell, ja que això pot provocar un 
incendi o descàrrega elèctrica.

	• No exposeu aquest aparell a la pluja ni a la humitat.
	• Assegureu-vos de contactar amb un Centre de Servei 

autoritzat Samsung per obtenir informació si teniu la 
intenció d’instal·lar el vostre producte en un lloc amb 
molta pols, temperatures altes o baixes, alta humitat, 
substàncies químiques o en un entorn on hagi de 
funcionar les 24 hores del dia, com ara en un aeroport, 
una estació de tren, etc. No fer-ho pot provocar danys 
greus al vostre producte.

	• No exposeu aquest aparell a degoteigs ni esquitxades.

Precaució de seguretat

Precaució: Estirar, empènyer o enfilar-se 
damunt del producte pot provocar que 
aquest caigui. En particular, no us hi 
pengeu ni el desestabilitzeu. Aquesta 
acció pot fer que el producte bolqui, 
causant lesions greus o la mort. Seguiu 
totes les precaucions de seguretat 
indicades al fulletó de seguretat inclòs 
amb el vostre producte.
Per a una major estabilitat i seguretat, 
podeu adquirir i instal·lar el dispositiu 
antivolcament; consulteu la secció 
“Evitar que el producte caigui”.

ADVERTÈNCIA: No col·loqueu mai un 
producte en un lloc inestable. El producte 
pot caure i provocar lesions greus o la mort. 
Moltes lesions es poden evitar si es prenen 
precaucions senzilles com ara:

	• Utilitzeu sempre armaris, suports o mètodes de muntatge 
recomanats per Samsung.

	• Utilitzeu sempre un moble que pugui suportar el producte 
de manera segura.

	• Assegureu-vos sempre que el producte no sobresurti de 
la vora del moble de suport.

	• Eduqueu sempre sobre els perills d’enfilar-se als mobles 
per arribar al producte o als seus controls.

	• Encamineu sempre els cables i cordons connectats al 
vostre producte de manera que no es puguin ensopegar, 
estirar o agafar.

	• No col·loqueu mai un producte en un lloc inestable.
	• No col·loqueu mai el producte damunt de mobles alts 

(per exemple, armaris o prestatgeries) sense fixar tant el 
moble com el producte a un suport adequat.

	• No col·loqueu mai el producte sobre teles o altres 
materials que puguin quedar entre el producte i el moble 
de suport.

	• No col·loqueu mai objectes que puguin incitar a enfilar-
s’hi, com ara joguines o comandaments a distància, a la 
part superior del producte o del moble on aquest estigui 
col·locat.

Si el producte existent s’ha de conservar i reubicar, cal aplicar 
les mateixes consideracions esmentades anteriorment.

	• Quan hàgiu de reubicar o aixecar el producte per 
substituir-lo o netejar-lo, assegureu-vos de no estirar-ne 
la base.

Funcionament
	• Aquest aparell utilitza piles. A la vostra comunitat hi 

pot haver regulacions mediambientals que us obliguin 
a eliminar aquestes piles adequadament. Poseu-vos en 
contacte amb les autoritats locals per obtenir informació 
sobre l'eliminació o el reciclatge.

	• Deseu els accessoris (comandament a distància, piles, 
etc.) en un lloc segur fora de l'abast.

	• No deixeu caure ni colpegeu el producte. Si el producte 
està danyat, desconnecteu el cable d'alimentació i poseu-
vos en contacte amb un centre de servei Samsung.

	• No llenceu el comandament a distància ni les piles al foc.
	• No curtcircuiteu, desmunteu ni sobreescalfeu les piles.
	• PRECAUCIÓ: Hi ha perill d'explosió si substituïu les 

piles del comandament a distància per un tipus de pila 
incorrecte. Substituïu-la només pel mateix tipus o un 
d’equivalent.

	• ADVERTÈNCIA: no utilitzeu fumigadors líquids que 
continguin productes químics, com ara repel·lent de 
mosquits o ambientadors, al voltant del producte.

	– Si el vapor entra en contacte amb la superfície del 
producte o a l’interior, pot produir taques o provocar un 
funcionament defectuós.
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01	 Què hi ha a la caixa?
Assegureu-vos que els següents elements estiguin inclosos 
amb el vostre producte: Si falta algun element, poseu-vos en 
contacte amb el vostre distribuïdor.

	• Guia d'usuari senzilla
	• Cable d'alimentació
	• *Samsung Smart Remote
	• Cable USB tipus C

*: Alguns dels elements esmentats anteriorment poden no 
estar inclosos al paquet, segons el model.

	• Els colors i les formes dels elements poden variar 
depenent dels models.

	• Els cables no inclosos es poden comprar per separat.
	• Comproveu si hi ha accessoris ocults al darrere o a 

l’interior dels materials d'embalatge quan obriu la caixa.

02	 Configuració inicial
Quan encengueu el vostre producte per primera vegada, 
començarà immediatament la configuració inicial. Seguiu 
les instruccions que apareixen a la pantalla i configureu 
de forma bàsica el producte segons el vostre entorn de 
visualització.

	• Necessitareu un compte Samsung per accedir als nostres 
serveis intel·ligents basats en xarxa. Si decidiu no iniciar 
sessió, només tindreu connexió amb dispositius externs, 
com ara HDMI.

Ús del controlador del producte
	– La forma del producte pot diferir depenent del model.

	• ADVERTÈNCIA: PER EVITAR LA 
PROPAGACIÓ DEL FOC, MANTINGUEU 
LES ESPELMES I ALTRES OBJECTES AMB 
FLAMES OBERTES LLUNY D'AQUEST 
PRODUCTE EN TOT MOMENT.

	• No col·loqueu ni deseu el producte en una superfície 
inclinada.

	– Si el producte cau, l’impacte pot danyar tant el 
producte com el terra i provocar un mal funcionament.

	• No utilitzeu el producte a l’exterior amb la base mòbil 
connectada.

	– Si moveu el producte a l’exterior fent servir les rodes, 
el producte pot bolcar o la part inferior es pot ratllar, 
provocant danys.

	• Quan moveu el producte sobre un terra irregular o 
damunt d’una catifa o estora, aneu amb compte de no 
fer-lo bolcar.

	– El fregament amb la superfície del terra pot fer que el 
producte bolqui i es faci malbé.

	– La base mòbil té rodes que poden deixar marques 
o causar danys segons el material del terra. Per a 
paviments propensos a danyar-se, utilitzeu coixinets 
protectors.

	•  PRECAUCIÓ: Aquest producte està dissenyat per 
utilitzar-se amb la base mòbil Samsung subministrada. Si 
s’utilitza amb altres bases, pot esdevenir inestable, caure 
i causar lesions.

Cura del producte
	• Per netejar aquest aparell, desendolleu el cable 

d'alimentació de la presa de corrent i netegeu el producte 
amb un drap suau i sec. No utilitzeu productes químics 
com ara cera, benzè, alcohol, dissolvents, insecticides, 
ambientadors, lubricants o detergents. Aquests productes 
químics poden malmetre l’aspecte del producte o 
esborrar-ne les impressions.

	• L’exterior i la pantalla del producte es poden ratllar durant 
la neteja. Assegureu-vos de netejar l'exterior i la pantalla 
curosament amb un drap suau per evitar ratllades.

	• No ruixeu aigua ni cap líquid directament sobre el 
producte. Qualsevol líquid que penetri en el producte 
pot provocar una fallada, un incendi o una descàrrega 
elèctrica.
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Interruptor del micròfon: Podeu encendre o apagar 
el micròfon. Si el micròfon està desactivat, totes 
les funcions de veu i so amb micròfon no estaran 
disponibles.

	• Durant l'anàlisi amb l’ús de dades del micròfon, les 
dades no es desen.

LED del micròfon
Micròfon
Sensor Eco
Botó d’encesa 

	– Podeu encendre o apagar el producte.
	– Quan el producte estigui encès, toqueu el  botó 

d’encesa per mostrar el menú Power Off. Seleccioneu 
l’element del menú que desitgeu entre Power Off, 
Battery Rest Mode, iRestart. Per utilitzar el Mobile 
Remote, escanegeu el Codi QR.

	– Si premeu el  botó d’encesa durant més de 2 segons, 
el producte s’apagarà. Si el premeu i manteniu premut 
durant més de 7 segons, el producte es reiniciarà.
Indicador LED / Sensor de comandament a distància

Ports

1 Camera Port
Es connecta a una càmera dedicada (venuda per separat) 
compatible amb el producte.

2 Kick Stand
	– La bateria es troba a l’interior del peu suport.

	• Es connecta a un dispositiu USB, com ara un teclat o 
un ratolí.

	• Es connecta a un dispositiu font mitjançant un cable 
USB tipus C.

	– Quan connecteu un dispositiu font USB tipus C, 
assegureu-vos d'utilitzar el cable USB tipus C 3.1 
Gen2 10G perquè la pantalla es mostri correctament. 
Els cables de la versió inferior no admeten la funció 
d'entrada de vídeo (Displayport ALT).

Es connecta a un dispositiu font mitjançant un cable HDMI.
	– Es recomana utilitzar el cable HDMI subministrat amb 

els components. Si no s’inclou, assegureu-vos d’utilitzar 
un cable HDMI autoritzat per a les connexions HDMI.

	• Es connecta a un dispositiu USB, com ara un teclat o 
un ratolí.

	• S’utilitza quan es carrega el producte. És possible la 
càrrega ràpida de 65 W o superior quan es carrega 
amb un adaptador PD. (45 W o superior si utilitzeu una 
bateria PD).

3 Indicador de càrrega de la bateria
Mostra l’estat de càrrega de la bateria.

	• Nivell de càrrega indicat pel color del LED
	– Càrrega completa:

0 ~ 79 % Vermell / 80 ~ 94 % Groc / 95 ~ 100 % Verd
	– Càrrega en mode de protecció de la bateria (límit de 

càrrega: 85%) :
0 ~ 64 % Vermell / 65 ~ 79 % Groc / 80 ~ 85 % Verd

	• El producte té un imant integrat. Mantingueu una 
distància segura del producte quan utilitzeu objectes que 
puguin veure’s afectats negativament pels imants, com 
ara dispositius mèdics implantables o targetes de crèdit. 
Quan utilitzeu un dispositiu mèdic, es recomana mantenir 
una distància mínima de 15 cm respecte del producte. 
Per obtenir més informació, consulteu el vostre metge 
o poseu-vos en contacte amb el fabricant del dispositiu 
mèdic.

	• Mantingueu una distància segura entre el producte i els 
objectes vulnerables al magnetisme. Si qualsevol objecte 
vulnerable al magnetisme, com ara targetes de crèdit, 
llibres de comptes, targetes d’accés, bitllets de transport 
o tiquets de pàrquing, s’acosta al producte, la seva 
informació pot resultar danyada o inutilitzable a causa de 
l’imant del producte.

	• Per assegurar un funcionament normal, utilitzeu el 
producte en un lloc lliure de la influència d’imants.
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Ús de Touch Function
Aquest producte admet la funció tàctil.
Per obtenir més informació sobre la funció tàctil, consulteu 
laTouch Guide del producte o la guia d’usuari integrada.

	• Touch Guide :
 > botó direccional esquerre >  Settings > All Settings 

> Support > Tips and User Guides > Touch Guide
	• Per visualitzar el manual d’usuari:

 > botó direccional esquerre >  Settings > All Settings 
> Support > Tips and User Guides > Open User guide > 
Advanced Features > Using the Touch Feature

Notes

	– Si la pantalla o les mans estan humides, el reconeixement 
tàctil pot no funcionar correctament o es pot produir una 
acció no desitjada. Elimineu la humitat de la pantalla i 
utilitzeu-la amb les mans seques.

Carregar la bateria
Aquest producte disposa d’una bateria integrada, que 
permet als usuaris utilitzar-lo de manera còmoda durant un 
període de temps determinat sense haver de connectar-lo a 
una font d’energia.

Indicació de l’estat de la bateria

Comproveu l’estat del vostre dispositiu a la barra d’estat 
situada a la part superior dreta de la pantalla.

	– Aquesta opció apareix quan s’obre la pantalla Home, 
Game, Daily Board, o Art i desapareix després d’un temps.

Notes

	– Carregueu completament la bateria abans d’encendre el 
producte per primera vegada després de la compra.

	– El temps total de càrrega de la bateria és 
d’aproximadament 3 hores si el cable d’alimentació 
està connectat i el producte està en mode d’espera, i 
d’aproximadament 3 hores i 30 minuts si el producte està 
en funcionament.

	– Durant la reproducció de vídeo que compleix l’estàndard 
IEC62087, la durada de la bateria és de fins a 3 hores quan 
s’utilitza el mode Eco i el volum per defecte de fàbrica, la 
font d’entrada està configurada a HDMI, i l’opció Estalvi de 
bateria està en mode ON.

	– Si el producte s’apaga utilitzant el Battery Rest Mode, 
només es pot tornar a encendre prement el botó d’encesa 
del producte.

Algunes funcions, com ara la Daily Board i el Mobile 
Remote, estan restringides.

	– Si la temperatura de la bateria augmenta, el producte es 
pot apagar automàticament per protegir la bateria.

	– La bateria no es carregarà si es guarda per sota dels  
0 ℃ (32 ℉) o per sobre dels 50 ℃ (122 ℉). Carregueu la 
bateria després d’haver-la guardat a temperatura ambient 
durant un període de temps suficient.

	– Guardeu la bateria en interiors a temperatures 
compreses entre 0 ℃ i 40 ℃ (32 ℉ i 104 ℉).

	• La bateria és només per a aquest producte. No la feu 
servir amb altres aparells ni per a altres finalitats.

	• L’ús d’una bateria no original pot provocar un mal 
funcionament del producte.

	• Per substituir la bateria, poseu-vos en contacte amb un 
Centre de Servei Samsung per obtenir assistència.

	• Si es produeix un problema amb la bateria, poseu-vos en 
contacte amb el Centre de Servei Samsung més proper 
per obtenir assistència. No desmunteu la bateria.

	• Si el temps de càrrega i el temps d’ús de la bateria s’han 
reduït amb el pas del temps a mesura que la bateria s’ha 
utilitzat, vol dir que la vida útil de la bateria ha finalitzat. 
Poseu-vos en contacte amb un Centre de Servei Samsung 
per substituir-la.

	• Si la bateria es deixa en un entorn amb temperatures 
ambientals extremadament altes, pot explosionar o fugar 
líquid o gas inflamable.

	• Si la bateria es deixa en condicions d’una pressió 
extremadament baixa, pot explosionar o fugar líquid o gas 
inflamable.

	• No desmunteu ni modifiqueu el producte.
	• No llenceu la bateria al foc ni l’exposeu a fonts de calor.
	• No connecteu objectes metàl·lics als terminals de càrrega 

(+, -).
	• No desmunteu la bateria. Aneu amb compte de no 

provocar un curtcircuit entre els pols +/-.
	• Si el líquid de la bateria es filtra, aneu amb compte que no 

entri en contacte amb la pell ni amb els ulls.
	• No rebutgeu la bateria en un foc ni en un forn calent, 

i no la tritureu ni talleu mecànicament, ja que podria 
explosionar.

	• [Precaució] Hi ha risc d’explosió si la bateria es substitueix 
per un tipus de bateria incorrecte.
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03	 Resolució de problemes i 
manteniment

Resolució de problemes
Per a més informació, consulteu la secció "Troubleshooting" 
de la Guia d’usuari.
(  > botó direccional esquerre >  Settings > Support >  
Tips and User Guides > Open User guide > Troubleshooting)
Si no s'aplica cap dels consells de resolució de problemes, 
visiteu "www.samsung.com" i cliqueu Assistència o 
contacteu amb el centre de servei Samsung.

	• Aquest panell està format per subpíxels, la producció 
dels quals requereix tecnologia sofisticada. Tanmateix, 
pot haver-hi alguns píxels brillants o foscos a la pantalla. 
Aquests píxels no tindran cap impacte en el rendiment 
del producte.

	• Per mantenir el vostre producte en condicions òptimes, 
actualitzeu-lo amb el programari més recent. (  > botó 
direccional esquerre >  Settings > Support > Software 
Update).

El producte no s’encén.

	• Assegureu-vos que el cable d'alimentació estigui 
fermament connectat al producte i a la presa de corrent.

	• Assegureu-vos que la presa de corrent funcioni i que 
el sensor del comandament a distància, situat a la part 
superior del producte, estigui encès amb una llum 
vermella fixa.

	• Comproveu que l’endoll d’alimentació estigui connectat 
correctament.

	• Si la bateria s’ha descarregat, carregueu-la connectant el 
cable d’alimentació.

	• Si la temperatura de la bateria és massa alta o massa 
baixa, el producte no s’encendrà. Deixeu que la bateria 
s’estabilitzi a temperatura ambient durant una estona 
abans d’encendre el producte.

	• Proveu de prémer el botó del Product Controller situat 
a la part superior d’aquest per assegurar-vos que el 
problema no sigui del comandament a distància. Si el 
producte s’encén, consulteu la secció «El comandament a 
distància no funciona».

El comandament a distància no funciona.

	• Comproveu si el sensor del comandament a distància 
situat a la part superior del producte parpelleja quan 
premeu  el botó del comandament.

	– Quan la bateria del comandament a distància estigui 
descarregada, carregueu-la mitjançant el port de 
càrrega USB (tipus C) o gireu el comandament a 
distància per exposar la cèl·lula solar a la llum.

	• Proveu d’apuntar el comandament directament cap al 
producte des d’una distància de 1,5- 1,8 m.

	• Si el vostre producte inclou un Samsung Smart Remote 
(comandament Bluetooth), assegureu-vos d’aparellar el 
comandament amb el producte. Per aparellar un Samsung 
Smart Remote, premeu els botons  i  alhora durant 
3 segons.

Sensor Eco i brillantor de la pantalla
L’Eco Sensor ajusta automàticament la brillantor del 
producte. Aquesta funció mesura la llum de la vostra 
habitació i optimitza la brillantor del producte de manera 
automàtica per reduir el consum d’energia. Si voleu 
desactivar aquesta funció, aneu a: 

 > botó direccional esquerre >  Settings > All Settings > 
General & Privacy > Power and Energy Saving > Brightness 
Optimisation.

	• L’Eco sensor està situat a la part superior del producte. No 
bloquegeu el sensor amb cap objecte. Això pot disminuir 
la brillantor de la imatge.

Reducció del consum d'energia
Quan apagueu el producte, entra en mode d’espera. En mode 
d'espera, continua consumint una petita quantitat d'energia. 
Per reduir el consum d’energia, desconnecteu el cable 
d’alimentació quan no tingueu previst utilitzar el producte 
durant un període de temps prolongat.
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Es pot cobrar una quota d’administració en les situacions 
següents:

(a) S’avisa un tècnic a petició vostra, però es comprova que 
el producte no té cap defecte (p. ex.: si no s'ha llegit el 
manual d'usuari).
(b) Porteu la unitat al centre de servei de Samsung, però 
es comprova que el producte no té cap defecte (p. ex.: si 
no s'ha llegit el manual d'usuari).

Se us informarà de l'import de la quota d’administració abans 
de la visita d’un tècnic.

Després de la reparació per part d'un proveïdor de serveis no 
autoritzat, reparació pròpia o no professional del producte, 
Samsung no es responsabilitza de cap dany al producte, 
cap lesió o qualsevol altre problema de seguretat del 
producte causat per qualsevol intent de reparació que no 
segueixi acuradament aquestes instruccions de reparació 
i manteniment. Qualsevol dany al producte causat per un 
intent de reparació del producte per part de qualsevol 
persona que no sigui un proveïdor de serveis certificat per 
Samsung no estarà cobert per la garantia.

Per la present, Samsung declara que aquest equip de ràdio 
compleix amb la Directiva 2014/53/UE i amb els requisits 
legals pertinents del Regne Unit. El text complet de la 
declaració de conformitat està disponible a la següent 
adreça d’Internet:
http://www.samsung.com aneu a Suport i introduïu el nom 
del model.
Aquest equip pot ser utilitzat a tots els països de la UE i al 
Regne Unit. La funció de 5 GHz d’aquest equip només es pot 
utilitzar a interiors.
Potència màxima de transmissió RF:

100 mW a 2,4 GHz - 2,4835 GHz,  
200 mW a 5,15 GHz - 5,25 GHz,  
100 mW a 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz

04	 Especificacions i altra 
informació

Especificacions

Resolució de la pantalla
2560 x 1440 a 120 Hz

So (Sortida)
10 W (5 W x 2)

Temperatura d’operació
0 °C a 40 °C (32 °F a 104 °F)
Humitat d’operació
10 % a 80 %, sense condensació
Temperatura d’emmagatzematge
-20 °C a 45 °C (-4 °F a 113 °F)
Humitat d’emmagatzematge
5 % a 95 %, sense condensació

Notes
	• Aquest dispositiu és un aparell digital de classe B.
	• El consum d'energia típic es mesura segons la norma IEC 

62087.
	• Per veure l’etiqueta del producte, obriu la coberta del 

suport Kick Stand. L’etiqueta està col·locada a l’interior.
	– Per conèixer el tipus d’alimentació, consulteu el port 

d’alimentació situat a la part inferior de la base mòbil.
	• Les imatges i les especificacions de la Guia de 

desembalatge i instal·lació poden diferir del producte real.
	• L'ús d'aquest producte està restringit i ubicat 

permanentment en edificis, trens amb finestres 
recobertes de metall i avions.

	• Per obtenir especificacions detallades del dispositiu, 
visiteu el lloc web de Samsung.

	• Aquest producte no és resistent a l’aigua ni a la pols.
	• Les figures i il·lustracions d’aquesta Guia d’usuari són 

només de referència i poden diferir de l’aspecte real del 
producte. El disseny i les especificacions del producte 
poden canviar sense previ avís.

	• Visiteu samsung.com/support per trobar més informació 
sobre l'adaptador d'alimentació extern i el comandament 
a distància associats amb la directiva de disseny ecològic 
de la UE - reglament ErP
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Eliminació correcta d'aquest producte 
(Residus d'aparells elèctrics i electrònics)
(Aplicable en països amb sistemes de 
recollida selectiva)

Aquesta marca en el producte, accessoris o documentació 
indica que el producte i els seus accessoris electrònics (p. 
ex., carregador, auriculars, cable USB) no s'han de llençar 
amb altres residus domèstics al final de la seva vida útil. Per 
evitar possibles danys al medi ambient o a la salut humana 
derivats de l'eliminació incontrolada de residus, separeu 
aquests articles d'altres tipus de residus i recicleu-los de 
manera responsable per promoure la reutilització sostenible 
dels recursos materials.
Els usuaris domèstics han de contactar amb el venedor 
on han comprat aquest producte o amb la seva oficina 
governamental local per obtenir informació sobre on i 
com poden portar aquests articles per al seu reciclatge 
respectuós amb el medi ambient.
Els usuaris empresarials han de contactar amb el seu 
proveïdor i consultar els termes i condicions del contracte de 
compra. Aquest producte i els seus accessoris electrònics no 
s'han de barrejar amb altres residus comercials per a la seva 
eliminació.

Extracció de la bateria
	• Per extreure la bateria, poseu-vos en contacte amb un 

centre de servei autoritzat. Per obtenir instruccions per 
extreure la bateria, visiteu  
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

	• Per la vostra seguretat, no heu d'intentar extreure la 
bateria. Si la bateria no s'extreu correctament, pot 
provocar danys a la bateria i al dispositiu, causar danys 
personals i/o provocar que el dispositiu sigui insegur.

Eliminació correcta de les bateries 
d'aquest producte
(Aplicable en països amb sistemes de 
recollida selectiva)

La marca a la bateria, el manual o l'embalatge indica que les 
bateries d'aquest producte no s'han de llençar amb altres 
residus domèstics. On estiguin marcats, els símbols químics 
Hg, Cd o Pb indiquen que la bateria conté mercuri, cadmi o 
plom per sobre dels nivells de referència de la Directiva CE 
2006/66.
La bateria incorporada en aquest producte no es pot 
substituir per l'usuari. Per obtenir informació sobre com 
substituir-la, poseu-vos en contacte amb el vostre proveïdor 
de serveis. No intenteu treure la bateria ni llençar-la al 
foc. No desmunteu, aixafeu ni perforeu la bateria. Si teniu 
la intenció de llençar el producte, el punt de recollida de 
residus prendrà les mesures adequades per al reciclatge i el 
tractament del producte, inclosa la bateria.

Declaració de Conformitat
Fabricant
Nom: Samsung
Nom comercial registrat: Samsung Electronics Co., Ltd
Adreça: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-
do, Korea
Detalls del producte
Producte: Smart Control
Model(s): VG-TM2360S
Declaració i normes aplicables
Per la present, declarem sota la nostra única responsabilitat 
que el producte esmentat compleix amb els requisits 
essencials de la Directiva d’Equips de Ràdio (2014/53/UE) 
mitjançant l’aplicació de:

EMC
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.3.1

Seguretat
EN IEC 62368-
1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3 :2020
EN 62479:2020

Radio
EN 300 328 V2.2.2
i la Directiva (2011/65/UE) sobre la restricció de l’ús de 
certes substàncies perilloses en equips elèctrics i electrònics 
mitjançant l’aplicació de EN IEC 63000:2018.

Signat en nom i representació de: Samsung
Samsung 
Euro QA Lab,  
Saxony Way, Yateley,  
GU46 6GG, UK ※  
19 / 09 / 2025  
(Lloc i data de la signatura)

Glenn Bodman – Director de 
Compliment Normatiu
(Nom i signatura de la 
persona autoritzada)

	※ Aquesta no és l’adreça del Centre de Servei Samsung. 
Consulteu l’adreça o el número de telèfon del Centre de 
Servei Samsung a la targeta de garantia o poseu-vos en 
contacte amb el distribuïdor on vau adquirir el vostre 
producte.

	• El nom del model del vostre Smart Control es pot trobar a 
l’etiqueta situada a la part posterior del comandament.
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Antes de ler esta Guía do usuario 
simple
Este produto inclúe esta Guía do usuario simple e unha Guía 
de usuario integrada.
(  > botón direccional esquerdo >  Settings > Support > 
Tips and User Guides > Open User guide

Advertencia! Instrucións 
importantes de seguridade
Lea as instrucións de seguridade antes de usar o produto. 
Consulte a táboa seguinte para obter unha explicación dos 
símbolos que poden aparecer no seu produto Samsung.

PRECAUCIÓN

RISCO DE DESCARGA ELÉCTRICA. NON ABRIR.

PRECAUCIÓN: PARA REDUCIR O RISCO DE DESCARGA 
ELÉCTRICA, NON RETIRE A CUBERTA (OU PARTE 
POSTERIOR). NON HAI PEZAS NO INTERIOR QUE POIDA 
REPARAR O USUARIO. ENCARGUE O MANTEMENTO A 
PERSOAL CUALIFICADO.

Este símbolo indica que o dispositivo 
contén alta tensión. É perigoso establecer 
calquera tipo de contacto con calquera 
parte interna do produto.

Este símbolo indica que este produto inclúe 
documentación importante sobre o seu 
funcionamento e mantemento.

Produto de clase II: Este símbolo indica que 
non é necesaria unha conexión eléctrica de 
seguridade (toma de terra). Se un produto 
con cable de corrente non ten este símbolo, 
o produto DEBE contar cunha conexión a 
terra segura.

Tensión alterna: A tensión nominal 
marcada con este símbolo é a tensión 
alterna (CA).

Tensión continua: A tensión nominal 
marcada con este símbolo é a tensión 
continua (CC).

Precaución. Consulte as instrucións de uso: 
Este símbolo indica que se debe consultar 
a guía do usuario para obter información 
relacionada coa seguridade.

Rede eléctrica
	• Non sobrecargue as tomas da parede, os cables 

de extensión nin os adaptadores por enriba da súa 
capacidade. Podería provocar un incendio ou unha 
descarga eléctrica. Consulte a sección de especificacións 
de alimentación do manual ou a etiqueta da alimentación 
eléctrica do produto para coñecer a información de 
voltaxe e amperaxe.

	• Os cables de alimentación deben colocarse de xeito que 
non poidan pisarse nin quedar atrapados por obxectos 
enriba ou contra eles. Preste especial atención aos 
extremos do cable nas tomas da parede e no punto no que 
saen do aparello.

	• Nunca introduza ningún obxecto metálico nas aberturas 
do aparello. Facelo pode xerar unha descarga eléctrica.

	• Para evitar unha descarga eléctrica, non toque nunca o 
interior deste aparello. Só un técnico cualificado debe 
abrir o aparello.

	• Asegúrese de enchufar o cable de alimentación ata 
que estea introducido firmemente. Cando desconecte 
o cable dunha toma de parede, asegúrese de tirar do 
enchufe do cable. Nunca o desenchufe tirando do cable de 
alimentación. Non toque o cable de alimentación cunha 
parte do corpo mollada.

	• Se o aparello non funciona con normalidade, en concreto, 
se emite sons estraños ou desprende olores dende o 
interior, desenchúfeo inmediatamente e póñase en 
contacto cun distribuidor autorizado ou co centro de 
soporte técnico de Samsung.

	• Para protexer este aparello durante unha tormenta 
eléctrica ou cando non o utilice durante un tempo 
prolongado, desenchúfeo da toma da parede e desconecte 
a antena ou o cable do sistema.

	– O po acumulado pode provocar unha descarga 
eléctrica, un curtocircuíto ou un incendio, facendo 
que o cable de alimentación xere chispas e calor, ou 
deteriorando a funda protectora.

	• Use unicamente un enchufe e unha toma de parede cunha 
conexión a terra axeitada.

	– Unha conexión a terra inadecuada pode causar unha 
descarga eléctrica ou danos no equipo. (Unicamente 
para os equipos de Clase I)

	• Para apagar este aparello completamente debe 
desconectalo da toma de parede. Para garantir que poida 
desconectar este aparello rapidamente en caso necesario, 
asegúrese de que a toma de parede e o enchufe sexan 
facilmente accesibles.
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Instalación
	• Non coloque este aparello preto ou sobre un radiador ou 

calefactor, nin nun lugar exposto á luz directa do sol.
	• Non coloque obxectos que conteñan auga (floreiros, etc.) 

sobre este aparello, xa que podería provocar un incendio 
ou unha descarga eléctrica.

	• Non expoña este aparello á chuvia nin á humidade.
	• Asegúrese de contactar cun Centro de servizo autorizado 

de Samsung para obter información se pretende instalar 
o seu produto nun lugar con moito po, temperaturas altas 
ou baixas, moita humidade, substancias químicas ou onde 
vaia funcionar as 24 horas do día, coma nun aeroporto, 
nunha estación de tren etc. De non facelo, o produto 
podería sufrir danos graves.

	• Evite que calquera líquido salpique o aparello ou que 
pingue sobre el.

Precaucións de seguridade

Precaución: Tirar, empurrar ou subir 
polo produto pode facer que este 
caia. En particular, evite suxeitarse ou 
desestabilizar o produto. Isto pode facer 
que o produto envorque, resultando en 
lesións graves ou a morte. Siga todas 
as precaucións de seguridade que se 
indican no folleto de seguridade incluído 
co seu produto.
Para maior estabilidade e seguridade, 
pode mercar e instalar o dispositivo 
anticaída; consulte «Evitar que o produto 
caia».

ADVERTENCIA: Nunca poña un conxunto de 
produtos nun lugar inestable. É posible que o 
conxunto do produto caia, provocando lesións 
persoais graves ou incluso a morte. Moitas 
lesións poden evitarse tomando sinxelas 
precaucións como as seguintes:

	• Use sempre armarios, soportes ou métodos de montaxe 
recomendados por Samsung.

	• Empregue sempre mobles que poidan soportar o 
conxunto do produto de xeito seguro.

	• Comprobe sempre que o conxunto do produto quede 
dentro do bordo do moble de soporte.

	• Advirta sempre sobre os riscos de subir aos mobles para 
chegar ao conxunto do produto ou os seus controis.

	• Dispoña sempre os cables e cables conectados ao seu 
produto de maneira que non xeren risco de tropezar, tirar 
ou enganchar con eles.

	• Nunca poña un conxunto de produtos nun lugar inestable.
	• Evite situar o conxunto do produto sobre mobles altos 

(tales como armarios ou andeis) sen fixar correctamente 
tanto o moble como o conxunto a un soporte axeitado.

	• Evite colocar o conxunto do produto sobre tea ou calquera 
outro material que poida estar entre o conxunto e os 
mobles de apoio.

	• Nunca sitúe obxectos que poidan incitar a gabear, como 
xoguetes e mandos a distancia, enriba do produto ou dos 
mobles nos que se coloca.

Se está previsto que o conxunto do produto existente 
se manteña e se recoloque, é preciso aplicar as mesmas 
consideracións que as anteriores.

	• Cando precise recolocar ou levantar o produto para 
substituílo ou limpalo, asegúrese de non tirar do soporte.

Funcionamento
	• Este aparello utiliza baterías. Na súa comunidade poden 

existir normativas ambientais que esixan que refugue as 
baterías axeitadamente. Por favor, póñase en contacto 
coas autoridades locais para obter información sobre 
eliminación e reciclaxe.

	• Garde os accesorios (mando a distancia, baterías, etc.) nun 
lugar seguro fóra do alcance.

	• Non deixe caer o produto nin o golpee. Se o produto está 
danado, desenchufe o cable de alimentación e póñase en 
contacto cun centro de soporte técnico de Samsung.

	• Non refugue o mando a distancia nin as baterías no lume.
	• Non provoque un curtocircuíto, nin desmonte nin 

sobrequente as baterías.
	• PRECAUCIÓN: Hai perigo de explosión se substitúe as 

baterías usadas do mando a distancia por outras de un 
tipo incorrecto. Substitúa a batería unicamente por unha 
igual ou de especificacións equivalentes.

	• ADVERTENCIA: non utilice aerosois líquidos que conteñan 
químicos preto do produto, como repelentes de mosquitos 
ou ambientadores.

	– Se os gases entran en contacto coa superficie do 
produto ou penetran nel, poden deixar marcas ou 
producir un funcionamento defectuoso.
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01	 Que hai na caixa?
Comprobe que os seguintes elementos están incluídos 
co seu produto. Se falta algún, póñase en contacto co seu 
distribuidor.

	• Guía do usuario simple
	• Cable de alimentación
	• *Samsung Smart Remote
	• Cable USB tipo C

*: Dependendo do modelo, pode que algúns dos elementos 
especificados anteriormente non estean incluídos no 
paquete.

	• As cores e formas dos produtos poden variar segundo os 
modelos.

	• Os cables non incluídos pódense mercar por separado.
	• Ao abrir a caixa, comprobe se hai accesorios ocultos 

detrás ou dentro dos materiais de embalaxe.

02	 Configuración inicial
Ao acender o produto por primeira vez, este inicia de 
inmediato a configuración inicial. Siga as indicacións que 
se amosan na pantalla e estableza os axustes principais do 
produto para axustalos ao seu medio de visualización.

	• É preciso dispoñer dunha conta de Samsung para acceder 
aos nosos servizos intelixentes en liña. No caso de elixir 
non iniciar sesión, só poderá conectar con dispositivos 
externos, como HDMI.

Uso do controlador do produto.
	– A forma do produto pode variar segundo o modelo.

	• ADVERTENCIA: PARA IMPEDIR QUE 
O LUME SE PROPAGUE, MANTEÑA 
AS CANDEAS OU OUTRAS CHAMAS 
EXPOSTAS SEMPRE AFASTADAS DESTE 
PRODUTO.

	• Evite poñer ou gardar o produto nunha superficie con 
pendente.

	– De caer, o impacto pode causar danos tanto ao produto 
como ao chan, e impedir que o produto funcione 
correctamente.

	• Non empregue o produto no exterior co soporte móbil 
instalado.

	– Se saca o produto ao exterior utilizando as rodas, é 
posible que caia ou que a parte inferior se raie, o que 
pode causar danos.

	• Cando despraze o produto sobre un chan desigual ou 
sobre unha alfombra ou moqueta, procure que non 
envorque.

	– O produto pode caer e sufrir danos por mor da fricción 
coa superficie do chan.

	– O soporte móbil está equipado con rodas que poderían 
danar ou deixar marcas dependendo do material do 
chan. Para pisos propensos a danarse, use protectores 
de mobles.

	•  PRECAUCIÓN: Este produto está deseñado para ser 
empregado co soporte móbil Samsung subministrado. De 
empregarse xunto con outros soportes, pode chegar a ser 
inestable, caer e ocasionar lesións.

Coidado do produto
	• Para limpar o produto, desenchufe o cable de 

alimentación da toma de corrente e limpe o produto cun 
pano suave e seco. Non utilice ningún produto químico 
como cera, benceno, alcohol, disolventes, insecticidas, 
ambientadores, lubricantes ou deterxentes. Estes 
produtos poden afectar a aparencia do produto ou borrar 
o texto impreso nel.

	• Durante a limpeza, poden producirse riscos no exterior 
e na pantalla do produto. Asegúrese de limpar a parte 
externa e a pantalla utilizando un pano suave para evitar 
que se rabuñen.

	• Non espalle auga nin líquidos directamente sobre o 
produto. Calquera líquido que entre no produto pode 
ocasionar fallos, incendio ou descarga eléctrica.
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Interruptor de micrófono: Pode acender ou apagar 
o micrófono. Se o micrófono está apagado, non está 
dispoñible ningunha das funcións de voz e son que 
utilizan micrófono.

	• Durante a análise que usa datos do micrófono, os 
datos non se gardan.

LED do micrófono
Micrófono
Sensor Eco
Botón de acendido/apagado 

	– Pode acender ou apagar o produto.
	– Cando o produto estea acendido, prema o botón  para 

ver o menú Power Off. Seleccione o elemento do menú 
que desexe entrePower Off, Battery Rest Mode e Restart. 
Para usar Mobile Remote, escanee o QR Code.

	– Se preme o botón  durante máis de 2 segundos, o 
produto apágase. Se o mantén premido durante máis de 
7 segundos, o produto reiniciarase.
Indicador LED / Sensor do mando a distancia

Portos

1 Camera Port
Pódese conectar cunha cámara específica (véndese aparte) 
que é compatible co produto.

2 Kick Stand
	– A batería está situada dentro do soporte de apoio.

	• Conéctase a un dispositivo USB, coma un teclado ou 
un rato.

	• Conéctase a un dispositivo de orixe mediante un cable 
USB Tipo C.

	– Cando conecte un dispositivo de orixe USB Tipo C, 
asegúrese de usar o cable USB-C 3.1 Gen2 10G para 
que a pantalla se visualice correctamente. Os cables 
de versións menores non admiten a función de 
entrada de vídeo (Displayport ALT).

Conéctase a un dispositivo de orixe mediante un cable HDMI.
	– Recoméndase usar o cable HDMI fornecido como 

compoñentes. No caso de que non se proporcione, 
asegúrese de empregar un cable autorizado para as 
conexións de cable HDMI.

	• Conéctase a un dispositivo USB, coma un teclado ou 
un rato.

	• Úsase ao cargar o produto. Para acadar unha carga 
rápida de 65 W ou máis cómpre empregar un adaptador 
PD. (45 W ou máis de usar unha batería PD).

3 Indicador de carga da batería
Mostra o estado de carga da batería.

	• Nivel de carga por cor do LED
	– Carga completa:

0 ~ 79 % Vermello / 80 ~ 94 % Amarelo / 95 ~ 100 % Verde
	– Carga coa batería en modo de protección (límite de 

carga: 85%) :
0 ~ 64 % Vermello / 65 ~ 79 % Amarelo / 80 ~ 85 % Verde

	• O produto ten un imán incorporado. Manteña unha 
distancia de seguridade co produto ao usar calquera 
elemento que poida verse afectado negativamente 
polos imáns, como dispositivos médicos implantables 
ou tarxetas de crédito. De usar un dispositivo médico, 
recoméndase manter unha distancia de polo menos 15 
cm do produto. Para obter máis información, fale co seu 
médico ou contacte co fabricante do dispositivo médico.

	• Manteña unha distancia de seguridade entre o produto e 
os obxectos sensibles ao magnetismo. Se algún obxecto 
sensible ao magnetismo, como unha tarxeta de crédito, 
unha cartilla do banco, unha tarxeta de acceso, un billete 
de transporte ou un pase de estacionamento, está 
próximo ao produto, a información que contén pode verse 
afectada ou quedar inutilizable debido á acción do imán 
do produto.

	• Para garantir un funcionamento normal, manteña o 
dispositivo afastado de áreas con imáns.
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Uso da Touch Function
Este produto dispón dunha función táctil.
Para obter máis información sobre a función táctil, consulte a 
Touch Guide do produto ou o manual do usuario incorporado.

	• Touch Guide :
 > botón direccional esquerdo >  Settings > All 

Settings > Support > Tips and User Guides > Touch Guide
	• Para ver o manual do usuario:

 > botón direccional esquerdo >  Settings > All 
Settings > Support > Tips and User Guides > Open User 
guide > Advanced Features > Using the Touch Feature

Notas

	– Se a pantalla ou as mans están molladas, é posible que o 
recoñecemento táctil non funcione correctamente ou que 
se produza unha acción non desexada. Retire a humidade 
da pantalla e manipúlea con mans secas.

Carga da batería
Este produto inclúe unha batería interna, posibilitando 
que os usuarios o empreguen de forma cómoda durante 
un período sen necesidade de conectalo a unha fonte de 
alimentación.

Indicación do estado da batería

Comprobe o estado do seu dispositivo na barra de estado 
situada na parte superior dereita da pantalla.

	– Esta opción aparece cando se abre a pantalla Home, 
Game, Daily Board ou Art e queda oculta tras un intre.

Notas

	– Cargue completamente a batería antes de acender o 
produto por primeira vez despois da compra.

	– O tempo de carga completa da batería é de 
aproximadamente 3 horas se o cable de alimentación 
está conectado e o produto está en modo de espera e de 
aproximadamente 3 horas e 30 minutos se o produto está 
en funcionamento.

	– Durante a reprodución de vídeo que cumpre coa norma 
IEC62087, a duración da batería é de ata 3 horas cando se 
usa o modo Eco e o volume predeterminado de fábrica, 
a fonte de entrada está configurada en HDMI e o Battery 
Saving está en modo ON (acendido).

	– Se o produto se apaga usando o Battery Rest Mode, só se 
pode acender premendo o botón de acendido do produto.

Algunhas funcións, como a de Daily Board e Mobile 
Remote están restrinxidas.

	– Se a temperatura da batería sobe, o dispositivo pode 
desconectarse automaticamente para garantir a súa 
protección.

	– A batería non cargará se almacena a menos de 0 ℃ (32 ℉) 
ou a máis de 50 ℃ (122 ℉). Cargue a batería despois de 
gardala a temperatura ambiente durante un período de 
tempo suficiente.

	– Garde a batería no interior a temperaturas entre 0 ℃ e 
40 ℃ (32 ℉ e 104 ℉).

	• A batería é exclusiva para este produto. Non a empregue 
con outros electrodomésticos nin para outros fins.

	• Empregar unha batería que non sexa orixinal pode 
provocar un mal funcionamento do produto.

	• Para substituír a batería, póñase en contacto cun Centro 
de servizo de Samsung para obter axuda.

	• De producirse algún problema coa batería, póñase en 
contacto co centro de servizo de Samsung máis próximo 
para obter axuda. Non desmonte a batería.

	• Se tanto o tempo de carga como o tempo de uso da 
batería se reducen co uso, significa que a vida útil da 
batería chegou ao seu fin. Contacte cun centro de servizo 
de Samsung para obter unha substitución.

	• Se a batería se deixa a temperaturas ambientais moi 
elevadas, pode estoupar ou liberar líquido ou gas 
inflamable.

	• Se a batería se deixa en condicións de presión 
extremadamente baixa, pode explotar ou liberar líquido 
ou gas inflamable.

	• Non desmonte nin modifique o produto.
	• Non bote a batería ao lume nin a quente.
	• Non conecte obxectos metálicos aos terminais de carga 

(+, -).
	• Non desmonte a batería. Teña coidado de non provocar 

curtocircuítos nos polos +/-.
	• No caso de que se produza unha fuga de líquido da 

batería, é importante evitar o seu contacto coa pel ou cos 
ollos.

	• Evite lanzar a batería ao lume ou a un forno quente e 
non a deforme nin corte con ferramentas, xa que podería 
estoupar.

	• [Precaución] Substituír a batería por unha de tipo 
incorrecto pode provocar unha explosión.
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03	 Solución de problemas e 
mantemento

Solución de problemas
Para obter máis información, consulte «Troubleshooting» da 
Guía do usuario.
(  > botón direccional esquerdo >  Settings > Support > 
Tips and User Guides > Open User guide > Troubleshooting)
Se non se pode aplicar ningún dos consellos para a solución 
de problemas, visite "www.samsung.com" e faga clic en 
Soporte ou comuníquese co centro de soporte técnico de 
Samsung.

	• Este panel está composto de sub píxeles que precisan 
dunha sofisticada tecnoloxía para producirse. Non 
obstante, pode que haxa algún píxeles brillantes ou 
escuros na pantalla. Estes píxeles non afectarán ao 
rendemento do produto.

	• Para manter o produto en condicións óptimas, actualice 
ao software máis recente. (  > botón direccional 
esquerdo >  Settings > Support > Software Update).

O produto non acende.

	• Asegúrese de que o cable de alimentación estea ben 
enchufado ao produto e á toma da parede.

	• Comprobe que a toma de corrente está operativa e que o 
sensor do mando a distancia na parte superior do produto 
está aceso e mostra unha luz vermella fixa.

	• Comprobe que o enchufe de alimentación estea 
conectado.

	• Se a batería se baleirou, cárguea ligando o cable de 
alimentación.

	• Se a temperatura da batería é demasiado alta ou 
demasiado baixa, o produto non acenderá. Deixe que a 
batería se estabilice á temperatura ambiente durante un 
tempo antes de acender o produto.

	• Tente premer o botón do Product Controller situado na 
parte superior do produto para comprobar que o problema 
non sexa co mando a distancia. Se o produto se acende, 
consulte «O mando a distancia non funciona».

O mando a distancia non funciona.

	• Comprobe se o sensor do control remoto situado na parte 
superior do produto escintila ao premer o botón  do 
mando a distancia.

	– Cando a batería do mando a distancia estea 
descargada, cárguea usando o porto de carga USB 
(tipo C) ou xire o mando a distancia para expoñer a cela 
solar á luz.

	• Procure dirixir o mando a distancia de forma directa cara 
ao produto a unha distancia de 1,5- 1,8 m.

	• Se o seu produto inclúe un Samsung Smart Remote 
(mando a distancia Bluetooth), verifique que está 
emparellado co produto. Para emparellar Samsung 
Smart Remote, prema xuntos os botóns  e  durante 
3 segundos.

Sensor económico e brillo de pantalla
O Sensor Eco axusta o brillo do produto automaticamente. 
Esta función detecta a iluminación no seu cuarto e axusta 
automaticamente o brillo do dispositivo para diminuír o 
consumo de enerxía. Para desactivalo, vaia a  > botón 
direccional esquerdo >  Settings > All Settings > 
General & Privacy > Power and Energy Saving > Brightness 
Optimisation.

	• O sensor eco está situado na parte superior do produto. 
Non bloquee o sensor con ningún obxecto. Podería 
diminuír o brillo da imaxe.

Redución do consumo de enerxía
Ao apagar o produto, este entra no modo de espera. No modo 
En espera continúa consumindo unha pequena cantidade 
de enerxía. Para reducir o consumo de enerxía, desconecte 
o cable de alimentación cando non teña intención de usar o 
produto durante un período prolongado.
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Podería aplicárselle unha taxa administrativa nos seguintes 
casos:

(a) Vostede solicita a asistencia dun técnico e o produto 
non presenta defectos (é dicir, non leu o manual do 
usuario).
(b) Vostede leva o produto ao centro de soporte técnico de 
Samsung e o produto non presenta defectos (é dicir, non 
leu o manual do usuario).

Informaráselle do importe da taxa administrativa antes da 
visita dun técnico.

Samsung non se responsabiliza de ningún dano ao 
produto, problema de seguridade ou lesión causados 
por unha reparación dun provedor non autorizado, unha 
autorreparación, unha reparación non profesional ou 
calquera reparación que non seguira coidadosamente as 
instrucións destas guías de reparación e mantemento. 
Calquera dano ao produto causado por un intento de 
reparación por alguén que non sexa un provedor de servizos 
certificado por Samsung tampouco estará cuberto pola 
garantía.

Polo presente documento, Samsung declara que este equipo 
de radio cumpre coa Directiva 2014/53/UE e os requisitos 
legais pertinentes do Reino Unido. O texto completo da 
declaración de conformidade está dispoñible no seguinte 
enderezo de Internet:
http://www.samsung.com vaia a Asistencia e introduza o 
nome do modelo.
Este equipo pode funcionar en todos os países da UE e no 
Reino Unido. A función de 5 GHz deste equipo só se pode usar 
en interiores.
Potencia máxima do transmisor RF:

100 mW a 2,4 GHz - 2,4835 GHz,  
200 mW a 5,15 GHz - 5,25 GHz,  
100 mW a 5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz

04	 Especificacións e outra 
información

Especificacións

Resolución de pantalla
2560 x 1440 @ 120 Hz

Son (saída)
10 W (5 W x 2)

Temperatura de funcionamento
0 °C a 40 °C (32 °F a 104 °F)
Humidade de funcionamento
10 % a 80 %, sen condensación
Temperatura de almacenamento
-20 °C a 45 °C (-4 °F a 113 °F)
Humidade de almacenamento
5 % a 95 %, sen condensación

Notas
	• Este dispositivo é un aparello dixital de clase B.
	• O consumo estándar de enerxía mídese segundo a norma 

IEC 62087.
	• Para ver a etiqueta do produto, abra a tapa do soporte. A 

etiqueta está pegada no interior.
	– Para o tipo de fonte de alimentación, consulte o porto 

de alimentación na parte inferior do soporte móbil.
	• As imaxes e especificacións da Guía de desembalaxe e 

instalación poden diferir do produto real.
	• O uso deste produto é restrinxido e se sitúa de forma 

permanente en edificios, trens con ventás revestidas de 
metal e aeronaves.

	• Para obter especificacións pormenorizadas de cada 
dispositivo, visite o sitio web de Samsung.

	• Este produto carece de propiedades impermeables ou 
resistentes ao po.

	• As imaxes e gráficos incluídos nesta Guía do usuario 
simple son só de referencia e poderían non coincidir coa 
aparencia real do produto. O deseño e as especificacións 
do produto poden cambiar sen previo aviso.

	• Por favor, visite samsung.com/support para obter máis 
información sobre o adaptador de alimentación externo 
e o mando a distancia asociados coa directiva de deseño 
ecolóxico da UE: a normativa ErP.
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Eliminación correcta deste produto 
(residuos de aparellos eléctricos e 
electrónicos)
(Aplícase en países con sistemas de 
recollida selectiva)

Cando este distintivo está presente no produto, nos 
accesorios ou na documentación indica que o artigo en 
cuestión e os seus accesorios electrónicos (por exemplo, 
cargador, auriculares e cable USB) non deben refugarse con 
outros residuos domésticos ao final da súa vida útil. Para 
evitar posibles danos ao medio ambiente ou á saúde humana 
derivados da eliminación incontrolada de residuos, separe 
estes artigos doutros tipos de residuos e recícleos de forma 
responsable para fomentar a reutilización sustentable dos 
recursos materiais.
Os usuarios domésticos deben pórse en contacto co retallista 
onde adquiriron este produto ou coa administración local 
para obter información sobre onde e como poden levar 
estes artigos para reciclalos de forma segura para o medio 
ambiente.
Os usuarios empresariais deben pórse en contacto co seu 
provedor e comprobar as condicións do contrato de compra. 
Este produto e os seus accesorios electrónicos non deben 
mesturarse con outros residuos comerciais para a súa 
eliminación.

Como extraer a batería
	• Para extraer a batería, póñase en contacto cun servizo 

técnico autorizado. Se desexa consultar instrucións sobre 
a extracción, visite  
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

	• Pola súa seguridade, non debe tentar extraer a batería, 
xa que, se esta non se retira debidamente, pode sufrir 
danos ou causarllos ao aparello, producir danos persoais e 
afectar á seguridade do produto.

Eliminación correcta das baterías deste 
produto
(Aplícase en países con sistemas de 
recollida selectiva)

Cando este distintivo está presente na batería, no manual 
ou na embalaxe significa que a batería deste produto non 
debe refugarse con outros residuos domésticos. Cando están 
marcados, os símbolos químicos Hg, Cd ou Pb indican que a 
batería contén mercurio, cadmio ou chumbo por encima dos 
niveis de referencia da Directiva CE 2006/66.
O usuario non debe tratar de substituír a batería que inclúe 
este produto. Para obter información sobre como cambiala, 
póñase en contacto co seu provedor de servizos. Non intente 
extraer a batería nin tirala ao lume. Non desmonte, esmague 
nin perfore a batería. Se se vai desfacer do produto, o centro 
de recollida de residuos tomará as medidas oportunas para a 
reciclaxe e tratamento do produto, incluída a batería.

Declaración de conformidade
Fabricante
Nome: Samsung
Nome comercial rexistrado: Samsung Electronics Co., Ltd
Enderezo: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, 
Gyeonggi-do, Korea
Datos do produto
Produto: Smart Control
Modelo(s): VG-TM2360S
Declaración e estándares aplicables
Pola presente declaramos baixo a nosa exclusiva 
responsabilidade que o produto anterior cumpre 
cos requisitos esenciais da Directiva sobre equipos 
radioeléctricos (2014/53/UE) mediante a aplicación de:

EMC
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.3.1

Seguridade
EN IEC 62368-
1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3 :2020
EN 62479:2020

Radio
EN 300 328 V2.2.2
E a Directiva (2011/65/EU) sobre a restrición de uso de 
determinadas sustancias perigosas en aparatos eléctricos e 
electrónicos mediante a aplicación da EN IEC 63000:2018.

Asinado por e en nome de: Samsung
Samsung 
Euro QA Lab,  
Saxony Way, Yateley,  
GU46 6GG, UK ※  
19 / 09 / 2025  
(Lugar e data da sinatura)

Glenn Bodman – Director de 
cumprimento normativo
(Nome e sinatura da persoa 
autorizada)

	※ Esta dirección non é a do Centro de Servizo Técnico de 
Samsung. Para ver o enderezo ou o número de teléfono do 
Centro de Servizo Técnico de Samsung, consulte a tarxeta 
de garantía ou póñase en contacto co establecemento no 
que mercou o produto.

	• Na parte traseira do mando a Smart Control pódese 
atopar unha etiqueta coa información do nome do 
modelo.
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Erabiltzaile-gida sinple hau 
irakurri aurretik
Produktu honek Erabiltzaile-gida sinple hau eta barnean 
txertatutako Erabiltzaile-gida bat dakartza.
(  > ezkerreko gezi-botoia >  Settings > Support > Tips and 
User Guides > Open User guide)

Abisua! Segurtasun-jarraibide 
garrantzitsuak
Mesedez, irakurri segurtasun-jarraibideak produktua erabili 
aurretik. Ikusi jarraian datorren taula Samsung produktuan 
ager daitezkeen sinboloen esanahia ezagutzeko.

ERNE

SHOCK ELEKTRIKOA JASOTZEKO ARRISKUA. EZ IREKI.

ERNE: SHOCK ELEKTRIKOA JASOTZEKO ARRISKUA 
MURRIZTEKO, EZ KENDU ESTALKIA (EDO ATZEKO ALDEA). 
BARRUAN EZ DAGO ERABILTZAILEAK ERABILTZEKO 
MODUKO PIEZARIK. MANTENTZE-LAN OROTARAKO, JOAN 
LANGILE KUALIFIKATUENGANA.

Sinbolo horrek adierazten du produktuaren 
baitan goi-tentsioa dagoela. Arriskutsua da 
produktu honen barneko edozein zatirekin 
kontaktua izatea.

Sinbolo horrek adierazten du produktuak 
haren funtzionamenduaren eta 
mantentzearen inguruko dokumentazio 
garrantzitsua duela.

II. motako produktua: Sinbolo horrek 
adierazten du produktuak ez duela behar 
lurrerako segurtasun-konexiorik. Sinbolo 
hori ez bada agertzen elikatze-kabledun 
produktu batean, DERRIGORREZKOA da 
produktuak konexio fidagarria izatea lur-
hargunearekin.

Korronte alternoko tentsioa: Seinale hori 
daraman tentsioa korronte alternokoa da.

Korronte zuzeneko tentsioa: Seinale hori 
daraman tentsioa korronte zuzenekoa da.

Erne. Kontsultatu erabilera-jarraibideak: 
Sinbolo horrek erabiltzaileari adierazten 
dio erabilera-gida sinplea kontsultatzeko, 
segurtasunarekin lotutako informazio 
gehiago lortzeko.

Energia
	• Ez gainkargatu horma-harguneak, luzapen-kableak 

edo egokigailuak zehaztutako tentsioaz eta ahalmenaz 
haraindi. Sua edo shock elektrikoa eragin dezakete. 
Tentsioari eta ampere-kopuruari buruzko informazio 
lortzeko, ikus eskuliburuak energiari buruz jasotzen 
dituen argibideen atala edo produktuak energia-iturriari 
buruz dakarren etiketa.

	• Energia-iturri diren kableak ondo kokatu behar dira horiek 
ez zapaltzeko edo gainean nahiz ondoan jartzen zaizkien 
objektuek kableei atximur ez egiteko. Arreta bereziaz 
zainduko dira entxufeetan eta horma-harguneetan 
dauden kableak, baita gailutik ateratzen diren kableen 
ateraguneak ere.

	• Ez sartu gauza metalikorik gailuaren irekiguneetan. 
Horrek shock elektrikoa eragin dezake.

	• Shock elektrikoa ekiditeko, ez ukitu gailuaren barrualdea. 
Teknikari kualifikatu batek soilik ireki beharko luke gailua.

	• Elikatze-kablea ondo sartu behar da, irmo sartuta 
egon arte. Elikatze-kablea horma-hargune batetik 
deskonektatu behar denean, tira egin elikatze-kablearen 
entxufetik. Ez deskonektatu elikatze-kableari tira eginez. 
Ez ukitu elikatze-kablea gorputz-atal busti batekin.

	• Gailuak ez badu behar bezala funtzionatzen (batez 
ere, hots edo usain arraroak sumatzen badituzu), 
deskonektatu berehala eta jarri harremanetan banatzaile 
baimendu batekin edo Samsungen zerbitzu teknikoarekin.

	• Gailua ekaitz elektrikoetatik babesteko, edo denbora 
luzez zainduko edo erabiliko ez bada, deskonektatu gailua 
horma-hargunetik eta deskonektatu antena edo kable-
sistema.

	– Pilatutako hautsak shock elektrikoa, ihes elektrikoa 
edo sua eragin ditzake, elikatze-kableak txinpartak 
eta beroa eragitearen ondorioz edo isolamendua 
narriatzearen ondorioz.

	• Erabili lur-hargune egokia duten entxufeak eta ontziak 
bakarrik.

	– Lur-hargune desegokiak shock elektrikoa eragin 
dezake, baita ekipoa hondatu ere. (l. motako ekipoak 
soilik).

	• Gailua erabat itzaltzeko, deskonektatu horma-hargunetik. 
Gailua edozein unetan azkar deskonektatu dezakezula 
bermatzeko, ziurtatu horma-hargunera eta elikatze-
kablera erraz hel zaitezkeela.
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Instalazioa
	• Ez jarri gailua berogailu baten edo bero-erresistentzia 

baten ondoan edo gainean, ezta eguzki-argiak zuzenean 
jotzen duen lekuren batean ere.

	• Ez jarri ura duten (pitxerrak, etab.) objekturik gailuaren 
gainean, sutea edo shock elektrikoa eragin dezake eta.

	• Ez jarri gailua euria edo hezetasuna egon daitezkeen 
lekuetan.

	• Produktu hau hauts asko, muturreko tenperaturak, 
hezetasun handia edo substantzia kimikoak dituen leku 
batean edo 24 orduz martxan egongo den leku batean 
(esaterako, aireportu edo tren geltokietan) jartzeko 
asmoa izanez gero, hobe duzu Samsung-en Baimendutako 
Zerbitzu Zentro batekin harremanetan jartzea informazio 
gehiago eskuratzeko. Hori egin ezean, kalte larriak eragin 
diezazkiokezu Produktuari.

	• Ez jarri gailua tantak edo zipriztinduak egon daitezkeen 
lekuetan.

Segurtasun-neurriak

Erne: Produktutik tiratzeak, bultzatzeak 
edo gainean igotzeak produktua erortzea 
eragin dezake. Bereziki, ez ezazu 
Produktua kulunkatu edo ezegonkortu. 
Horrek produktua irauli eta lesio larriak 
edo heriotza eragin ditzake. Jarraitu 
Produktuarekin datorren Segurtasun-
liburuxkan adierazitako segurtasun-
neurri guztiak.
Egonkortasun eta segurtasun handiagoa 
lortzeko, erorketen aurkako gailua erosi 
eta instala dezakezu, 'Produktuaren 
erorketa prebenitzea' atalean aipatzen 
den bezala.

OHARRA: Ez jarri inoiz Produktua leku 
ezegonkor batean. Produktu-multzoa erori 
daiteke, lesio larriak edo heriotza eraginez. 
Kalte ugari badaezpadako neurri txikiak hartuz 
ekidin daitezke, hala nola:

	• Erabili une oro Samsungek gomendatutako armairuak, 
euskarriak eta muntatzeko metodoak.

	• Erabili beti Produktua-multzoa segurtasunez eusteko gai 
diren altzariak.

	• Ziurtatu beti Produktu-multzoa ez dela euskarri gisa 
erabiltzen den altzariaren ertzetik zintzilik geratzen.

	• Produktua edo haren kontrolak ukitzeko asmoz 
altzarietara igotzeak dakarren arriskuaz ohartarazi beti 
haurrak.

	• Produktuarekin konektatutako kable eta hariak beti 
antolatu, estropezuak, norbaitek haietatik tira egitea edo 
tenkatzea saihesteko.

	• Ez jarri inoiz Produktua leku ezegonkor batean.
	• Ez jarri inoiz Produktu-multzoa altzari altuen gainean 

(hala nola, armairuak edo apalategiak), bai altzaria bai 
Produktu-multzoa euskarri egoki batera ainguratu gabe.

	• Ez jarri inoiz Produktu-multzoa altzariaren eta 
produktuaren artean egon daitezkeen oihal edo bestelako 
materialen gainean.

	• Ez jarri inoiz Produktuaren gainean edo hura dagoen 
altzarien gainean igotzeko tentazioa eragin dezaketen 
gauzak, hala nola jostailuak edo urrutiko aginteak.

Dauden produktuak gorde eta lekuz aldatzeko asmoa izanez 
gero, aurretik aipatutako argibide berdinak jarraitu beharko 
dituzu.

	• Produktua ordeztu edo garbitzeko lekuz aldatu edo 
altxatu behar duzunean, ziurtatu euskarria ez duzula 
kentzen.

Funtzionamendua
	• Gailu honek bateriekin funtzionatzen du. Tokiko 

ingurumen-araudiek bateriak behar bezala botatzera 
behartu zaitzakete. Jarri harremanetan tokiko 
agintariekin bateriak botatzeko edo birziklatzeko 
informazioa lortzeko.

	• Gorde osagarriak (urrutiko agintea, bateriak, etab.) leku 
seguru batean, ez ditzan beste inork hartu.

	• Produktua ezin da erori eta ezin zaio kolperik eman. 
Produktua hondatzen bada, deskonektatu argindar-
kablea eta jarri harremanetan Samsungen zerbitzu 
tekniko batekin.

	• Ez bota ez urrutiko aginterik ez bateriarik sutara.
	• Ez eragin zirkuitulaburrik, eta ez desmuntatu edo 

gainberotu bateriarik.
	• ERNE: Urrutiko aginteko bateriak mota okerreko 

bateriekin ordezkatuz gero, lehertzeko arriskua dago. 
Ordeztu bateriak mota berekoak edota baliokideak 
direnekin.

	• ABISUA - Ez erabili produktutik gertu substantzia 
kimikoak dituen fumigatzeko likidorik, hala nola eltxoak 
uxatzeko produkturik edo aire-gozagarririk.

	– Lurrunak produktuaren gainazala ukitzen badu edo 
produktuaren barruan sartzen bada, orbanak edo 
funtzionamendu-akatsak eragin ditzake.
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01	 Zer dago kaxan?
Ziurtatu elementu hauek zure produktuarekin batera 
doazela. Elementuren bat falta bada, jarri harremanetan 
saltzailearekin.

	• ERABILERA-GIDA SINPLEA
	• Elikatze-kablea
	• *Samsung Smart Remote
	• C motako USB kablea

*: Goian zehaztutako elementu batzuk baliteke paketean ez 
sartzea, modeloaren arabera.

	• Itemaren koloreak eta formak aldatu egin daitezke 
modeloaren arabera.

	• Produktuarekin batera ez datozen kableak bereizirik eros 
daitezke.

	• Kaxa irekitzean, begiratu ea enbalatzeko materialen 
atzean edo barruan osagarririk dagoen.

02	 Hasierako konfigurazioa
Produktua lehenengo aldiz pizten duzunean, Hasierako 
Konfigurazioa berehala abiaraziko da. Pantailan agertzen 
diren argibideei jarraitu eta produktuaren oinarrizko 
ezarpenak konfiguratu, zure ikus-ingurunera egokitzeko.

	• Gure sareko zerbitzu adimendunetara sartzeko, Samsung 
Account bat beharko duzu. Kontua sortzen ez baduzu, 
kanpoko gailuetarako konexioa baino ez duzu lortuko, 
esaterako, HDMI bidez.

Produktuaren kontrolagailua erabiltzea
	– Produktuaren forma baliteke desberdina izatea 

modeloaren arabera.

	• OHARRA - SURIK EZ HEDATZEKO, EZ 
JARRI KANDELARIK EDO BESTELAKO 
SUGARRIK PRODUKTUTIK GERTU.

	• Ez jarri edo gorde produktua gainazal inklinatu batean.
	– Produktua erortzen bada, inpaktuak produktua 

eta lurra kaltetu ditzake, eta produktuak gaizki 
funtzionatzea eragin dezake.

	• Ez erabili produktua kanpoan, Moving Stand euskarria 
atxikita duela.

	– Kanpora ateratzeko gurpilak erabiltzen badituzu, 
produktua erori edo oinarria urratu eta kaltetu egin 
daiteke.

	• Zoru irregular batean, alfonbra batean edo tapiz batean 
mugitzean, kontuz ibili erori ez dadin.

	– Zoruaren azalerarekiko marruskadurak produktua 
irauli eta kaltetu dezake.

	– Moving Stand euskarriak gurpilak dituenez, zoruan 
markak edo kalteak sor ditzake, zoruaren materialaren 
arabera. Zoru hauskorretan, erabili babes-oinarriak.

	•  ERNE: Produktu hau hornitutako Samsung Moving 
Stand euskarriarekin erabiltzeko diseinatuta dago. Beste 
euskarri batzuekin erabiliz gero, ezegonkortu eta erori 
daiteke, lesioak eraginez.

Produktuaren zainketa
	• Gailua garbitzeko, deskonektatu elikatze-kablea horma-

hargunetik eta garbitu produktua oihal leun eta lehor 
batekin. Ez erabili inolako produktu kimikorik, hala 
nola argizaria, bentzenoa, alkohola, disolbatzaileak, 
intsektizidak, aire-freskagarriak, lubrifikatzaileak edo 
detergenteak. Substantzia kimiko horiek produktuaren 
itxura kaltetu edo gainean duen inprimaketa ezabatu 
dezakete.

	• Produktuaren kanpoaldea eta pantaila urratu egin 
daitezke garbitzerakoan. Garbitu arretaz kanpoaldea eta 
pantaila, oihal leun batekin, urraturik ez eragiteko.

	• Ez ihinztatu urik edo bestelako likidorik zuzenean 
Produktuaren gainean. Produktuaren barruan likidorik 
sartuz gero, arazoak, sua edo shock elektrikoa eragin 
ditzake.
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Mikrofonoaren etengailua: Mikrofonoa piztu edo 
itzaltzeko aukera duzu. Mikrofonoa itzaltzen bada, 
mikrofonoa erabiltzen denean sortzen diren ahots 
guztiak eta soinuaren funtzioak ez daude erabilgarri.

	• Mikrofonoko datuen medioz analisia egiten den 
bitartean datuak ez dira gordetzen.

Mikrofonoaren LEDa
Mikrofonoa
Eco Sentsorea
Pizteko botoia 

	– Produktua piztu edo itzaltzeko aukera duzu.
	– Produktua piztuta dagoenean, sakatu  botoia Power 

Off menua bistaratzeko. Hautatu nahi duzuna Power 
Off, Battery Rest Mode eta Restart elementuen artean. 
Mobile Remote agintea erabiltzeko, eskaneatu QR Code.

	–  botoia 2 segundo baino gehiago sakatuz gero, 
produktua itzaliko da. 7 segundo baino gehiagoz 
sakatuta mantenduz gero, produktua berrabiaraziko da.
LED adierazlea / Urruneko kontroleko sentsorea

Atakak

1 Kamera-sarrera
Produktuarekin bateragarria den kamera zehatz batera 
konektatzen da (bereiz saltzen da).

2 Euskarri-oina
	– Bateria euskarri-oinaren barruan dago.

	• USB gailu baten bidez konektatu, teklatu edo sagu 
batera, adibidez.

	• Gailu-iturri batera C motako USB kablea erabiliz 
konektatzen da.

	– C motako USB gailu bat konektatzean, ziurtatu C 
motako USB 3.1 Gen2 10G kablea erabiltzen duzula 
pantaila behar bezala itzaltzeko. Bertsio baxuagoko 
kableek ez dute onartzen bideo-inputaren funtzioa 
(Displayport ALT).

Gailu-iturri batera HDMI kablea erabiliz konektatu.
	– Osagaiekin batera datorren HDMI kablea erabiltzea 

gomendatzen da. Hornitzen ez bada, ziurtatu HDMI bidezko 
konexioetarako kable baimendu bat erabiltzen duzula.

	• USB gailu baten bidez konektatu, teklatu edo sagu 
batera, adibidez.

	• �Produktua kargatzean erabiltzen da. PD egokigailu batekin, 
65 W-eko edo gehiagoko karga azkarra lor dezakezu. (45 W 
edo gehiagokoa PD bateria bat erabiliz gero).

3 Kargatze egoeraren adierazlea
Bateriaren kargaren egoera erakusten du.

	• Bateriaren kargatze-maila LED kolorearen bidez.
	– Karga osoa:

% 0 ~ % 79 Gorria/ % 80 ~ % 94 Horia / % 95 ~ 
% 100 Berdea

	– Bateria babesteko moduan kargatzea (karga-muga: 
% 85) :
% 0 ~ % 64 Gorria/ % 65 ~ % 79 Horia / % 80 ~ % 85 
Berdea

	• Produktuak iman bat du integratuta. Imanek kalte egin 
diezaieketen objektuak erabiltzen dituzunean, hala 
nola ezarritako gailu medikoak edo kreditu-txartelak, 
mantendu distantzia segurua produktutik. Gailu mediko 
bat erabiltzean, gomendagarria da produktutik gutxienez 
15 cm-ko distantziara egotea. Informazio gehiagorako, 
galdetu zure medikuari edo jarri harremanetan gailu 
medikoaren fabrikatzailearekin.

	• Produktua eta magnetismoarekiko ahulak diren 
objektuen artean distantzia seguru bat mantendu. 
Magnetismoarekiko elementu sentikorren bat (kreditu-
txartela, banku-libreta, sarbide-txartela, garraio-txartela 
edo aparkatzeko txartela, adibidez) produktutik gertu 
badago, baliteke haren informazioa hondatzea edo 
erabilezin geratzea, produktuaren imanaren eraginez.

	• Erabilera normala ziurtatzeko, erabili imanen eraginetik 
urrun dagoen leku batean.
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Ukipen-funtzioa erabiltzea
Produktu honek ukipen-funtzioa onartzen du.
Ukipen-funtzioari buruzko informazio gehiago lortzeko, 
kontsultatu produktuaren Touch Guide edo txertatutako 
Erabiltzaileren-gida.

	• Touch Guide:
> ezkerreko gezi-botoia >  Settings > All Settings > 

Support > Tips and User Guides > Touch Guide
	• Erabiltzaile-gida ikusteko:

 > ezkerreko gezi-botoia >  Settings > All Settings 
> Support > Tips and User Guides > Open User guide > 
Advanced Features > Using the Touch Feature

Oharrak

	– Pantaila edo eskuak bustita badituzu, baliteke ukipen-
funtzioak behar bezala ez funtzionatzea edo nahi ez den 
ekintzaren bat gertatzea. Kendu pantailaren hezetasuna 
eta erabili esku lehorrekin.

Bateria kargatzea
Produktu honek bateria integratua du, eta horri esker, 
erabiltzaileek denbora jakin batez erabili ahal izango dute 
erosotasunez, korronte iturri batera konektatu beharrik 
gabe.

Bateriaren egoeraren adierazlea

Egiaztatu zure gailuaren egoera pantailaren goiko eskuineko 
izkinan dagoen egoera-barran.

	– Aukera hau Home, Game, Daily Board edo Art pantaila 
irekitzen denean agertzen da, eta une bat pasata 
desagertu egiten da.

Oharrak

	– Erosi ondoren, kargatu bateria guztiz produktua lehen 
aldiz piztu aurretik.

	– Produktua sare elektrikora konektatuta eta lo moduan 
egonik, bateria guztiz kargatzeko denbora 3 ordu 
ingurukoa da. Produktua martxan badago, kargatzeko 
denbora 3 ordu eta 30 minutu ingurukoa da.

	– Bateriaren iraupena 3 ordukoa da, gehienez, IEC62087 
arauarekin bat datorren bideo-erreprodukzioa erabiltzen 
denean, baldin eta Eco modua eta fabrikako bolumen 
lehenetsia erabiltzen badira, sarrera-iturria HDMIra 
ezarrita badago eta Battery Saving ON badago.

	– Produktua Battery Rest Mode bidez itzalita badago, 
produktua pizteko botoia sakatuz soilik piztu daiteke.

Eginbide batzuk, hala nola Daily Board eta Mobile 
Remote, mugatuta daude.

	– Bateriaren tenperaturak gora egiten badu, baliteke 
produktua automatikoki itzaltzea, bateria babesteko.

	– Bateria ez da kargatuko 0 ℃ -tik beherako (32 ℉)edo 
50 ℃-tik gorako (122 ℉) tenperaturan gordetzen bada. 
Bateria gela-tenperaturan denbora nahikoa egon ondoren 
kargatu.

	– Bateria leku itxi batean gorde, 0 ℃ eta 40 ℃ (32 ℉ eta 
104 ℉) arteko tenperaturan.

	• Bateria produktu honentzat bakarrik da. Ez erabili beste 
etxetresna batzuekin edo beste helburu batzuetarako.

	• Originala ez den bateria bat erabiltzeak produktuaren 
funtzionamendu okerra eragin dezake.

	• Bateria aldatzeko, jarri harremanetan Samsung Zerbitzu-
zentro batekin laguntza eskatzeko.

	• Bateriarekin arazoren bat baduzu, jarri harremanetan 
gertuen duzun Samsung Zerbitzu-zentroarekin laguntza 
eskuratzeko. Ez ezazu bateria desmuntatu.

	• Bateriaren karga- eta erabilera-denborak laburtu badira 
erabilerarekin batera, bateriaren bizitza-zikloa amaitu 
da. Ordezkatzeko, jarri harremanetan Samsung Zerbitzu-
zentro batekin.

	• Bateria muturreko tenperatura beroetan uzten bada, 
baliteke eztanda egitea edo likido nahiz gas sukoia 
isurtzea.

	• Bateria muturreko presio baldintza baxuetan uzten 
bada, baliteke eztanda egitea edo likido nahiz gas sukoia 
isurtzea.

	• Ez ezazu produktua desmuntatu edo aldatu.
	• Ez ezazu bateria sutara bota edo berotu.
	• Ez ezazu konektatu metalezko objekturik kargatzeko (+, 

-) terminaletara.
	• Ez ezazu bateria desmuntatu. Kontuz ibili +/- poloak 

zirkuitulaburra ez egiteko.
	• Bateriaren likidoa isurtzen bada, kontuz ibili, ez dadila 

zure larruazalarekin edo begiekin kontaktuan jarri.
	• Ez bota bateria sutara edo labe bero batera, eta ez apurtu 

edo ebaki mekanikoki, eztanda egin baitezake.
	• [Kontuz] Bateria mota oker batekin ordezkatzen bada, 

eztanda-arriskua dago.
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03	 Arazoen konponketa eta 
mantentze-lanak

Arazoak konpontzea
Informazio gehiago behar izanez gero, ikus "Troubleshooting" 
atala Erabiltzaile-gidan.
(  > ezkerreko gezi-botoia >  Settings > Support >  
Tips and User Guides > Open User guide > Troubleshooting)
Ez baduzu zure arazoa konpontzeko aholkurik aurkitzen, joan 
"www.samsung.com" webgunera eta egin klik "Laguntza” 
atalean edo jarri harremanetan Samsungen zerbitzu 
teknikoarekin.

	• Panel hau teknologia sofistikatua behar duten azpi-
pixelez egina dago. Hala ere, baliteke pantailan pixel 
argiago edo ilunagoren bat ikustea. Pixel horiek ez diote 
eragiten produktuaren funtzionamenduari.

	• Zure produktua baldintza ezin hobean mantentzeko, 
eguneratu azken softwarera. (  > ezkerreko gezi-botoia > 

 Settings > Support > Software Update).

Produktua ez da pizten.

	• Ziurtatu elikatze-kablea ondo konektatu dagoela 
produktuarekin eta horma-hargunearekin.

	• Ziurtatu hormako entxufeak funtzionatzen duela eta 
Produktuaren goiko aldean dagoen urrutiko agintearen 
sentsorea piztuta dagoela eta argi gorri finkoa duela.

	• Ziurtatu entxufea konektatuta dagoela.
	• Bateria deskargatu bada, kargatu ezazu elikatze-kablea 

konektatuz.
	• Bateriaren tenperatura altuegia edo baxuegia bada, 

produktua ez da piztuko. Produktua piztu aurretik, utzi 
bateria egonkortzen giro-tenperaturan denbora batez.

	• Saiatu goialdean dagoen Product Controller botoia 
sakatzen, arazoa urrutiko agintean ez dagoela ziurtatzeko. 
Produktua pizten bada, jo ezazu "Urrutiko aginteak ez du 
funtzionatzen" atalera.

Urrutiko aginteak ez du funtzionatzen.

	• Egiaztatu produktuan dagoen mandoaren sentsoreak 
keinu egiten duen urrutiko agintearen  botoia 
sakatzean.

	– Urrutiko agintearen bateria agortzen denean, kargatu 
berriz C motako USB atakan, edo biratu agintea 
(atzealdeko zelula fotovoltaikora argia heltzeko).

	• Produktura zuzen-zuzenean apuntatu urrutiko 
agintariarekin 1,5- 1,8 m arteko distantziara.

	• Produktuarekin batera Samsung Smart Remote 
(Bluetooth bidezko urrutiko agintea) badator, ziurtatu 
agintea produktuarekin parekatzen duzula. Samsung 
Smart Remote agintea parekatzeko, sakatu  eta  
botoiak batera eta mantendu 3 segundoz.

Sentsore ekonomikoa eta pantailaren 
distira
Eco Sentsoreak produktuaren distira automatikoki doitzen 
du. Ezaugarri honek zure gelako argia neurtzen du eta 
produktuaren distira automatikoki optimizatzen du energia-
kontsumoa murrizteko. Eginbide hori desaktibatu nahi 
baduzu, joan  > ezkerreko gezi-botoia >  Settings >  
All Settings > General & Privacy > Power and Energy Saving > 
Brightness Optimisation.

	• Eco sentsorea produktuaren goialdean dago. Ez blokeatu 
sentsorea objektuekin. Horrek irudiaren distira murriztu 
dezake.

Energia-kontsumoa murriztea
Produktua itzaltzen duzunean, lo-moduan sartzen 
da. Egonean moduan egonda ere, energia pixka bat 
kontsumitzen du. Energia-kontsumoa murrizteko, 
deskonektatu elikatze-kablea produktua denbora luzez 
erabili behar ez duzunean.
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Administrazio-tasa kobratu ahal izango da honako egoera 
hauetan:

(a) Zuk hala eskatuta, ingeniari bati deitu zaio, baina 
produktuak akatsik ez duela egiaztatu da (hau da, ez da 
erabilera-eskuliburua irakurri).
(b) Unitatea Samsungen zerbitzu teknikora eraman duzu, 
baina produktuak akatsik ez duela egiaztatu da (hau da, 
ez da erabilera-eskuliburua irakurri).

Administrazio-tasaren zenbatekoa jakinaraziko dizute 
teknikariak bisita egin aurretik.

Baimendu gabeko zerbitzu-hornitzaile batek produktua 
konpondu ondoren, produktua zuk konpondu ondoren, edo 
konponketa ez-profesionala egin ondoren, Samsung ez da 
produktuaren kalteen, lesioen edo produktua konpontzeko 
edozein saiakerak eragindako beste edozein segurtasun-
arazoren erantzule izango, konponketa- eta mantentze-
jarraibideak kontu handiz bete ez badira. Samsungek 
ziurtatutako zerbitzu-hornitzailea ez den edozein pertsona 
produktua konpontzen saiatzen bada eta, ondorioz, 
produktua kaltetzen bada, bermeak ez du halako kalterik 
estaliko.

Dokumentu honen bidez, Samsung-ek adierazten du 
irrati honek 2014/53/EB Zuzentarauarekin eta Erresuma 
Batuko dagozkion legezko betekizunekin bat datorrela. 
Adostasun-adierazpenaren testu osoa webgune honetan 
dago eskuragarri:
http://www.samsung.com joan laguntza-atalera eta sartu 
modeloaren izena.
Ekipo hau EBko herrialde guztietan eta Erresuma Batuan 
erabil daiteke. Gailu honen 5 GHz eginbidea barnealdean 
bakarrik erabil daiteke.
RF transmisorearen gehieneko energia:

100 mW 2,4 GHz - 2,4835 GHz-tan,  
200 mW 5,15 GHz - 5,25 GHz-tan,  
100 mW 5,25 GHz - 5,35 GHz-tan & 5,47 GHz - 5,725 GHz-tan

04	 Zehaztapenak eta bestelako 
informazioa

Zehaztapenak

Pantailaren bereizmena
2560 x 1440 @ 120 Hz

Soinua (irteera)
10 W (5 W x 2)

Funtzionamendu-tenperatura
0 °C eta 40 °C bitarte (32 °F eta 104 °F bitarte)
Funtzionamendu-hezetasuna
% 10 eta % 80 bitarte, kondentsaziorik gabe
Biltegiratze-tenperatura
-20 °C eta 45 °C bitarte (-4 °F eta 113 °F bitarte)
Biltegiratze-hezetasuna
% 5 eta % 95 bitarte, kondentsaziorik gabe

Oharrak
	• Gailua B motako gailu digitala da.
	• Batez besteko energia-kontsumoa IEC 62087 arauari 

jarraituz neurtu da.
	• Produktuaren etiketa ikusteko, ireki euskarri-oinaren 

estalkia. Etiketa barruan itsatsita dago.
	– Elikadura-iturri mota ikusteko, begiratu Moving Stand 

euskarriaren behealdean dagoen elikadura-sarrera.
	• Baliteke bilgarria kentzeko eta instalatzeko gidaren 

irudiak eta espezifikazioak ez etortzea bat produktu 
errealarekin.

	• Produktu hau eraikinetan, metalez estalitako leihoak 
dituzten trenetan eta hegazkinetan soilik erabiltzeko da, 
modu iraunkorrean.

	• Gailuaren espezifikazioen xehetasunak ezagutzeko jo 
Samsungeko webgunera.

	• Produktu honek ez du uraren aurkako eta hautsaren 
aurkako funtziorik.

	• Erabiltzaile-gida sinple honetan agertzen diren irudi eta 
ilustrazioak erreferentzia gisa baino ez dira, eta produktu 
errealarekiko desberdinak izan daitezke. Baliteke 
produktuaren diseinua eta zehaztapenak aldez aurretik 
abisatu gabe aldatzea.

	• Joan samsung.com/support webgunera, Europar 
Batasunaren diseinu ekologikoari buruzko 
zuzentarauarekin (ErP araudia) lotutako kanpoko 
potentzia-egokitzaileari eta urrutiko aginteari buruzko 
informazio gehiago aurkitzeko
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Produktu hau behar bezala botatzea 
(ekipamendu elektriko eta elektronikoen 
hondakinak)
(Gaikako bilketarako sistemak dituzten 
herrialdeetan aplika daiteke)

Produktuko, osagarrietako edo dokumentuetako marka 
horrek adierazten du produktua eta haren osagarri 
elektronikoak (adibidez, kargagailua, entzungailuak, USB 
kablea) ez direla etxeko beste hondakin batzuekin bota behar 
bizitza baliagarria amaitzen zaienean. Ingurumenari edo giza 
osasunari kalte egin diezaioketen hondakinak kontrolik gabe 
ez botatzeko, mesedez, bereizi elementu horiek bestelako 
hondakinetatik eta birziklatu modu arduratsuan, baliabide 
materialen berrerabilpen jasangarria sustatzeko.
Gailuari etxe-erabilera emango dioten interesdunek 
harremanetan jarri beharko lukete produktu hau erosi 
duten txikizkariarekin edo toki-gobernuaren bulegoarekin, 
produktu horiek jasotzeko lekuaren eta moduaren 
xehetasunetarako, ingurumen-segurtasunez birziklatze 
aldera.
Gailuari negozio-erabilera emango dioten interesdunek 
beren hornitzailearekin harremanetan jarri behar dute, 
erosketa-kontratuaren kondizioak egiaztatzeko. Produktu 
hau eta haren osagarri elektronikoak ez dira botatzeko beste 
hondakin komertzialekin nahastu behar.

Bateria kentzea
	• Bateria kentzeko, jarri harremanetan baimendutako 

zerbitzu tekniko batekin. Bateriak kentzeko argibideak 
hemen aurkituko dituzu:  
www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

	• Zure segurtasunerako, ez saiatu bateria kentzen. Bateria 
behar bezala kentzen ez bada, baliteke bateriak eta 
gailuak kalteak pairatzea, lesio eta zauri pertsonalak 
eragiteaz gain (gailua ez da segurua izango).

Produktu honetako bateriak behar bezala 
botatzea
(Gaikako bilketarako sistemak dituzten 
herrialdeetan aplika daiteke)

Bateriako, eskuliburuko edo ontziko marka horrek adierazten 
du produktu honetako bateria ez dela etxeko beste hondakin 
batzuekin bota behar. Markatuta daudenean, Hg, Cd edo 
Pb sinbolo kimikoek adierazten dute bateriak 2006/66 EE 
Zuzentarauan adierazitako erreferentzia-mailetatik gorako 
merkurioa, kadmioa edo beruna duela.
Produktuak ekarritako bateria ez da erabiltzaileak ordezteko 
modukoa. Bateria aldatzeari buruzko informazioa jasotzeko, 
jarri harremanetan zerbitzu-hornitzailearekin. Ez saiatu 
bateria kentzen edo sutara botatzen. Ez desmuntatu, 
txikitu edo zulatu bateria. Produktua baztertu nahi baduzu, 
hondakinak biltzeko guneak neurri egokiak hartuko ditu 
produktua birziklatu eta tratatzeko, bateria barne.

Adostasun-adierazpena
Fabrikatzailea
Izena: Samsung
Erregistratutako izen komertziala: Samsung Electronics Co., 
Ltd
Helbidea: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, 
Gyeonggi-do, Korea
Produktuaren xehetasunak
Produktua: Smart Control
Modeloa: VG-TM2360S
Adierazpena eta estandar aplikagarriak
Honen bidez adierazten dugu, gure erantzukizun osoz, 
aurreko produktuak gailu erradioelektrikoei buruzko 
2014/53/EB Zuzentarauko oinarrizko eskakizunak betetzen 
dituela, honako hauek aplikatuz:

EMC
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.3.1

Segurtasuna
EN IEC 62368-
1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3 :2020
EN 62479:2020

Irratia
EN 300 328 V2.2.2
Gailu elektriko eta elektronikoetan substantzia arriskutsu 
jakin batzuen erabilera murrizteari buruzko 2011/65/EB 
Zuzentaraua, EN IEC 63000:2018 aplikatuz.

Honek eta honen izenean sinatuta: Samsung
Samsung 
Euro QA Lab,  
Saxony Way, Yateley,  
GU46 6GG, UK ※  
19 / 09 / 2025  
(sinadura-data eta -lekua)

Glenn Bodman – Arau-
gordetzearen Zuzendaria
(Baimendutako pertsonaren 
izena eta sinadura)

	※ Hori ez da Samsung-en Zerbitzu Teknikoko Zentroaren 
helbidea. Samsung-en Zerbitzu Teknikoko Zentroaren 
helbidea edo telefono-zenbakia behar izanez gero, begiratu 
berme-txartela edo jarri harremanetan produktuaren 
saltzailearekin.

	• Zure Smart Control modelo-izena urrutiko agintearen 
atzealdean itsatsita dagoen etiketan aurkitu dezakezu.
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Contact Samsung world wide
If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the Samsung service centre.

Country/Region Samsung Service Centre Website

AUSTRIA 0800 72 67 864 (0800-SAMSUNG) www.samsung.com/at/support

BELGIUM 02-201-24-18 www.samsung.com/be/support (Dutch)
www.samsung.com/be_fr/support (French)

BOSNIA 055 233 999 www.samsung.com/ba/support

ALBANIA 045 620 202 www.samsung.com/al/support

BULGARIA

0800 111 31 - Безплатен за всички оператори
*3000 - Цена на един градски разговор или 
според тарифата на мобилният оператор
09:00 до 18:00 - Понеделник до Петък

www.samsung.com/bg/support

CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support

CZECH
800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support

Samsung Electronics Czech and Slovak, s.r.o. V Parku 2323/14, 148 00 - Praha 4

DENMARK 707 019 70 www.samsung.com/dk/support

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support

FRANCE 01 48 63 00 00 www.samsung.com/fr/support

GERMANY 06196 77 555 77 www.samsung.com/de/support

CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free

www.samsung.com/gr/support
GREECE

80111-SAMSUNG (80111 726 7864) from mobile 
and land line
(+30) 210 6897691 from mobile and land line

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) www.samsung.com/it/support

LUXEMBURG 261 03 710 www.samsung.com/be_fr/support

NORTH 
MACEDONIA 023 207 777 www.samsung.com/mk/support

MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support

SLOVENIA 080 697 267 (brezplačna številka) www.samsung.com/si/support

NETHERLANDS 088 90 90 100 www.samsung.com/nl/support

NORWAY 21629099 www.samsung.com/no/support

POLAND 801-172-678*
* (opłata według taryfy operatora) www.samsung.com/pl/support
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Contact Samsung world wide
If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the Samsung service centre.

Country/Region Samsung Service Centre Website

PORTUGAL 210 608 098 www.samsung.com/pt/support

ROMANIA

0800872678 - Apel gratuit
*8000 - Apel tarifat în reţea
Program Call Center
Luni - Vineri: 9 AM - 6 PM

www.samsung.com/ro/support

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/support

KOSOVO 038 40 30 90 www.samsung.com/support

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support

SPAIN 91 175 00 15 www.samsung.com/es/support

SWEDEN 0771-400 300 www.samsung.com/se/support

SWITZERLAND 0800 726 786 www.samsung.com/ch/support (German)
www.samsung.com/ch_fr/support (French)

UK 0333 000 0333 www.samsung.com/uk/support

IRELAND (EIRE) 0818 717100 www.samsung.com/ie/support

LITHUANIA 0-800-77777 www.samsung.com/lt/support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

TÜRKİYE 444 77 11 www.samsung.com/tr/support
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